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I. KORZYSTANIE Z SYSTEMU ELEKTROENERGETYCZNEGO  

 

I.1. POSTANOWIENIA OGčLNE 

 

I.1.1. CMC Poland Sp. z o.o. jako operator systemu dystrybucyjnego (zwany dalej ĂCMC 

Polandò) wprowadza niniejszŃ Instrukcjň Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 

(zwanŃ dalej IRiESD), na podstawie zapis·w ustawy Prawo energetyczne. 

I.1.2. CMC Poland Sp. z o.o. jako operator systemu dystrybucyjnego nie posiadajŃcy 

bezpoŜredniego poğŃczenia z sieciami przesyğowymi (operator systemu 

dystrybucyjnego typu ĂOSDnò) prowadzi ruch, eksploatacjň i planowanie rozwoju 

sieci, a takŨe bilansowanie systemu dystrybucyjnego i zarzŃdzanie ograniczeniami 

systemowymi w sieci, na kt·rej zostağ wyznaczony operatorem systemu 

dystrybucyjnego (zwanej dalej ĂsieciŃ dystrybucyjnŃ OSDnò), zgodnie z niniejszŃ 

IRiESD. OSDn jest bezpoŜrednio poğŃczony z sieciŃ dystrybucyjnŃ operatora 

systemu dystrybucyjnego majŃcym bezpoŜrednie poğŃczenie z sieciŃ OSP, kt·rym 

jest TAURON Dystrybucyjna S.A. (OSDp). 

 

CMC Poland Sp. z o.o. bňdŃc OSDn prowadzi dystrybucjň energii elektrycznej na 

potrzeby odbiorc·w zlokalizowanych na terenie i w bezpoŜrednim sŃsiedztwie 

zakğadu CMC Poland Sp. z o.o. w Zawierciu sieciami o napiňciu 110 kV. 

 

I.1.3. Niniejsza IRiESD speğnia w szczeg·lnoŜci wymagania: 

1) ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (Dz. U. z 2024 r. poz. 

266, 834, 859) zwanej dalej: ĂUstawŃò oraz wydanymi na jej podstawie aktami 

wykonawczymi, 

2) ustawy z dnia 20 lutego 2015 r., o odnawialnych Ŧr·dğach energii (Dz. U.  

z 2024 r. poz. 1361) ï zwanej dalej ĂUstawŃ OZEò, 

3) ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2024 r. poz. 725, 834, 

1222), 

4) ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks Pracy (Dz. U. z 2023 r. poz. 1465), 
5) koncesji CMC Poland Sp. z o.o. na dystrybucjň energii elektrycznej  

nr DEE/6/731/W/2/2005/BT na okres od 20 lipca 2005 r. do 31 grudnia 2030 r. 
6) decyzji nr DRG-4711-144(8)/2010/2014/731/KL z dnia 10 lipca 2014 r. Prezesa  

o wyznaczeniu CMC Poland Sp. z o.o. Operatorem Systemu Dystrybucyjnego. 

7) Taryfy dla energii elektrycznej w zakresie dystrybucji energii elektrycznej  

CMC Poland Sp. z o.o., 

8) okreŜlone w opracowanej przez operatora systemu przesyğowego (zwanego 
dalej: ĂOSPò) Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Sieci Przesyğowej (zwanŃ dalej 

ĂIRiESPò), zatwierdzonej decyzjŃ Prezesa URE, 

9) okreŜlone w opracowanej przez operatora systemu dystrybucyjnego (zwanego 
dalej: ĂOSDpò) Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej (zwanŃ 

dalej ĂIRiESDpò), zatwierdzonej decyzjŃ Prezesa URE. 

10) zawarte w:  

¶ rozporzŃdzeniu Komisji (UE) 2017/2195 z dnia 23 listopada 2017 r. 
ustanawiajŃcym wytyczne dotyczŃce bilansowania (Dz. Urz. UE L 312/6  

z 28.11.2017 r. z p·Ŧn. zm.)  

- EB GL,  
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¶ rozporzŃdzeniu Komisji (UE) 2016/631 z dnia 14 kwietnia 2016 r. 
ustanawiajŃcym kodeks sieci dotyczŃcy wymog·w w zakresie przyğŃczenia 

jednostek wytw·rczych do sieci (Dz. Urz. UE L 112/1 z 27.4.2016 r. z p·Ŧn. 

zm.) - NC RfG,  

¶ rozporzŃdzeniu Komisji (UE) 2016/1388 z dnia 17 sierpnia 2016 r. 
ustanawiajŃcym kodeks sieci dotyczŃcy przyğŃczenia odbioru (Dz. Urz. UE  

L 223/10 z 18.8.2016 r.)  

- NC DC,  

¶ rozporzŃdzeniu Komisji (UE) 2016/1447 z dnia 26 sierpnia 2016 r. 
ustanawiajŃcym kodeks sieci okreŜlajŃcy wymogi dotyczŃce przyğŃczenia do 

sieci system·w wysokiego napiňcia prŃdu stağego oraz moduğ·w parku 

energii z podğŃczeniem prŃdu stağego (Dz. Urz. UE L 241/1 z 8.9.2016 r.)  

- NC HVDC,  

¶ rozporzŃdzeniu Komisji (UE) 2017/1485 z dnia 2 sierpnia 2017 r. 
ustanawiajŃcym wytyczne dotyczŃce pracy systemu przesyğowego energii 

elektrycznej (Dz. Urz. UE L 220/1 z 25.8.2017 r. z p·Ŧn. zm.)  

- SO GL,  

¶ rozporzŃdzeniu Komisji (UE) 2017/2196 z dnia 24 listopada 2017 r. 
ustanawiajŃcym kodeks sieci dotyczŃcy stanu zagroŨenia i stanu odbudowy 

system·w elektroenergetycznych (Dz. Urz. UE L 312/54 z 28.11.2017 r.  

z p·Ŧn. zm.) ï  

NC ER;  

zwanymi dalej ğŃcznie ĂKodeksami sieciò.  

 

11) ustawy z dnia 8 grudnia 2017 r. o rynku mocy (Dz. U. z 2023 r. poz. 2131), 

zwanej dalej ĂustawŃ o rynku mocyò, 

12) ustawy z dnia 11 stycznia 2018 r. o elektromobilnoŜci i paliwach 

alternatywnych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1289), zwanej dalej ĂustawŃ o 

elektromobilnoŜciò,  

13) ustawa z dnia 29 czerwca 1995 r. o statystyce publicznej (Dz. U. z 2023 r. poz. 

773, z 2024 r. poz. 1222), 

14) ustawy z dnia 11 maja 2001 r. ï Prawo o miarach (Dz. U. z 2022 r. poz. 2063). 

 

I.1.4. UwzglňdniajŃc warunki okreŜlone w niniejszej IRiESD - CMC Poland  

w celu realizacji ustawowych zadaŒ przyjmuje do stosowania instrukcje eksploatacji 

obiekt·w i urzŃdzeŒ, instrukcje ruchowe oraz instrukcje organizacji bezpiecznej 

pracy, a takŨe dokumenty opracowane na podstawie Kodeks·w sieci. 

I.1.5. Niniejsza IRiESD okreŜla szczeg·ğowe warunki korzystania z sieci dystrybucyjnych 

CMC Poland przez jej uŨytkownik·w oraz warunki i spos·b prowadzenia ruchu, 

eksploatacji, planowania rozwoju tych sieci, a takŨe bilansowania systemu 

dystrybucyjnego i zarzŃdzania ograniczeniami systemowymi w sieci CMC Poland, 

w szczeg·lnoŜci dotyczŃce: 

1) przyğŃczania jednostek wytw·rczych, magazyn·w energii, sieci 

dystrybucyjnych, urzŃdzeŒ odbiorc·w koŒcowych oraz linii bezpoŜrednich, 

2) wymagaŒ technicznych dla urzŃdzeŒ, instalacji i sieci wraz z niezbňdnŃ 
infrastrukturŃ pomocniczŃ, 

3) kryteri·w bezpieczeŒstwa funkcjonowania systemu elektroenergetycznego,  

w tym uzgadniania plan·w dziağania na wypadek zagroŨenia wystŃpienia awarii 

o znacznych rozmiarach w systemie elektroenergetycznym oraz odbudowy tego 

systemu po wystŃpieniu awarii, 
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4) wsp·ğpracy miňdzy operatorami system·w elektroenergetycznych, w tym  

w zakresie niezbňdnego ukğadu poğŃczeŒ sieci oraz zakresu, sposobu  

i harmonogramu przekazywania informacji, 

5) przekazywania informacji pomiňdzy przedsiňbiorstwami energetycznymi oraz 
pomiňdzy przedsiňbiorstwami energetycznymi a odbiorcami, 

6) parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej i standard·w jakoŜciowych 

obsğugi uŨytkownik·w systemu, 

7) wymagaŒ w zakresie bezpieczeŒstwa pracy sieci elektroenergetycznej  

i warunk·w, jakie muszŃ zostaĺ speğnione dla jego utrzymania, 

8) wskaŦnik·w charakteryzujŃcych jakoŜĺ i niezawodnoŜĺ dostaw energii 

elektrycznej oraz bezpieczeŒstwa pracy sieci elektroenergetycznej, 

9) zasad bilansowania systemu dystrybucyjnego i zarzŃdzania ograniczeniami 
systemowymi,  

10) wymagaŒ technicznych dla magazyn·w energii elektrycznej,  

11) procedur, sposobu postňpowania i zakresu wymiany informacji niezbňdnych  

w przypadku wprowadzenia ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii 

elektrycznej i opracowania plan·w wprowadzania ograniczeŒ w dostarczaniu  

i poborze energii elektrycznej,  

12) procedury zmiany sprzedawcy oraz zgğaszania i przyjmowania przez operatora 

systemu dystrybucyjnego elektroenergetycznego do realizacji um·w  

sprzedaŨy i um·w kompleksowych. 

I.1.6. W zakresie procedur i zasad wykonywania czynnoŜci zwiŃzanych z ruchem 

sieciowym i eksploatacjŃ sieci, postanowienia IRiESD dotyczŃ stacji i rozdzielni 

elektroenergetycznych, linii napowietrznych i kablowych za kt·rych ruch sieciowy 

jest odpowiedzialny CMC Poland, niezaleŨnie od praw wğasnoŜci tych urzŃdzeŒ. 

I.1.7. Postanowienia IRiESD obowiŃzujŃ nastňpujŃce podmioty: 

1) operatora systemu dystrybucyjnego ï CMC Poland, 

2) wytw·rc·w przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 

3) odbiorc·w przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 

4) podmioty odpowiedzialne za bilansowanie i dostawc·w usğug bilansujŃcych, 

5) sprzedawc·w, 

6) podmioty ubiegajŃce siň o przyğŃczenie (przyğŃczane) do sieci dystrybucyjnej 

CMC Poland, 

7) operator·w handlowych i handlowo-technicznych dziağajŃcych w imieniu 

podmiot·w wymienionych w powyŨszych podpunktach od 1) do 6), 

8) posiadacza magazynu energii elektrycznej. 

 

Dodatkowo poniŨsze podmioty obowiŃzujŃ r·wnieŨ postanowienia IRiESP: 

1) operatorzy system·w dystrybucyjnych, 

2) podmioty korzystajŃce z usğug Ŝwiadczonych przez OSP, 

3) podmioty, do kt·rych sieci o napiňciu znamionowym 110 kV i wyŨszym 

przyğŃczone sŃ urzŃdzenia, instalacje lub sieci uŨytkownik·w systemu  

i odbiorc·w, 

4) podmioty okreŜlajŃce warunki przyğŃczenia i dokonujŃce przyğŃczenia do sieci  

o napiňciu znamionowym 110 kV i wyŨszym, 

5) wytw·rcy posiadajŃcy jednostki wytw·rcze, za kt·rych dysponowanie mocŃ, 
zgodnie z postanowieniami ustawy Prawo energetyczne, odpowiada OSP. 

I.1.8. Zgodnie z przepisami ustawy Prawo energetyczne oraz akt·w wykonawczych do 

niej, operator systemu dystrybucyjnego jest odpowiedzialny za: 



CMC Poland Sp. z o.o.  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 
  

 

 
Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej CMC Poland Sp. z o.o.                                         

. Strona 10 z 222 

Tekst jednolity obowiŃzujŃcy od ééé..2025 roku 

 

 

1) prowadzenie ruchu sieciowego w sieci dystrybucyjnej w spos·b efektywny,  

z zachowaniem wymaganej niezawodnoŜci dostarczania energii elektrycznej  

i jakoŜci jej dostarczania oraz we wsp·ğpracy z operatorem systemu 

przesyğowego, w obszarze koordynowanej sieci 110 kV, 

2) eksploatacjň, konserwacjň i remonty sieci dystrybucyjnej w spos·b gwarantujŃcy 

niezawodnoŜĺ funkcjonowania systemu dystrybucyjnego, 

3) zapewnienie rozbudowy sieci dystrybucyjnej, 

4) wsp·ğpracň z innymi operatorami system·w elektroenergetycznych lub 

przedsiňbiorstwami energetycznymi w celu zapewnienia sp·jnoŜci dziağania 

system·w elektroenergetycznych i skoordynowania ich rozwoju, a takŨe 

niezawodnego oraz efektywnego funkcjonowania tych system·w, 

5) dysponowanie mocŃ jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do sieci 

dystrybucyjnej, z wyğŃczeniem jednostek wytw·rczych o mocy osiŃgalnej 

r·wnej 50 MW lub wyŨszej, przyğŃczonych do koordynowanej sieci 110 kV, 

6) bilansowanie systemu, z wyjŃtkiem r·wnowaŨenia bieŨŃcego zapotrzebowania 
na energiň elektrycznŃ z dostawami tej energii oraz zarzŃdzanie ograniczeniami 

systemowymi, 

7) zarzŃdzanie przepğywami energii elektrycznej w sieci dystrybucyjnej oraz 

wsp·ğpracň z operatorem systemu przesyğowego elektroenergetycznego  

w zakresie zarzŃdzania przepğywami energii elektrycznej w koordynowanej sieci 

110 kV, 

8) zakup energii elektrycznej w celu pokrywania strat powstağych w sieci 
dystrybucyjnej podczas dystrybucji energii elektrycznej tŃ sieciŃ oraz stosowanie 

przejrzystych i niedyskryminacyjnych procedur rynkowych przy zakupie tej 

energii, 

9) dostarczanie uŨytkownikom sieci i operatorom innych system·w 

elektroenergetycznych, z kt·rymi system jest poğŃczony, informacji  

o warunkach Ŝwiadczenia usğug dystrybucji energii elektrycznej oraz zarzŃdzaniu 

sieciŃ, niezbňdnych do uzyskania dostňpu do sieci dystrybucyjnej  

i korzystania z tej sieci, 

10) umoŨliwienie realizacji um·w sprzedaŨy energii elektrycznej zawartych przez 
odbiorc·w przyğŃczonych do sieci poprzez: 

a) budowň i eksploatacjň infrastruktury technicznej i informatycznej sğuŨŃcej 
pozyskiwaniu i transmisji danych pomiarowych oraz zarzŃdzaniu nimi, 

zapewniajŃcej efektywnŃ wsp·ğpracň z innymi operatorami  

i przedsiňbiorstwami energetycznymi, 

b) pozyskanie, przechowywanie, przetwarzanie i udostňpnianie, w uzgodnionej 

pomiňdzy uczestnikami rynku energii formie, danych pomiarowych dla 

energii elektrycznej pobranej przez odbiorc·w wybranym przez nich 

sprzedawcom i podmiotom odpowiedzialnym za bilansowanie oraz 

operatorowi systemu przesyğowego, 

c) opracowywanie, aktualizacjň i udostňpnianie odbiorcom oraz ich 

sprzedawcom ich standardowych profili zuŨycia, a takŨe uwzglňdnianie 

zasad ich stosowania w IRiESD, 

d) udostňpnianie danych dotyczŃcych planowanego i rzeczywistego zuŨycia 
energii elektrycznej wyznaczonych na podstawie standardowych profili 

zuŨycia dla uzgodnionych okres·w rozliczeniowych, 

e) wdraŨanie warunk·w i trybu zmiany sprzedawcy energii elektrycznej oraz 
ich uwzglňdnianie w IRiESD, 

f) zamieszczanie na swoich stronach internetowych oraz udostňpnianie do 
publicznego wglŃdu w swoich siedzibach: 
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(i) aktualnej listy sprzedawc·w energii elektrycznej, z kt·rymi CMC Poland 

zawarğ umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji energii elektrycznej, 

(ii)  informacji o sprzedawcy z urzňdu energii elektrycznej dziağajŃcym na 
obszarze dziağania CMC Poland, 

(iii)  wzorc·w um·w zawieranych z uŨytkownikami systemu, w szczeg·lnoŜci 
wzorc·w um·w zawieranych z odbiorcami koŒcowymi oraz ze 

sprzedawcami energii elektrycznej, 

(iv) informacji o sprzedawcy rezerwowym dziağajŃcym na obszarze dziağania 

OSDn wraz z adresem   strony internetowej   tego sprzedawcy, na 

kt·rej opublikowağ on informacjň o cenie energii elektrycznej 

sprzedawanej w ramach sprzedaŨy rezerwowej i o warunkach jej 

Ŝwiadczenia, a takŨe wz·r umowy sprzedaŨy rezerwowej albo umowy 

kompleksowej rezerwowej. 

11) wsp·ğpracň z operatorem systemu przesyğowego elektroenergetycznego przy 
opracowywaniu plan·w dziağania na wypadek zagroŨenia wystŃpienia awarii  

o znacznych rozmiarach w systemie elektroenergetycznym oraz odbudowy tego 

systemu po wystŃpieniu awarii, 

12) planowanie rozwoju sieci dystrybucyjnej z uwzglňdnieniem przedsiňwziňĺ 
zwiŃzanych z efektywnoŜciŃ energetycznŃ, zarzŃdzaniem popytem na energiň 

elektrycznŃ lub rozwojem mocy wytw·rczych przyğŃczanych do sieci 

dystrybucyjnej, 

13) stosowanie siň do warunk·w wsp·ğpracy z operatorem systemu przesyğowego 
elektroenergetycznego w zakresie funkcjonowania koordynowanej sieci  

110 kV, 

14) opracowywanie normalnego ukğadu pracy sieci dystrybucyjnej w porozumieniu  

z sŃsiednimi operatorami system·w dystrybucyjnych oraz wsp·ğpracň  

z operatorem systemu przesyğowego elektroenergetycznego przy 

opracowywaniu normalnego ukğadu pracy sieci dla koordynowanej sieci  

110 kV, 

15) utrzymanie odpowiedniego poziomu bezpieczeŒstwa pracy sieci dystrybucyjnej 
elektroenergetycznej oraz wsp·ğpracň z operatorem systemu przesyğowego 

elektroenergetycznego lub systemu poğŃczonego elektroenergetycznego  

w utrzymaniu odpowiedniego poziomu bezpieczeŒstwa pracy koordynowanej 

sieci 110 kV, 

16) prowadzenie rejestru magazyn·w energii elektrycznej przyğŃczonych do jego 
sieci, stanowiŃcych jej czňŜĺ lub wchodzŃcych w skğad jednostki wytw·rczej 

lub instalacji odbiorcy koŒcowego przyğŃczonej do jego sieci. 

I.1.9. Koordynowanie prowadzenia ruchu sieciowego w koordynowanej sieci 110 kV oraz 

dysponowanie mocŃ przyğŃczonych do niej jednostek wytw·rczych o mocy 

osiŃgalnej r·wnej 50 MW lub wyŨszej jest realizowane przez operatora systemu 

przesyğowego. 

I.1.10. IRiESD przestaje obowiŃzywaĺ podmioty z datŃ ğŃcznego speğnienia nastňpujŃcych 

dw·ch warunk·w: 

1) odğŃczenie podmiotu od sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 

2) rozwiŃzanie z CMC Poland umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji lub umowy 

kompleksowej. 

I.1.10. Zgodnie z przepisami ustawy o rynku mocy oraz RRM, CMC Poland jest 

odpowiedzialny w szczeg·lnoŜci za: 

1) wsp·ğpracň w procesie certyfikacji z OSDp i OSP, 
2) przekazywanie danych pomiarowych na potrzeby przeprowadzania testu zdolnoŜci 
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redukcji zapotrzebowania 

3) przekazywanie danych pomiarowych na potrzeby weryfikacji wykonywania 

obowiŃzku mocowego oraz procesu rozliczeŒ, 

4) przekazywanie danych pomiarowych na potrzeby weryfikacji oŜwiadczenia 
potwierdzajŃcego dostarczanie mocy do systemu przez jednostkň rynku mocy  

w procesie monitorowania realizacji um·w mocowych, 
5) wsp·ğpracň w procesie certyfikacji z CMC Poland i OSP, 
6) przekazywanie informacji o ograniczeniach sieciowych w sieci CMC Poland  
i wydanych w zwiŃzku z nimi poleceniach ograniczajŃcych moŨliwoŜĺ 
dostarczania mocy do KSE. 

I.1.11. Wykaz jednostek wytw·rczych oraz element·w koordynowanej sieci 110 kV,  

o kt·rych mowa w pkt.I.1.9 jest zamieszczony w umowie przesyğowej zawartej 

miňdzy CMC Poland udostňpnia i OSP. 

I.1.12. CMC Poland udostňpnia do wglŃdu IRiESD w swojej siedzibie oraz zamieszcza jŃ 

na swoich stronach internetowych. 

I.1.13. IRiESD jak r·wnieŨ wszelkie zmiany IRiESD podlegajŃ zatwierdzeniu przez ZarzŃd 

CMC Poland. 

I.1.14. W zaleŨnoŜci od potrzeb, CMC Poland przeprowadza aktualizacjň IRiESD.  

W szczeg·lnoŜci aktualizacja jest dokonywana przy zmianie wymagaŒ 

wynikajŃcych z przepis·w prawnych. 

I.1.15. Zmiana IRiESD przeprowadzana jest poprzez wydanie nowej IRiESD albo poprzez 

wydanie Karty aktualizacji obowiŃzujŃcej IRiESD. 

I.1.16. KaŨda zmiana IRiESD jest poprzedzona procesem konsultacji z uŨytkownikami 

systemu. 

I.1.17. W przypadku zmiany IRiESD w trybie wydania Karty aktualizacji, zawiera ona 

specyfikň zmian IRiESD. 

Karty aktualizacji stanowiŃ integralnŃ czňŜĺ IRiESD. 

I.1.18. Proces wprowadzania zmian IRiESD jest przeprowadzany wedğug nastňpujŃcego 

trybu: 

a) CMC Poland opracowuje projekt nowej IRiESD albo projekt Karty aktualizacji 

i publikuje go na swojej stronie internetowej, 

b) wraz z projektem nowej IRiESD albo projektem Karty aktualizacji, CMC 

Poland publikuje na swojej stronie internetowej komunikat, informujŃcy  

o rozpoczňciu procesu konsultacji zmian IRiESD, miejscu i sposobie nadsyğania 

uwag oraz okresie przewidzianym na konsultacje. Dodatkowo, CMC Poland 

publikuje dokument wyjaŜniajŃcy, zawierajŃcy informacjň o przedmiocie  

i przyczynie wprowadzanych zmian, a takŨe o planowanym terminie ich wejŜcia 

w Ũycie. 

I.1.19. Okres przewidziany na konsultacje nie moŨe byĺ kr·tszy niŨ miesiŃc od dnia 

udostňpnienia projektu nowej IRiESD albo projektu Karty aktualizacji. 

I.1.20. Po zakoŒczeniu okresu przewidzianego na konsultacje, CMC Poland: 

a) dokonuje analizy otrzymanych uwag, 

b) w opracowywanej nowej wersji IRiESD albo Karty aktualizacji, uwzglňdnia 

w uzasadnionym zakresie zgğoszone uwagi, 

c) opracowuje Raport z procesu konsultacji, zawierajŃcy zestawienie otrzymanych 

uwag oraz informacje o sposobie ich uwzglňdnienia, 

d) przedkğada ZarzŃdowi CMC Poland do zatwierdzenia nowŃ wersjň IRiESD albo 

Kartň aktualizacji oraz przekazuje dokument wyjaŜniajŃcy i raport z procesu 

konsultacji, 

I.1.21. ZatwierdzonŃ przez ZarzŃd CMC Poland IRiESD albo Kartň aktualizacji wraz  

z tekstem ujednoliconym IRiESD, a takŨe informacjň o dacie wejŜcia w Ũycie 
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wprowadzanych zmian IRiESD, CMC Poland Sp. z o.o.  publikuje na swojej stronie 

internetowej oraz udostňpnia do publicznego wglŃdu w swojej siedzibie. 

I.1.22. UŨytkownicy systemu, w tym odbiorcy, kt·rych urzŃdzenia, instalacje lub sieci sŃ 

przyğŃczone do sieci CMC Poland lub korzystajŃcy z usğug Ŝwiadczonych przez 

CMC Poland, sŃ obowiŃzani stosowaĺ siň do warunk·w i wymagaŒ oraz procedur 

postňpowania i wymiany informacji okreŜlonych w niniejszej IRiESD. IRiESD 

stanowi czňŜĺ umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji energii elektrycznej lub 

umowy kompleksowej. 

I.1.23. Zakres przedmiotowy IRiESD pokrywa siň czňŜciowo z zakresem przedmiotowym 

TCM, stŃd:  

1) w przypadku, gdy wystŃpi rozbieŨnoŜĺ pomiňdzy postanowieniami IRiESD,  

a postanowieniami TCM, CMC Poland podejmie dziağania majŃce na celu 

wyeliminowania tych rozbieŨnoŜci, a do tego czasu postanowienia TCM majŃ 

pierwszeŒstwo nad rozbieŨnymi z nimi postanowieniami IRiESD,  

2) w przypadku wydania przez Prezesa URE decyzji w sprawie przyznania, 

podmiotowi zobowiŃzanemu do stosowania IRiESD, odstňpstwa od stosowania 

przepis·w Kodeks·w sieci nie stosuje siň, wobec tego podmiotu wymagaŒ 

IRiESD sprzecznych z tŃ decyzjŃ.  

 

I.2. CHARAKTERYSTYKA KORZYSTANIA Z SIECI DYSTRYBUCYJNEJ  

 

I.2.1. Korzystanie z sieci dystrybucyjnej umoŨliwia realizacjň dostaw energii elektrycznej 

w spos·b ciŃgğy i niezawodny, przy zachowaniu parametr·w jakoŜciowych energii 

elektrycznej i standard·w jakoŜciowych obsğugi uŨytkownik·w systemu 

okreŜlonych w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowej. 

I.2.2. CMC Poland na zasadzie r·wnoprawnego traktowania oraz na zasadach i w zakresie 

wynikajŃcym z obowiŃzujŃcych przepis·w i IRiESD, Ŝwiadczy usğugi dystrybucji, 

zapewniajŃc wszystkim uŨytkownikom systemu, zaspokojenie uzasadnionych 

potrzeb w zakresie dostarczania energii elektrycznej. 

I.2.3. świadczenie usğugi dystrybucji odbywa siň na podstawie umowy o Ŝwiadczenie 

usğug dystrybucji energii elektrycznej albo na podstawie umowy kompleksowej na 

zasadach i warunkach okreŜlonych w ustawie Prawo Energetyczne, aktach 

wykonawczych do tej ustawy, IRiESD zatwierdzonej przez ZarzŃd CMC Poland 

oraz Taryfie dla energii elektrycznej w zakresie dystrybucji energii elektrycznej 

CMC Poland zatwierdzonej przez Prezesa URE. 

 

I.3. CHARAKTERYSTYKA, ZAKRES ORAZ WARUNKI FORMALNO -PRAWNE 

USĞUG DYSTRYBUCJI śWIADCZONYCH PRZEZ CMC POLAND 

 
I.3.1. CMC Poland Ŝwiadczy usğugň dystrybucji energii elektrycznej (dalej Ăusğugi 

dystrybucjiò) na warunkach okreŜlonych w: 

1) koncesji, o kt·rej mowa w pkt I.1.3. ppkt 5), 

2) Taryfie CMC Poland, 

3) umowie dystrybucji albo umowie kompleksowej, 

4) IRiESD, 

5) TCM, 

6) procedurach okreŜlonych w wykonaniu obowiŃzk·w wynikajŃcych z przepis·w 

wydanych na podstawie art. 59 i art. 61 rozporzŃdzenia 2019/943. 
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Usğuga dystrybucji energii elektrycznej obejmujŃca korzystanie z krajowego systemu 

elektroenergetycznego polega na utrzymaniu: 

a) niezawodnoŜci dostarczania i odbioru energii elektrycznej w krajowym systemie 

elektroenergetycznym, 

b) parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej. 

I.3.2. CMC Poland ŜwiadczŃc usğugň dystrybucji: 

a) dostarcza energiň elektrycznŃ zgodnie z obowiŃzujŃcymi parametrami 

jakoŜciowymi energii elektrycznej, o kt·rych mowa w pkt VIII i na warunkach 

okreŜlonych w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowej, 

b) instaluje ukğady pomiarowo-rozliczeniowe w miejscu przygotowanym przez 

odbiorcň, wytw·rcň lub posiadacza magazynu energii elektrycznej,  

c) powiadamia odbiorc·w oraz posiadaczy magazyn·w energii elektrycznej  

o terminach i czasie planowanych przerw w dostarczaniu energii elektrycznej  

w wymaganej przepisami prawa formie, 

d) niezwğocznie przystňpuje do likwidacji awarii i usuwania zakğ·ceŒ w dostarczaniu 
energii elektrycznej, 

e) pozyskuje, przetwarza i przekazuje informacje rynku energii do CSIRE, 

f) umoŨliwia uŨytkownikowi systemu wglŃd do wskazaŒ ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego oraz dokument·w stanowiŃcych podstawň do rozliczeŒ za 

dostarczonŃ lub odebranŃ energiň elektrycznŃ, a takŨe do wynik·w kontroli 

prawidğowoŜci wskazaŒ tych ukğad·w, 

g) informuje uŨytkownika systemu, kt·rego urzŃdzenia i instalacje sŃ przyğŃczone do 

sieci CMC Poland, albo wğaŜciciela urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci,  

w przypadku gdy uŨytkownik systemu jest przyğŃczony do urzŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci, na kt·rych nie wyznaczono operatora systemu elektroenergetycznego,  

o koniecznoŜci speğnienia wymagaŒ technicznych w zakresie kompatybilnoŜci 

elektromagnetycznej zgodnych z najlepszŃ praktykŃ i aktualnym poziomem wiedzy 

technicznej, wynikajŃcym w szczeg·lnoŜci z Polskich Norm lub norm wydawanych 

przez reprezentatywne krajowe lub miňdzynarodowe organizacje, 

h) opracowuje i aktualizuje oraz przekazuje drogŃ elektronicznŃ OIRE standardowe 

profile zuŨycia energii elektrycznej, z wyğŃczeniem odbiorc·w, u kt·rych 

zainstalowano LZO, a takŨe uwzglňdnia zasady ich stosowania w IRiESD, 

i) wdraŨa procedury umoŨliwiajŃce zmianň sprzedawcy oraz uwzglňdnia je w IRiESD, 

j) udostňpnia lub przekazuje dane pomiarowe odbiorcy, wytw·rcy, posiadaczowi 

magazynu energii elektrycznej, sprzedawcy, podmiotowi odpowiedzialnemu za 

bilansowanie, a takŨe innym podmiotom upowaŨnionym przez odbiorcň, wytw·rcň 

energii elektrycznej lub posiadacza magazynu energii elektrycznej - za 

poŜrednictwem CSIRE. 

I.3.3. PrzyğŃczanie podmiotu do sieci nastňpuje na podstawie umowy o przyğŃczanie do sieci  

i po speğnieniu warunk·w przyğŃczenia do sieci.  

PrzyğŃczenie mikroinstalacji do sieci moŨe nastŃpiĺ na podstawie zgğoszenia albo na 

podstawie umowy o przyğŃczenie i po speğnieniu warunk·w przyğŃczenia do sieci, 

zgodnie z UstawŃ OZE. 

I.3.4. CMC Poland okreŜla odpowiednio wz·r wniosku o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia 

oraz wz·r zgğoszenia przyğŃczenia mikroinstalacji i udostňpnia te wzory na swojej stronie 

internetowej w wersji umoŨliwiajŃcej ich uzupeğnienie w postaci elektronicznej. 

I.3.5. Wymagania techniczne w zakresie przyğŃczania do sieci jednostek wytw·rczych, 

magazyn·w energii elektrycznej, sieci innych operator·w elektroenergetycznych oraz 

urzŃdzeŒ odbiorc·w okreŜlone sŃ w dalszej czňŜci instrukcji. 

I.3.6. Pkt. I.3.4. stosuje siň odpowiednio w przypadku zwiňkszenia, przez podmiot przyğŃczany 

lub przyğŃczony do sieci, zapotrzebowania na moc przyğŃczeniowŃ lub zmiany 
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dotychczasowych warunk·w i parametr·w technicznych pracy urzŃdzeŒ, instalacji  

i sieci tych podmiot·w. 

I.3.7. Warunki przyğŃczenia sŃ przekazywane wnioskodawcy wraz z projektem umowy  

o przyğŃczenie do sieci. 

I.3.8. Warunki przyğŃczenia sŃ waŨne dwa lata od dnia ich dorňczenia. W okresie waŨnoŜci 
warunki przyğŃczenia stanowiŃ warunkowe zobowiŃzanie CMC Poland do zawarcia 

umowy o przyğŃczenie do sieci elektroenergetycznej. 

I.3.9. Zapisy pkt. I.3.1. oraz I.3.2. dotyczŃce odbiorc·w stosuje siň do posiadaczy magazyn·w 
energii elektrycznej. 

 

I.4. OGčLNE STANDARDY JAKOśCIOWE OBSĞUGI UŧYTKOWNIKčW 

SYSTEMU DYSTRYBUCYJNEGO 

 

I.4.1. CMC Poland Ŝwiadczy usğugi dystrybucji na zasadzie r·wnoprawnego traktowania 

wszystkich uŨytkownik·w systemu, z uwzglňdnieniem wynikajŃcego  

z norm prawnych obowiŃzku zapewnienia pierwszeŒstwa w Ŝwiadczeniu usğug 

dystrybucji energii elektrycznej wytworzonej w instalacji OZE oraz w wysokosprawnej 

kogeneracji, z zachowaniem niezawodnoŜci i bezpieczeŒstwa KSE. 

I.4.2. W celu realizacji powyŨszego obowiŃzku CMC Poland opracowuje  

i udostňpnia wzory wniosk·w i standardy um·w o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji energii 

elektrycznej 

I.4.3.  CMC Poland opracowuje i zapewnia realizacjň programu okreŜlajŃcego przedsiňwziňcia 

jakie naleŨy podjŃĺ w celu zapewnienia niedyskryminacyjnego traktowania 

uŨytkownik·w systemu, w tym szczeg·ğowe obowiŃzki pracownik·w wynikajŃce z tego 

programu, zwanego programem zgodnoŜci. 

I.4.4. CMC Poland stosuje standardy jakoŜciowe obsğugi uŨytkownik·w systemu okreŜlone  

w obowiŃzujŃcych przepisach. W szczeg·lnoŜci CMC Poland stosuje nastňpujŃce 

standardy jakoŜciowe obsğugi odbiorc·w: 

a) przyjmuje od odbiorc·w przez cağŃ dobň zgğoszenia i reklamacje dotyczŃce 
dostarczania energii elektrycznej z sieci, 

b) bezzwğocznie przystňpuje do usuwania zakğ·ceŒ w dostarczaniu energii elektrycznej 
spowodowanych nieprawidğowŃ pracŃ sieci, 

c) udziela odbiorcom, na ich ŨŃdanie, informacji o przewidywanym terminie 

wznowienia dostarczania energii elektrycznej przerwanego z powodu awarii w sieci, 

d) powiadamia z wyprzedzeniem okreŜlonym w pkt. VIII.4.1., o terminach, czasie 
planowanych przerw w dostarczaniu energii elektrycznej oraz zmianach warunk·w 

funkcjonowania sieci odbiorc·w zasilanych z sieci CMC Poland, 

e) odpğatnie podejmuje stosowne czynnoŜci w sieci dystrybucyjnej w celu umoŨliwienia 
bezpiecznego wykonania, przez odbiorcň lub inny podmiot, prac  

w obszarze oddziağywania tej sieci, 

f) nieodpğatnie udziela informacji w sprawie zasad rozliczeŒ oraz aktualnej Taryfy CMC 

Poland, 

g) rozpatruje wnioski lub reklamacje odbiorcy w sprawie rozliczeŒ i udziela odpowiedzi 
nie p·Ŧniej niŨ w terminie 14 dni kalendarzowych od dnia zğoŨenia wniosku lub 

zgğoszenia reklamacji, chyba Ũe w umowie miňdzy stronami okreŜlono inny termin,  

z wyğŃczeniem spraw okreŜlonych w ppkt h), kt·re sŃ rozpatrywane w terminie 14 

dni kalendarzowych od zakoŒczenia stosownych kontroli i pomiar·w, 

h) na wniosek odbiorcy, dokonuje sprawdzenia dotrzymania parametr·w jakoŜciowych 
energii elektrycznej dostarczanej z sieci, o kt·rych mowa w pkt VIII i na warunkach 

okreŜlonych w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowej poprzez 
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wykonanie odpowiednich pomiar·w; koszty sprawdzenia i pomiar·w ponosi 

odbiorca na zasadach okreŜlonych w Taryfie CMC Poland, 

i) na pisemny wniosek odbiorcy, po rozpatrzeniu i uznaniu jego zasadnoŜci, udziela 
bonifikaty w wysokoŜci okreŜlonej w Taryfie CMC Poland za niedotrzymanie 

parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej okreŜlonych w pkt VIII. albo 

ustalonych w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowe, 

j) niezwğocznie przekazuje odbiorcy protokoğy z czynnoŜci okreŜlonych w ppkt e) lub 

h).  

CMC Poland rozpatruje reklamacje otrzymane od sprzedawcy w zakresie 

Ŝwiadczonych usğug dystrybucji energii elektrycznej w ramach umowy kompleksowej 

zawartej przez odbiorcň ze sprzedawcŃ, na zasadach i w terminach okreŜlonych  

w rozdziale G. 

I.4.5. Odbiorca koŒcowy przyğŃczony do sieci o napiňciu znamionowym nie wyŨszym niŨ  

1 kV oraz odbiorca koŒcowy i wytw·rca energii elektrycznej naleŨŃcy do sp·ğdzielni 

energetycznej w rozumieniu art. 2 pkt 33a Ustawy OZE, mogŃ wystŃpiĺ  

z wnioskiem do CMC Poland o: 

1) zainstalowanie licznika zdalnego odczytu, 

2) umoŨliwienie komunikacji licznika zdalnego odczytu z urzŃdzeniami tego odbiorcy, 
o ile speğniajŃ one wymagania okreŜlone w Ustawie i przepisach wydanych na jej 

podstawie - niniejsze postanowienie stosuje siň od dnia 19 czerwca 2022 r., 

3) wyposaŨenie punktu ğadowania w rozumieniu art. 2 pkt 17 ustawy  

o elektromobilnoŜci naleŨŃcego do odbiorcy koŒcowego w licznik zdalnego odczytu 

w instalacji tego odbiorcy. 

I.4.6. W przypadku otrzymania wniosku, o kt·rym mowa w pkt 1.4.5. CMC Poland: 

1) zainstaluje licznik zdalnego odczytu w terminie 4 miesiňcy od dnia wystŃpienia  

o to odbiorcy koŒcowego, 

2) umoŨliwi komunikacjň licznika zdalnego odczytu z urzŃdzeniami odbiorcy 

koŒcowego, w terminie 2 miesiňcy od dnia wystŃpienia o to tego odbiorcy, o ile 

speğniajŃ one wymagania okreŜlone w Ustawie oraz przepisach wydanych na jej 

podstawie - niniejsze postanowienie stosuje siň od dnia 19 czerwca 2022 r., 

3) wyposaŨy punkt ğadowania w rozumieniu art. 2 pkt 17 ustawy  

o elektromobilnoŜci naleŨŃcy do odbiorcy koŒcowego, w licznik zdalnego odczytu  

w terminie miesiŃca od dnia wystŃpienia o to tego odbiorcy. 

I.4.7. CMC Poland, w danym roku kalendarzowym zainstaluje na wniosek odbiorcy 

koŒcowego przyğŃczonego do sieci o napiňciu znamionowym nie wyŨszym niŨ  

1 kV, liczniki   zdalnego   odczytu, w nie wiňcej niŨ 0,1% punkt·w poboru   energii  

u odbiorc·w koŒcowych, przyğŃczonych do sieci CMC Poland. Przepisu nie stosuje siň 

do odbiorcy koŒcowego i wytw·rcy energii elektrycznej naleŨŃcego do sp·ğdzielni 

energetycznej w rozumieniu art. 2 pkt 33a Ustawy OZE. 

I.4.8. Odbiorca koŒcowy ponosi koszty zainstalowania i uruchomienia licznika zdalnego 

odczytu na wniosek, o kt·rym mowa w pkt I.4.5. ppkt 1) i 3). 

 

I.5. REJESTR MAGAZYNčW ENERGII ELEKTRYCZNEJ 

I.5.1. CMC Poland prowadzi, w postaci elektronicznej, rejestr magazyn·w energii 

elektrycznej: 

1) przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 

2) stanowiŃcych czňŜĺ sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 

3) wchodzŃcych w skğad jednostki wytw·rczej lub instalacji odbiorcy koŒcowego 
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przyğŃczonej do sieci dystrybucyjnej CMC Poland. 

Rejestr magazyn·w energii elektrycznej jest prowadzony zgodnie ze wzorem 

okreŜlonym w rozporzŃdzeniu Ministra Klimatu i środowiska z dnia 21 paŦdziernika 

2021 r. w sprawie rejestru magazyn·w energii elektrycznej (Dz. U. z 2021 r. poz. 

2010). 

I.5.2. Wpisowi do rejestru, o kt·rym mowa w pkt I.5.1., podlegajŃ magazyny energii 

elektrycznej o ğŃcznej mocy zainstalowanej wiňkszej niŨ 50 kW. 

I.5.3. CMC Poland wpisuje magazyn energii elektrycznej do rejestru, o kt·rym mowa  

w pkt I.5.l., w terminie 14 dni kalendarzowych od dnia oddania tego magazynu do 

eksploatacji lub otrzymania informacji, o kt·rej mowa w pkt I.5.4. 

W przypadku gdy wğaŜciwym do dokonania wpisu do rejestru, o kt·rym mowa  

w pkt I.5.1., poza CMC Poland jest takŨe inny operator systemu 

elektroenergetycznego, wpisu do rejestru dokonuje operator systemy 

dystrybucyjnego wskazany przez posiadacza magazynu energii elektrycznej. 

I.5.4. W przypadku, gdy magazyn energii elektrycznej wchodzi w skğad jednostki 

wytw·rczej lub instalacji odbiorcy koŒcowego przyğŃczonej do sieci CMC Poland, 

posiadacz tego magazynu przekazuje CMC Poland informacjň, zgodnie z wzorem  

i zakresem okreŜlonym w przepisach wydanych na podstawie Ustawy, w terminie  

7 dni kalendarzowych od dnia oddania tego magazynu do eksploatacji. 

I.5.5. Rejestr, o kt·rym mowa w pkt I.5.1., jest jawny i udostňpniany przez CMC Poland 

na stronie internetowej, z wyğŃczeniem informacji stanowiŃcych tajemnicň 

przedsiňbiorstwa, kt·re zastrzegğ posiadacz magazynu energii elektrycznej, lub 

podlegajŃcych ochronie danych osobowych. 

I.5.6. Posiadacz magazynu energii elektrycznej powiadamia CMC Poland o wszelkiej zmianie 

danych okreŜlonych w rozporzŃdzeniu, o kt·rym mowa w pkt I.5.1., w terminie 14 dni 

kalendarzowych od dnia zmiany tych danych. CMC Poland aktualizuje dane w terminie 

14 dni kalendarzowych od dnia otrzymania powiadomienia 

II. PRZYĞłCZANIE ORAZ PLANOWANIE ROZWOJU SIECI DYSTRYBUCYJNEJ 

CMC POLAND 

II .1. ZASADY PRZYĞłCZANIA 

 

II.1.1. PrzyğŃczanie do sieci dystrybucyjnej CMC Poland nastňpuje na podstawie umowy  

o przyğŃczenie i po speğnieniu warunk·w przyğŃczenia, okreŜlonych przez CMC Poland 

albo na podstawie zgğoszenia przyğŃczenia mikroinstalacji, o kt·rym mowa w ppkt. 

II.1.17. 

II.1.2. Procedura przyğŃczenia do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, z wyğŃczeniem 

mikroinstalacji przyğŃczanych na podstawie zgğoszenia, obejmuje: 

1) pozyskanie przez podmiot od CMC Poland, wzoru wniosku o okreŜlenie warunk·w 

przyğŃczenia lub wzoru wniosku o okreŜlenie warunk·w przyğŃczania 

mikroinstalacji (dalej Ăwniosek dla mikroinstalacji"), 

2) zğoŨenie przez podmiot u CMC Poland, wniosku o okreŜlenie warunk·w 

przyğŃczenia wraz z wymaganymi zağŃcznikami, zgodnego ze wzorem okreŜlonym 

przez CMC Poland. Wniosek skğada siň w formie pisemnej, dokumentowej; datŃ 

zğoŨenia wniosku jest data otrzymania przez CMC Poland kompletnego wniosku 

speğniajŃcego wymagania, o kt·rych mowa w IRiESD,  

3) w przypadku wniosku dla mikroinstalacji, sporzŃdza siň go na piŜmie utrwalonym  

w postaci papierowej i skğada siň: 
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a) za poŜrednictwem operatora wyznaczonego w rozumieniu art. 3 pkt 13 ustawy  

z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (Dz. U. z 2023 r. poz. 1640, z 2024 

r. poz. 467) lub plac·wki pocztowej operatora ŜwiadczŃcego pocztowe usğugi 

powszechne w innym paŒstwie czğonkowskim Unii Europejskiej, Konfederacji 

Szwajcarskiej, paŒstwie czğonkowskim Europejskiego Porozumienia  

o Wolnym Handlu (EFTA) - stronie umowy o Europejskim Obszarze 

Gospodarczym,  

lub 

b) osobiŜcie w siedzibie CMC Poland. 

4) w przypadku podmiot·w ubiegajŃcych siň o przyğŃczenie Ŧr·dğa lub magazynu energii 

elektrycznej do sieci elektroenergetycznej o napiňciu znamionowym wyŨszym niŨ  

1 kV (z wyğŃczeniem przypadk·w okreŜlonych w Ustawie) wpğacenie na rachunek 

bankowy wskazany przez CMC Poland, zaliczki na poczet opğaty za przyğŃczenie do 

sieci; zaliczkň wnosi siň w ciŃgu 14 dni kalendarzowych od dnia zğoŨenia wniosku  

o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia, pod rygorem pozostawienia wniosku bez 

rozpatrzenia; datŃ wniesienia zaliczki jest dzieŒ uznania rachunku bankowego CMC 

Poland; zaliczka nie moŨe byĺ wniesiona przez podmiot trzeci na rzecz 

wnioskodawcy; wzory wniosk·w o okreŜlenie warunk·w przyğŃczania Ŧr·dğa lub 

magazynu energii elektrycznej zawierajŃ pouczenie o zasadach i terminie wniesienia 

zaliczki, 

5) w przypadku wniesienia zaliczki na poczet opğaty za przyğŃczenie przed dniem 
zğoŨenia wniosku o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia, CMC Poland niezwğocznie 

zwraca zaliczkň, 

6) jeŨeli wniosek o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia nie speğnia wymagaŒ okreŜlonych 
odpowiednio dla danego rodzaju wniosku lub wymagaŒ okreŜlonych w art. 7 Ustawy 

lub zostağ zğoŨony niezgodnie z wzorem udostňpnionym przez CMC Poland, CMC 

Poland wzywa wnioskodawcň do usuniňcia brak·w w terminie 14 dni kalendarzowych 

od dnia otrzymania wezwania z pouczeniem, Ũe nieusuniňcie brak·w w wyznaczonym 

terminie spowoduje pozostawienie tego wniosku bez rozpoznania, 

7) w przypadku nieusuniňcia brak·w w wyznaczonym terminie, wniosek o okreŜlenie 
warunk·w przyğŃczenia pozostawia siň bez rozpoznania, o czym CMC Poland 

informuje wnioskodawcň, 

8) w przypadku, gdy zğoŨony wniosek dla mikroinstalacji jest niekompletny, 

nieprawidğowo wypeğniony lub nie zostağ zğoŨony zgodnie ze wzorem okreŜlonym 

przez CMC Poland, CMC Poland w terminie 7 dni kalendarzowych od daty wpğywu 

wniosku wzywa skğadajŃcego wniosek do jego uzupeğnienia lub poprawienia  

w wyznaczonym terminie, nie kr·tszym jednak niŨ 30 dni kalendarzowych od dnia 

dorňczenia wezwania. 

Nadanie w terminie uzupeğnionego lub poprawionego wniosku dla mikroinstalacji  

w polskiej plac·wce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu art. 3 pkt 13 

ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe lub w plac·wce pocztowej 

operatora ŜwiadczŃcego pocztowe usğugi powszechne w innym paŒstwie 

czğonkowskim Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej, paŒstwie 

czğonkowskim Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - stronie 

umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym jest r·wnoznaczne z wniesieniem go 

w terminie. 

Wniosek dla mikroinstalacji nieuzupeğniony lub niepoprawiony w terminie 

wyznaczonym przez CMC Poland pozostawia siň bez rozpatrzenia. 

9) CMC Poland na ŨŃdanie wnioskodawcy, potwierdza w formie pisemnej, 

dokumentowej zğoŨenie wniosku o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia, okreŜlajŃc  

w szczeg·lnoŜci datň jego zğoŨenia, 
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10) w przypadku urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci przyğŃczanych bezpoŜrednio do sieci  

o napiňciu znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV, sporzŃdzenie ekspertyzy wpğywu tych 

urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci na system elektroenergetyczny, z wyjŃtkiem: 

a) przyğŃczanej jednostki wytw·rczej o ğŃcznej mocy zainstalowanej nie wiňkszej 
niŨ 2 MW, lub 

b) przyğŃczanych urzŃdzeŒ odbiorcy koŒcowego o ğŃcznej mocy przyğŃczeniowej nie 
wiňkszej niŨ 5 MW, lub 

c) przyğŃczanego magazynu energii elektrycznej o ğŃcznej mocy zainstalowanej nie 
wiňkszej niŨ 2 MW, lub 

d) przyğŃczanej jednostki wytw·rczej, kt·rej czňŜĺ bňdzie stanowiğ magazyn energii 
elektrycznej, pod warunkiem, Ũe ğŃczna moc zainstalowana tego magazynu  

i jednostki wytw·rczej jest nie wiňksza niŨ 2 MW, lub 

e) przyğŃczanej instalacji odbiorcy koŒcowego, kt·rej czňŜĺ bňdzie stanowiğ 
magazyn energii elektrycznej, pod warunkiem, Ũe ğŃczna moc zainstalowana tego 

magazynu i moc przyğŃczeniowa instalacji odbiorcy koŒcowego jest nie wiňksza 

niŨ 5 MW, 

CMC Poland zapewnia sporzŃdzenie ekspertyzy, w tym takŨe na ŨŃdanie Prezesa URE. 

11) wydanie przez CMC Poland warunk·w przyğŃczenia oraz przekazanie ich 

podmiotowi wraz z projektem umowy o przyğŃczenie, w formie pisemnej, 

dokumentowej lub elektronicznej, 

12) zawarcie umowy o przyğŃczenie, 

13) realizacjň przyğŃczenia, tj. realizacjň przyğŃcza(-y) oraz niezbňdnych 

zmian/dostosowania w sieci i prac dla realizacji przyğŃczenia, 

14) przeprowadzenie pr·b i odbior·w czňŜciowych oraz pr·b koŒcowych  

i ostatecznego odbioru rozbudowywanej sieci i przyğŃcza; CMC Poland zastrzega 

sobie prawo dokonania sprawdzenia przyğŃczanych instalacji, urzŃdzeŒ  

i sieci, 

15) pozyskanie ostatecznego pozwolenia na uŨytkowanie obiektu w przypadkach,  

o kt·rych mowa w NC RfG, 

16) zawarcie przez podmiot umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji albo umowy 
kompleksowej.  

II.1.3. Podmiot ubiegajŃcy siň o przyğŃczenie do sieci dystrybucyjnej CMC Poland jednostek 
wytw·rczych, magazyn·w energii elektrycznej, sieci, urzŃdzeŒ lub/i instalacji 

odbiorc·w koŒcowych, linii bezpoŜrednich skğada wniosek o okreŜlenie warunk·w 
przyğŃczenia. 

II.1.4. Podmiot ubiegajŃcy siň o przyğŃczenie do sieci dystrybucyjnej CMC Poland przyszğej 
sieci (dla kt·rej podmiot taki nie uzyskağ jeszcze koncesji na dystrybucjň energii 
elektrycznej i dla kt·rej nie wyznaczono OSD) skğada wniosek o okreŜlenie warunk·w 

przyğŃczenia uwzglňdniajŃcy moc przyğŃczeniowŃ odpowiadajŃcŃ zapotrzebowaniu 
przyszğej sieci w zakresie poboru energii elektrycznej. Wydanie warunk·w 
przyğŃczenia przez CMC Poland dla takiej przyszğej sieci, nie gwarantuje moŨliwoŜci 
przyğŃczenia do niej magazyn·w energii elektrycznej i Ŧr·değ energii. PrzyğŃczanie do 
takiej sieci magazyn·w energii elektrycznej i Ŧr·değ energii elektrycznej, odbywa 
siň z zachowaniem zasad i koniecznych uzgodnieŒ z CMC Poland, okreŜlonych 
w IRiESD, w szczeg·lnoŜci w pkt II.1.15. oraz II.1.16. Przekazanie projektu 
warunk·w przyğŃczenia stanowi potwierdzenie zğoŨenia przez podmiot ubiegajŃcy 
siň o przyğŃczenie magazyn·w energii elektrycznej i Ŧr·dğa energii elektrycznej 
poprawnego i kompletnego wniosku o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia oraz 
speğnienia wszystkich wymagaŒ formalnych, w tym w szczeg·lnoŜci dotyczŃcych 
wniesienia zaliczki ustawowej wynikajŃcej z art. 7 ust. 8a Ustawy oraz posiadania 
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dokumentu speğniajŃcego dyspozycjň przepisu art. 7 ust. 8d Ustawy, w zwiŃzku z art. 7 
ust. 8d1 Ustawy. 

II.1.5. Wzory wniosk·w o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia okreŜla oraz udostňpnia CMC 
Poland. Wniosek dostňpny jest: w siedzibie CMC Poland oraz https://www.cmc.com/  

II.1.6. Wzory wniosk·w o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia mogŃ byĺ zr·Ũnicowane dla 
poszczeg·lnych grup przyğŃczeniowych oraz w zaleŨnoŜci od rodzaju przyğŃczanego 
obiektu, instalacji lub sieci. 

II.1.7. Do wniosku, o kt·rym mowa w pkt. II.1.3 naleŨy zağŃczyĺ: 

a) dokument potwierdzajŃcy tytuğ prawny podmiotu do korzystania z nieruchomoŜci, na 
kt·rej jest planowana inwestycja okreŜlona we wniosku z wyğŃczeniem Ŧr·değ 

zlokalizowanych w polskim obszarze morskim,  

b) plan zabudowy lub szkic sytuacyjny okreŜlajŃcy usytuowanie obiektu, w kt·rym bňdŃ 
uŨywane przyğŃczane urzŃdzenia, instalacje lub sieci wzglňdem istniejŃcej sieci oraz 

usytuowanie sŃsiednich obiekt·w, 

c) w przypadku podmiot·w ubiegajŃcych siň o przyğŃczenie Ŧr·dğa energii elektrycznej 
do sieci elektroenergetycznej o napiňciu znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV (innych 
niŨ mikroinstalacje): 

Å wypis i wyrys z miejscowego planu zagospodarowania przestrzennego albo  

w przypadku braku takiego planu, decyzjň o warunkach zabudowy  

i zagospodarowania terenu dla nieruchomoŜci okreŜlonej we wniosku, jeŨeli jest 

ona wymagana na podstawie przepis·w o planowaniu i zagospodarowaniu 

przestrzennym, albo 

Å decyzjň o ustaleniu lokalizacji inwestycji w zakresie budowy obiektu energetyki 

jŃdrowej wydanŃ zgodnie z przepisami ustawy z dnia 29 czerwca 2011 r.  

o przygotowaniu i realizacji inwestycji w zakresie obiekt·w energetyki jŃdrowej 

oraz inwestycji towarzyszŃcych (Dz. U. z 2021 r. poz. 1484, z 2023 r. poz. 595, 

1688, 1890, z p·Ŧn. zm.), w przypadku budowy obiektu energetyki jŃdrowej, albo 

Å pozwolenie na wznoszenie i wykorzystywanie sztucznych wysp, konstrukcji  

i urzŃdzeŒ w polskich obszarach morskich wydane zgodnie z przepisami ustawy  

z dnia 21 marca 1991 r. o obszarach morskich Rzeczypospolitej Polskiej  

i administracji morskiej (Dz. U. z 2023 r. poz. 960, 1688, 2029, z p·Ŧn. zm.),  

w przypadku budowy Ŧr·dğa w polskim obszarze morskim, 
 
d) w przypadku podmiot·w przyğŃczonych, schemat ukğadu zasilania lub instalacji 
wnioskodawcy oraz kr·tki opis zainstalowanych w obiekcie/przewidzianych do 
zainstalowania urzŃdzeŒ, 

e) w przypadku podmiot·w ubiegajŃcych siň o przyğŃczenie Ŧr·dğa energii elektrycznej, 
parametry techniczne jednostki wytw·rczej. Parametry naleŨy przedstawiĺ zgodnie  
z zağŃczonym do wniosku szablonem, 

f) w przypadku skğadania wniosku przez podmioty prawne: wypis z Krajowego Rejestru 
SŃdowego, innego rejestru lub zaŜwiadczenie o wpisie do ewidencji dziağalnoŜci 
gospodarczej, 

g) wykaz nieruchomoŜci, na kt·rych jest planowana budowa przyğŃczanych do sieci 
urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci, oraz obiekt·w lub lokali, w kt·rych jest planowana ich 
budowa, wraz z planem zabudowy albo szkicem sytuacyjnym okreŜlajŃcym ich 
usytuowanie wzglňdem istniejŃcej sieci oraz sŃsiednich nieruchomoŜci a w przypadku 
urzŃdzeŒ lub instalacji lokalizowanych na polskim obszarze morskim ï wskazanie 
wsp·ğrzňdnych geograficznych obszaru, na kt·rym jest planowane ich usytuowanie. 

II.1.8. Zakres i warunki wykonania ekspertyzy wpğywu przyğŃczanych urzŃdzeŒ, instalacji.  

i sieci, na system elektroenergetyczny okreŜla CMC Poland. W przypadku: 

1) urzŃdzeŒ, instalacji i sieci naleŨŃcych do podmiot·w zaliczanych do grupy 
przyğŃczeniowej II, 

https://www.cmc.com/
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2) poğŃczeŒ sieci krajowych i miňdzynarodowych o napiňciu znamionowym 110 kV; 

3) instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii, naleŨŃcych do podmiot·w zaliczanych do 
grupy przyğŃczeniowej III, o mocy zainstalowanej wiňkszej niŨ 2 MW,  

zakres i warunki wykonania ekspertyzy podlegajŃ uzgodnieniu z OSP.  

Koszty wykonania ekspertyzy uwzglňdnia siň w opğacie za przyğŃczenie.  
II.1.9. Warunki przyğŃczenia, w zaleŨnoŜci od danych zawartych we wniosku, o kt·rym mowa 

w pkt. II.1.3., okreŜlajŃ w szczeg·lnoŜci: 
1) miejsca przyğŃczenia, 
2) nieruchomoŜĺ, obiekt lub lokal, do kt·rych energia elektryczna ma byĺ dostarczana 
lub z kt·rych ma byĺ odbierana, 

3) miejsce rozgraniczenia wğasnoŜci sieci CMC Poland i urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci 
podmiotu, kt·rego urzŃdzenia, instalacje lub sieci bňdŃ przyğŃczane,   

4) miejsce dostarczania energii elektrycznej, 

5) moc przyğŃczeniowŃ, 

6) rodzaj przyğŃcza, 

7) zakres niezbňdnych zmian w sieci zwiŃzanych z przyğŃczeniem, 
8) dane znamionowe urzŃdzeŒ, instalacji i sieci oraz dopuszczalne, graniczne 

parametry ich pracy, 
9) dopuszczalny poziom zmiennoŜci parametr·w technicznych i jakoŜciowych energii 

elektrycznej, 

10) miejsce zainstalowania ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego, 
11) wymagania dotyczŃce ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego i sposobu pozyskiwania 

danych z systemu pomiarowego, 
12) rodzaj i usytuowanie zabezpieczenia gğ·wnego, dane znamionowe oraz niezbňdne 

wymagania w zakresie elektroenergetycznej automatyki zabezpieczeniowej  
i systemowej, 

13) dane umoŨliwiajŃce okreŜlenie w miejscu przyğŃczenia: 

a) zwarĺ wielofazowych i czas·w ich wyğŃczeŒ, 

b) zwarĺ doziemnych i czas·w ich wyğŃczeŒ lub trwaŒ; 

14) wymagany stopieŒ skompensowania mocy biernej, 

15) wymagania w zakresie: 
a) dostosowania przyğŃczanych urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci do system·w 

sterowania dyspozytorskiego, 
b) przystosowania ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego do system·w zdalnego 

odczytu danych pomiarowych, 
c) zabezpieczenia sieci przed zakğ·ceniami elektrycznymi, powodowanymi przez 
urzŃdzenia, instalacje lub sieci podmiotu, kt·rego urzŃdzenia, instalacje lub sieci 
bňdŃ przyğŃczane,  

d) wyposaŨenia, urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci, niezbňdnego do wsp·ğpracy z sieciŃ, 
do kt·rej ma nastŃpiĺ przyğŃczenie. 

16) moŨliwoŜci dostarczania energii elektrycznej w warunkach odmiennych od 
standardowych, 

17) dane i informacje dotyczŃce sieci, niezbňdne w celu doboru systemu ochrony przed 
poraŨeniami w instalacji lub sieci podmiotu, kt·rego instalacje lub sieci bňdŃ 
przyğŃczane,  

18) schemat elektryczny z zaznaczeniem miejsca przyğŃczenia oraz miejsca 
rozgraniczenia wğasnoŜci sieci CMC Poland i urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci 
podmiotu, kt·rego urzŃdzenia, instalacje lub sieci bňdŃ przyğŃczane ï  
w przypadku podmiot·w zaliczanych do grupy przyğŃczeniowej III, 

19) ustalone, dla poszczeg·lnych grup przyğŃczeniowych, dopuszczalne poziomy 
zaburzeŒ parametr·w technicznych i jakoŜciowych energii elektrycznej 
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niepowodujŃcych pogorszenia parametr·w okreŜlonych w aktach wykonawczych 

do Ustawy albo ustalonych w umowie dystrybucyjnej lub umowie kompleksowej, 
20) przewidywany harmonogram przyğŃczenia instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii 
uwzglňdniajŃcy poszczeg·lne etapy rozbudowy sieci, a takŨe zestawienie 
planowanych prac, 

21) wymagany stopieŒ skompensowania mocy biernej podczas postoju wymagajŃcego 
zasilania potrzeb wğasnych oraz wprowadzania przez wytw·rcň lub posiadacza 
magazynu energii elektrycznej do sieci wyprodukowanej lub zmagazynowanej 
energii elektrycznej czynnej oraz podczas ğadowania magazynu energii elektrycznej 
- w przypadku przyğŃczenia wytw·rcy lub posiadacza magazynu energii 
elektrycznej jako odbiorcy mocy i energii czynnej na potrzeby wğasne. 

II.1.10. CMC Poland wydaje warunki przyğŃczenia w nastňpujŃcych terminach: 

1) 21 dni od dnia zğoŨenia wniosku przez wnioskodawcň zaliczonego do V lub VI 
grupy przyğŃczeniowej przyğŃczanego do sieci o napiňciu nie wyŨszym niŨ 1 kV, 

2) 30 dni od dnia zğoŨenia wniosku przez wnioskodawcň zaliczonego do IV 
przyğŃczeniowej przyğŃczanego do sieci o napiňciu nie wyŨszym niŨ 1 kV, 

3) 60 dni od dnia zğoŨenia wniosku przez wnioskodawcň zaliczonego do III lub VI 
grupy przyğŃczeniowej przyğŃczanego do sieci o napiňciu powyŨej 1 kV, 
niewyposaŨonego w Ŧr·dğo, 

4) 120 dni od dnia zğoŨenia wniosku przez wnioskodawcň zaliczonego do III lub VI 
grupy przyğŃczeniowej ï dla obiektu przyğŃczanego do sieci o napiňciu wyŨszym 
niŨ 1 kV wyposaŨonego w Ŧr·dğo, 

5) 150 dni od dnia zğoŨenia wniosku przez wnioskodawcň zaliczonego do II grupy 
przyğŃczeniowej. 

W przypadku wniosku o wydanie warunk·w przyğŃczenia Ŧr·dğa do sieci 

elektroenergetycznej o napiňciu wyŨszym niŨ 1 kV termin okreŜlony w pkt. 4) liczony 

jest od dnia wniesienia zaliczki. 

Do termin·w na wydanie warunk·w przyğŃczenia do sieci nie wlicza siň termin·w 

przewidzianych w przepisach prawa do dokonania okreŜlonych czynnoŜci, termin·w 

na uzupeğnienie wniosku o wydanie warunk·w przyğŃczenia do sieci, okres·w 

op·ŦnieŒ spowodowanych z winy podmiotu wnioskujŃcego o przyğŃczenie albo  

z przyczyn niezaleŨnych od przedsiňbiorstwa energetycznego. 

W szczeg·lnie uzasadnionych przypadkach przedsiňbiorstwo energetyczne zajmujŃce 

siň przesyğaniem lub dystrybucjŃ energii elektrycznej moŨe przedğuŨyĺ terminy 

okreŜlone powyŨej o maksymalnie poğowň terminu, w jakim obowiŃzane jest wydaĺ 

warunki przyğŃczenia do sieci elektroenergetycznej dla poszczeg·lnych grup 

przyğŃczeniowych za uprzednim zawiadomieniem podmiotu wnioskujŃcego  

o przyğŃczenie do sieci z podaniem uzasadnienia przyczyn tego przedğuŨenia. 

II.1.11. Warunki przyğŃczenia sŃ waŨne dwa lata od dnia ich dorňczenia. W okresie waŨnoŜci 
warunki przyğŃczenia stanowiŃ warunkowe zobowiŃzanie CMC Poland do zawarcia 

umowy o przyğŃczenie do sieci elektroenergetycznej. 

JeŨeli podmiot wystŃpi do CMC Poland z wnioskiem o zawarcie umowy  

o przyğŃczenie w terminie dğuŨszym niŨ 30 dni kalendarzowych od dnia otrzymania 

warunk·w przyğŃczenia, CMC Poland przed zawarciem umowy o przyğŃczenie moŨe 

ponownie zweryfikowaĺ istnienie technicznych i ekonomicznych warunk·w 

przyğŃczenia. 

Wnioskodawca moŨe zwolniĺ CMC Poland od obowiŃzku zawarcia umowy 

przyğŃczeniowej, wynikajŃcego z wydanych temu wnioskodawcy warunk·w 
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przyğŃczenia przed upğywem terminu ich waŨnoŜci skğadajŃc oŜwiadczenie tej treŜci 

do CMC Poland w formie pisemnej lub elektronicznej. CMC Poland niezwğocznie 

informuje wnioskodawcň o przyjňciu oŜwiadczenia w formie pisemnej lub 

elektronicznej. 
II.1.12. Wraz z okreŜlonymi przez CMC Poland warunkami przyğŃczenia wnioskodawca 

otrzymuje projekt umowy o przyğŃczenie do sieci.  
II.1.13. W przypadkach, gdy przyğŃczenie do sieci CMC Poland, na podstawie opracowanej 

ekspertyzy wpğynie na warunki pracy sieci sŃsiedniego operatora systemu 
dystrybucyjnego, CMC Poland wystňpuje do tego OSD/OSDp z wnioskiem o ustalenie 
czy zakres przebudowy sieci elektroenergetycznych sŃsiedniego OSD/OSDp 
wynikajŃcy z ekspertyzy zostağ ujňty w planie rozwoju tego OSD/OSDp lub czy 
OSD/OSDp planuje realizacjň tych inwestycji. CMC Poland oczekuje na odpowiedŦ 
sŃsiedniego OSD/OSDp min. 14 dni kalendarzowych od daty wysğania wniosku. 

II.1.14. CMC Poland wydajŃc warunki przyğŃczenia jest odpowiedzialny za dokonanie 
uzgodnieŒ pomiňdzy operatorami, o kt·rych mowa w pkt. II.1.13. 

II.1.15. Warunki przyğŃczenia do sieci dystrybucyjnej CMC Poland lub poğŃczenia sieci 

dystrybucyjnych uzgadnia siň z OSP w przypadku: 

1) urzŃdzeŒ, instalacji i sieci naleŨŃcych do podmiot·w zaliczanych do grupy 

przyğŃczeniowej II, 

2) poğŃczeŒ sieci krajowych i miňdzynarodowych o napiňciu znamionowym 110 kV, 

3) instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii, naleŨŃcych do podmiot·w zaliczanych do 

grupy przyğŃczeniowej III, o mocy zainstalowanej wiňkszej niŨ 2 MW. 

W zakresie uzgodnieŒ z OSP majŃ zastosowanie odpowiednie zapisy IRiESP. 

OSDn albo przedsiňbiorstwa energetyczne niebňdŃce operatorem, w przypadkach,  

o kt·rych mowa powyŨej, dokonujŃ uzgodnieŒ z OSP za poŜrednictwem OSD, do 

kt·rego sieci sŃ poğŃczeni. 

Uzgodnienie obejmuje: 

1) uzgodnienie zakresu oraz przekazanie wykonanej ekspertyzy wpğywu 

przyğŃczanych instalacji lub sieci na KSE, 

2)  uzgodnienie technicznych ustaleŒ zawartych w warunkach przyğŃczenia. 

Przedsiňbiorstwo energetyczne niebňdŃce operatorem, przed wydaniem warunk·w 

przyğŃczenia dla podmiotu zaliczanego do grupy przyğŃczeniowej II, uzgadnia je  

z operatorem, do kt·rego sieci przedsiňbiorstwo to jest przyğŃczone. 

II.1.16. OSD oraz przedsiňbiorstwa energetyczne niebňdŃce operatorem, przed wydaniem 
warunk·w przyğŃczenia dla wytw·rcy naleŨŃcego do grupy przyğŃczeniowej III, IV 

lub V, uzgadniajŃ je z OSD (zağŃczajŃc do nich komplet dokumentacji, na podstawie 

kt·rej przygotowano warunki przyğŃczenia, w tym ekspertyzň wpğywu przyğŃczanego 

Ŧr·dğa na KSE, o kt·rej mowa w art. 7 ust. 8e Ustawy), z kt·rego sieciŃ ten OSD lub 

to przedsiňbiorstwo sŃ poğŃczeni. 

Uzgodnienie przez CMC Poland nastňpowağo bňdzie po pozytywnej ocenie istnienia 

warunk·w technicznych i ekonomicznych przyğŃczenia Ŧr·dğa energii elektrycznej 

przeprowadzonej na moment otrzymania projektu warunk·w przyğŃczenia. 

II.1.17. Uzgodnienie, o kt·rym mowa w pkt. II.1.15 jest realizowane po przekazaniu przez 
CMC Poland do OSP, projektu warunk·w przyğŃczenia z dokumentami:        

1) kopiŃ wniosku podmiotu do CMC Poland o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia, 

2) ekspertyzŃ wpğywu przyğŃczanych instalacji lub sieci na KSE. 

Dopuszcza siň przesğanie ekspertyzy w wersji elektronicznej na noŜniku danych. 

W zakresie uzgodnieŒ z OSP majŃ zastosowania odpowiednie zapisy IRiESP.  
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II.1.18. W przypadku gdy CMC Poland odm·wi przyğŃczenia do sieci odnawialnego Ŧr·dğa 
energii z powodu braku technicznych warunk·w przyğŃczenia wynikajŃcych z braku 
niezbňdnych zdolnoŜci przesyğowych sieci w terminie proponowanym przez podmiot 
ubiegajŃcy siň o przyğŃczenie odnawialnego Ŧr·dğa energii, CMC Poland okreŜla 
planowany termin oraz warunki wykonania niezbňdnej rozbudowy lub modernizacji 
sieci, a takŨe okreŜla termin przyğŃczenia. 

II.1.19. W przypadku braku technicznych lub ekonomicznych warunk·w przyğŃczenia  
w zakresie mocy przyğŃczeniowej okreŜlonej we wniosku o okreŜlenie warunk·w 
przyğŃczenia odnawialnego Ŧr·dğa energii, CMC Poland powiadamia podmiot 
ubiegajŃcy siň o przyğŃczenie o wielkoŜci dostňpnej mocy przyğŃczeniowej, dla jakiej 
mogŃ byĺ speğnione te warunki. JeŨeli podmiot ten, w terminie 30 dni kalendarzowych 
od dnia otrzymania powiadomienia: 
1) w zgodň na takŃ wielkoŜĺ mocy przyğŃczeniowej, CMC Poland wydaje warunki 
przyğŃczenia; 

2) nie wyraziğ zgody na takŃ wielkoŜĺ mocy przyğŃczeniowej, CMC Poland odmawia 
wydania warunk·w przyğŃczenia. 

Bieg terminu, o kt·rym mowa w pkt. II.1.10., ulega zawieszeniu do czasu otrzymania 
zgody od podmiotu ubiegajŃcego siň o przyğŃczenie. 

II.1.20. W przypadku gdy podmiot ubiegajŃcy siň o przyğŃczenie mikroinstalacji do sieci 
dystrybucyjnej jest przyğŃczony do sieci jako odbiorca koŒcowy, a moc zainstalowana 
mikroinstalacji, o przyğŃczenie kt·rej ubiega siň ten podmiot, nie jest wiňksza niŨ 
okreŜlona w wydanych warunkach przyğŃczenia, przyğŃczenie do sieci odbywa siň na 
podstawie zgğoszenia przyğŃczenia mikroinstalacji, zğoŨonego w CMC Poland, po 
zainstalowaniu odpowiednich ukğad·w zabezpieczajŃcych i ukğadu pomiarowo-
rozliczeniowego. W innym przypadku przyğŃczenie mikroinstalacji do sieci 
dystrybucyjnej odbywa siň na podstawie umowy o przyğŃczenie do sieci. Koszt instalacji 
ukğadu zabezpieczajŃcego i ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego ponosi CMC Poland. 
Do zgğoszenia przyğŃczenia mikroinstalacji stosuje siň zapisy pkt II.1.2.  
ppkt 3. 

II.1.21. PrzyğŃczane mikroinstalacje muszŃ speğniaĺ wymagania techniczne i eksploatacyjne 

okreŜlone w art. 7a ust. 1. Ustawy CMC Poland publikuje na swojej stronie internetowej 

oraz udostňpnia w swojej siedzibie oraz punktach obsğugi klienta wz·r zgğoszenia 

przyğŃczenia mikroinstalacji do sieci dystrybucyjnej CMC Poland. Zgğoszenie to 

zawiera w szczeg·lnoŜci 

1) oznaczenie podmiotu ubiegajŃcego siň o przyğŃczenie mikroinstalacji do sieci 
dystrybucyjnej, dane osoby do kontaktu oraz adres korespondencyjny, 

2) dane dotyczŃce lokalizacji obiektu, w kt·rym zainstalowano mikroinstalacjň, w tym 
numer licznika lub kod punktu poboru energii (PPE), 

3) rodzaj mikroinstalacji, 

4) moc zainstalowanŃ elektrycznŃ, 

5) moc znamionowŃ falownika po stronie AC - w przypadku przyğŃczenia poprzez 

falownik, 

6) typ instalacji, w kt·rej ma byĺ zainstalowana mikroinstalacja, 

7) dane techniczne zainstalowanej mikroinstalacji, 

8) oŜwiadczenie, Ũe mikroinstalacja jest wybudowana zgodnie z obowiŃzujŃcymi 
przepisami   i   zasadami   wiedzy   technicznej   oraz   speğnia   wymogi   techniczne   

i eksploatacyjne zawarte w art. 7a Ustawy. 

CMC Poland potwierdza zğoŨenie zgğoszenia, odnotowujŃc datň jego zğoŨenia oraz 

dokonuje przyğŃczenia do sieci mikroinstalacji w terminie 30 dni od dokonania tego 

zgğoszenia. 
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II.1.22. Umowa o przyğŃczenie stanowi podstawň do rozpoczňcia przez CMC Poland realizacji 
prac projektowych i budowlano-montaŨowych na zasadach okreŜlonych w tej umowie. 

II.1.23. Umowa o przyğŃczenie do sieci dystrybucyjnej CMC Poland powinna zawieraĺ co 
najmniej: 

1) strony zawierajŃce umowň, 

2) przedmiot umowy wynikajŃcy z warunk·w przyğŃczenia, 

3) termin realizacji przyğŃczenia, 

4) wysokoŜĺ opğaty za przyğŃczenie oraz spos·b jej regulowania, 

5) miejsce rozgraniczenia wğasnoŜci sieci CMC Poland i instalacji podmiotu 

przyğŃczanego, 

6) zakres rob·t niezbňdnych przy realizacji przyğŃczenia, 

7) wymagania dotyczŃce lokalizacji ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego i jego 

parametr·w, 

8) harmonogram przyğŃczenia, 

9) oŜwiadczenie podmiotu ubiegajŃcego siň o przyğŃczenie mikroinstalacji do sieci 
dystrybucyjnej o treŜci: Ăświadomy odpowiedzialnoŜci karnej za zğoŨenie 

fağszywego oŜwiadczenia wynikajŃcej z art. 233 Ä 6 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 

r. ï Kodeks karny oŜwiadczam, Ũe posiadam tytuğ prawny do nieruchomoŜci, na 

kt·rej jest planowana inwestycja oraz do mikroinstalacji okreŜlonej w zgğoszeniu.ò. 

Klauzula ta zastňpuje pouczenie o odpowiedzialnoŜci karnej za skğadanie 

fağszywych zeznaŒ, 

10) planowany termin przyğŃczenia, 

11) potwierdzenie speğnienia wymagaŒ dotyczŃcych wymaganych certyfikat·w. 

12) warunki udostňpnienia CMC Poland nieruchomoŜci naleŨŃcej do podmiotu 

przyğŃczanego w celu budowy lub rozbudowy sieci niezbňdnej do realizacji 

przyğŃczenia, 

13) przewidywany termin zawarcia umowy, na podstawie kt·rej nastŃpi dostarczanie 
lub pobieranie energii, 

14) planowane iloŜci energii elektrycznej wprowadzanej do i/lub pobieranej z sieci, 

15) moc przyğŃczeniowŃ, 

16) w uzasadnionych przypadkach ustalenia dotyczŃce opracowania dokumentu 
regulujŃcego zasady wsp·ğpracy ruchowej z CMC Poland, 

17) odpowiedzialnoŜĺ stron za niedotrzymanie warunk·w umowy, a w szczeg·lnoŜci za 
op·Ŧnienie terminu realizacji prac w stosunku do ustalonego w umowie, 

18) okres obowiŃzywania umowy i warunki jej rozwiŃzania. 
II.1.24. CMC Poland w zakresie przyğŃczanych oraz przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej 

urzŃdzeŒ, instalacji, sieci ma prawo do kontroli legalnoŜci pobierania energii 
elektrycznej, kontroli ukğad·w pomiarowo ï rozliczeniowych, dotrzymania zawartych 
um·w oraz prawidğowoŜci rozliczeŒ. 

II.1.25. Szczeg·ğowe zasady przeprowadzania kontroli, o kt·rych mowa w pkt. II.1.20, reguluje 
Ustawa oraz akty wykonawcze do Ustawy. 

II.1.26. Zagadnienia zwiŃzane z poğŃczeniem zagranicznej sieci dystrybucyjnej z sieciŃ 
dystrybucyjnŃ CMC Poland sŃ regulowane postanowieniami um·w. PoğŃczenia 
miňdzysystemowe na napiňciu 110 kV sŃ realizowane zgodnie z IRiESP wyğŃcznie w 
ukğadach wydzielonych, poprzez wyodrňbnienie jednostek wytw·rczych lub obszar·w 
sieci dystrybucyjnej. Wsp·ğpraca na tych poğŃczeniach odbywa siň wedğug zasad 
uzgodnionych pomiňdzy wğaŜciwymi operatorami systemu. 

II.1.27. Szczeg·ğowe warunki techniczne jakie powinny speğniaĺ przyğŃczane do sieci 
dystrybucyjnej CMC Poland urzŃdzenia, instalacje i sieci, w tym jednostki wytw·rcze, 
okreŜlajŃ wymagania w pkt. II.3. oraz zağŃczniki do niniejszej IRiESD, oraz  
w szczeg·lnoŜci ZağŃcznik nr 1. 
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II.1.28. Podmioty zaliczone do II, III i VI grupy przyğŃczeniowej, przyğŃczane do sieci o napiňciu 
znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV oraz wytw·rcy niezaleŨnie od poziomu napiňcia sieci,  
z wyğŃczeniem mikroinstalacji, opracowujŃ instrukcjň, o kt·rej mowa w pkt.VI.2.10. 
podlegajŃcŃ uzgodnieniu z CMC Poland przed przyğŃczeniem podmiotu do sieci. 

II.1.29. Podmioty ubiegajŃce siň o przyğŃczenie do sieci dystrybucyjnej CMC Poland urzŃdzeŒ, 
instalacji i sieci sŃ zobowiŃzane do projektowania obiekt·w, urzŃdzeŒ, instalacji i sieci 
zgodnie z powszechnie obowiŃzujŃcymi przepisami oraz w oparciu o otrzymane 
warunki przyğŃczenia. 

II.1.30. W celu umoŨliwienia wykonania analiz stanu i rozwoju sieci dystrybucyjnej CMC 
Poland, wskazane przez CMC Poland podmioty ubiegajŃce siň o przyğŃczenie oraz 
przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej przekazujŃ CMC Poland dane okreŜlone w rozdziale 
II.4. 

II.1.31. Wytw·rcy oraz farmy wiatrowe o mocy osiŃgalnej poniŨej 50MW, przyğŃczani do sieci 
dystrybucyjnej CMC Poland, dokonujŃ zgğoszenia nowych jednostek wytw·rczych oraz 
zmian w zakresie zarejestrowanych danych do OSP za poŜrednictwem CMC Poland. 

II.1.32. Wytw·rca energii elektrycznej z odnawialnych Ŧr·değ energii w mikroinstalacji, bňdŃcy: 

1) Prosumentem, 

2) PrzedsiňbiorcŃ w rozumieniu ustawy z dnia 6 marca 2018 r. Prawo 

przedsiňbiorc·w ï zwanej dalej ĂustawŃ Prawo przedsiňbiorc·wò (Dz. U. z 2019 

r., poz. 1292 z p·Ŧn. zmianami) niebňdŃcego Prosumentem. 

informuje CMC Poland o terminie przyğŃczenia mikroinstalacji,  

w zgğoszeniu przyğŃczenia mikroinstalacji o kt·rym mowa w pkt II.1.18., nie p·Ŧniej 

niŨ w terminie 30 dni przed dniem planowanego przyğŃczenia mikroinstalacji do sieci 

CMC Poland. 

II.1.33. Wytw·rca, o kt·rym mowa w pkt. II.1.28. lub Reprezentant prosument·w, o kt·rych 

mowa w pkt II.1.40. i II.1.41., informuje CMC Poland o: 

1) zmianie rodzaju odnawialnego Ŧr·dğa energii uŨytego w mikroinstalacji, mağej 

instalacji lub magazynu energii elektrycznej lub ich ğŃcznej mocy zainstalowanej 

elektrycznej ï w terminie 14 dni od dnia zmiany; 

2) trwajŃcym dğuŨej niŨ 30 dni zawieszeniu lub zakoŒczeniu wytwarzania energii 
elektrycznej z odnawialnych Ŧr·değ energii w mikroinstalacji lub mağej instalacji ï  
w terminie 14 dni od dnia zawieszenia lub zakoŒczenia wytwarzania energii 
elektrycznej z odnawialnych Ŧr·değ energii w mikroinstalacji lub mağej instalacji. 

II.1.34. Zapis·w ppkt. II.1.28. i II.1.29. nie stosuje siň do wytw·rc·w energii elektrycznej 
wytworzonej z biogazu rolniczego niebňdŃcych Prosumentami, Prosumentami 
zbiorowymi lub Prosumentami wirtualnymi.  

II.1.35. Wytw·rca energii elektrycznej z biogazu rolniczego w mikroinstalacji bňdŃcy osobŃ 
fizycznŃ wpisanŃ do ewidencji prosument·w, o kt·rej mowa w przepisach  
o krajowym systemie ewidencji producent·w, ewidencji gospodarstw rolnych oraz 
ewidencji wniosk·w o przyznanie pğatnoŜci lub wytw·rca bňdŃcy przedsiňbiorcŃ  
w rozumieniu ustawy Prawo przedsiňbiorc·w wykonujŃcy dziağalnoŜĺ, o kt·rej mowa 
powyŨej, nie p·Ŧniej niŨ na 30 dni przed dniem planowanym przyğŃczenia 
mikroinstalacji do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, pisemnie informuje CMC Poland 
o planowanym terminie jej przyğŃczenia, planowanej lokalizacji oraz rodzaju i mocy 
zainstalowanej elektrycznej mikroinstalacji. 

II.1.36. Wytw·rca, o kt·rym mowa w pkt. II.1.31. jest obowiŃzany informowaĺ CMC Poland 

o: 

1) zmianie mocy zainstalowanej elektrycznej mikroinstalacji ï w terminie 14 dni od 

dnia zmiany; 
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2) zawieszeniu trwajŃcym od 30 dni do 24 miesiňcy lub zakoŒczeniu wytwarzania 

energii elektrycznej z mikroinstalacji ï w terminie 45 dni od dnia zawieszania lub 

zakoŒczenia wytwarzania energii elektrycznej; 

3) terminie wytworzenia po raz pierwszy energii elektrycznej w mikroinstalacji ï  
w terminie 14 dni od dnia jej wytworzenia. 

II.1.35. OSP prowadzi Centralny rejestr jednostek wytw·rczych i farm wiatrowych 

przyğŃczonych do KSE o mocy osiŃgalnej r·wnej 5 MW i wyŨszej (dalej ĂCentralny 

rejestr jednostek wytw·rczychò), zgodnie z zapisami IRiESP. 

II.1.36. Wytw·rcy posiadajŃcy jednostki wytw·rcze lub farmy wiatrowe o mocy osiŃgalnej 
poniŨej 50 MW dokonujŃ zgğoszeŒ nowych jednostek wytw·rczych oraz zmian  

w zakresie zarejestrowanych danych do OSP za poŜrednictwem CMC Poland. 

II.1.37. Wytw·rcy posiadajŃcy JWCD, JWCK lub farmy wiatrowe o mocy osiŃgalnej r·wnej  

50 MW lub wyŨszej, zobowiŃzani sŃ dokonaĺ zgğoszenia nowych jednostek 

wytw·rczych oraz zmian w zakresie zarejestrowanych danych bezpoŜrednio do OSP, 

zgodnie z zapisami IRiESP. Kopie zgğoszeŒ przesyğane sŃ do CMC Poland. 

II.1.38. W przypadku wytw·rc·w posiadajŃcych JWCD, JWCK lub farmy wiatrowe o mocy 
osiŃgalnej r·wnej 50 MW lub wyŨszej, przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC 

Poland, obowiŃzkiem wytw·rcy jest informowanie CMC Poland o zgğoszeniu do 

zarejestrowania mocy osiŃgalnej i zainstalowanej lub o zgğoszeniu zmiany danych  

w Centralnym rejestrze jednostek wytw·rczych. Informowanie CMC Poland odbywa 

siň poprzez przesğanie do CMC Poland kopii zgğoszenia. 

II.1.39. Prosument zbiorowy lub Prosument wirtualny moŨe przypisaĺ do jednego PPE,  

w kt·rym pobiera energiň elektrycznŃ, moc zainstalowanŃ elektrycznŃ instalacji 

odnawialnych Ŧr·değ energii, kt·ra nie przekracza mocy umownej ustalonej dla tego 

punktu poboru energii, nie wiňkszŃ niŨ 50 kW. 

II.1.40. Moc zainstalowanŃ elektrycznŃ, o kt·rej mowa w pkt 11.1.39., ustala siň na podstawie: 

1) mocy zainstalowanej elektrycznej instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii 

wykorzystywanej przez Prosumenta zbiorowego lub Prosumenta wirtualnego; 
2) udziağu w mocy zainstalowanej elektrycznej przysğugujŃcej: 

a. Prosumentowi zbiorowemu lub 

b. Prosumentowi wirtualnemu. 

II.1.41. Reprezentant prosument·w, dziağajŃc w imieniu i na rzecz Prosument·w zbiorowych 

lub Prosument·w wirtualnych, informuje CMC Poland, do sieci kt·rego ma zostaĺ 

przyğŃczona mikroinstalacja, o terminie jej przyğŃczenia, lokalizacji przyğŃczenia, 

rodzaju odnawialnego Ŧr·dğa energii lub magazynu energii elektrycznej uŨytego w tej 

mikroinstalacji oraz jej mocy zainstalowanej elektrycznej, nie p·Ŧniej  niŨ w terminie 

30 dni przed dniem planowanego przyğŃczenia mikroinstalacji do sieci CMC Poland, 

zgodnie z zasadami okreŜlonymi w pkt II.1.17. dotyczŃcymi zgğoszenia przyğŃczenia mi 

kroin stalacji. W przypadku mikroinstalacji wykorzystywanej przez Prosumenta 

wirtualnego, jej przyğŃczenie w trybie opisanym w zdaniu pierwszym moŨe zostaĺ 

zrealizowane jedynie, jeŨeli w miejscu przyğŃczenia tej mikroinstalacji istnieje juŨ 

przyğŃcze do sieci dystrybucyjnej i moc zainstalowana mikroinstalacji nie jest wiňksza 

niŨ moc okreŜlona w wydanych warunkach przyğŃczenia dla tego przyğŃcza. 

II.1.42. Reprezentant prosument·w, dziağajŃc w imieniu i na rzecz Prosument·w zbiorowych 

lub Prosument·w wirtualnych, skğada wniosek o okreŜlenie warunk·w przyğŃczenia  

i zawiera z CMC Poland umowň o przyğŃczenie do sieci instalacji odnawialnego Ŧr·dğa 

energii, w tym umowň o przyğŃczenie do sieci mikroinstalacji - jeŨeli nie jest moŨliwe 
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zastosowanie do mikroinstalacji procedury okreŜlonej w pkt 11.1.41. 

II.1.43. Zapisy pkt 11.1.41. oraz 11.1.42. stosuje siň r·wnieŨ w przypadku, gdy wğaŜcicielem 

lub zarzŃdcŃ mikroinstalacji lub mağej instalacji wykorzystywanych przez Prosumenta 

zbiorowego lub instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii wykorzystywanej przez 

Prosumenta wirtualnego jest podmiot niebňdŃcy tym Prosumentem zbiorowym lub 

Prosumentem wirtualnym. 

II.1.44. Reprezentant prosument·w przekazuje CMC Poland, do sieci kt·rego przyğŃczana jest 

instalacja odnawialnego Ŧr·dğa energii, nie p·Ŧniej niŨ w terminie 30 dni przed dniem 

planowanego rozpoczňcia wytwarzania energii elektrycznej z tej instalacji, zgğoszenie 

instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii zawierajŃce informacjň o: 

1) przysğugujŃcym Prosumentom zbiorowym lub Prosumentom wirtualnym udziale, 

wyraŨonym w procentach, w wytwarzaniu energii elektrycznej z odnawialnego 

Ŧr·dğa energii oraz o maksymalnej mocy zainstalowanej elektrycznej, wyraŨonej  

w jednostkach mocy, kt·rej ten udziağ odpowiada; 

2) adresach oraz kodach PPE poszczeg·lnych Prosument·w wirtualnych lub 

Prosument·w zbiorowych; 

3) zasadach zarzŃdzania instalacjŃ odnawialnego Ŧr·dğa energii oraz zasadach 

odpowiedzialnoŜci za bezpieczeŒstwo funkcjonowania, eksploatacjň, konserwacjň 

oraz remonty instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii; 

4) danych kontaktowych Reprezentanta prosument·w; 

5) w przypadku Prosumenta wirtualnego o podmiocie odpowiedzialnym za 

bilansowanie instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii. 

II.1.45. Reprezentant prosument·w przekazuje CMC Poland zgğoszenie o kaŨdej zmianie 

informacji, o kt·rych mowa w pkt Il.1.44., w terminie 14 dni od dnia zmiany informacji. 

CMC Poland uwzglňdnia zgğoszonŃ zmianň w terminie 14 dni od dorňczenia 

kompletnego zgğoszenia, o kt·rym mowa w zdaniu pierwszym. 

II.1a. ZASADY WZAJEMNEGO  POĞłCZENIA SIECI  DYSTRYBUCYJNYCH 

RčŧNYCH OPERATORčW SYSTEMčW DYSTRYBUCYJNYCH, 

KTčRYCH SIECI  DYSTRYBUCYJNE POSIADAJł BEZPOśREDNIE 

POĞłCZENIE Z SIECIł PRZESYĞOWł 

 

II.1a.1. Zasady wzajemnego poğŃczenia sieci dystrybucyjnych r·Ũnych OSD sŃ regulowane 
umowami i uzgadniane z operatorem systemu przesyğowego w zakresie dotyczŃcym 

koordynowanej sieci 110 kV 

II.1a.2. Umowa, o kt·rej mowa w pkt. II.1a.1, w zakresie poğŃczenia sieci r·Ũnych OSD 

powinna okreŜlaĺ w szczeg·lnoŜci: 

1) strony zawierajŃce umowň, 

2) przedmiot umowy wynikajŃcy z warunk·w poğŃczenia, 

3) termin realizacji poğŃczenia, 

4) wysokoŜĺ opğaty za poğŃczenie i zasady rozliczeŒ, 

5) zakres oraz spos·b wymiany danych i informacji w trakcie realizacji poğŃczenia, 

6) zakres rob·t niezbňdnych przy realizacji poğŃczenia, 

7) wymagania dotyczŃce lokalizacji ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego i jego 

parametr·w, 

8) spos·b koordynacji prac wykonywanych przez strony, 

9) terminy przeprowadzania pr·b, odbior·w czňŜciowych, pr·b koŒcowych  

i ostatecznego odbioru poğŃczenia, 

10) miejsce rozgraniczenia praw wğasnoŜci ğŃczonych sieci, 
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11) wykaz os·b lub kom·rek organizacyjnych upowaŨnionych przez strony do 
koordynacji prac wynikajŃcych z umowy, 

12) odpowiedzialnoŜĺ stron za niedotrzymanie warunk·w umowy, a w szczeg·lnoŜci 
za op·Ŧnienie terminu realizacji prac w stosunku do ustalonego w umowie, 

okres obowiŃzywania umowy i warunki jej rozwiŃzania. 

II.1a.3. Warunki poğŃczenia okreŜlajŃ w szczeg·lnoŜci: 

1) moc przyğŃczeniowŃ, 

2) miejsca poğŃczenia sieci r·Ũnych OSDp, 

3) zakres niezbňdnych zmian w sieci zwiŃzanych z poğŃczeniem, 
4) miejsce zainstalowania i rodzaj ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych, 

5) wartoŜci prŃd·w zwarĺ wielofazowych i jednofazowych doziemnych oraz czas·w 
ich wyğŃczania w punktach poğŃczenia sieci u obydwu operator·w, 

6) miejsce zainstalowania i warunki wsp·ğpracy EAZ, 

7) wymagania w zakresie telemechaniki i ğŃcznoŜci, w tym transmisji danych 
pomiarowych, 

8) miejsce zainstalowania, parametry aparatury oraz warunki wsp·ğpracy system·w 
sterowania dyspozytorskiego, 

9) podziağ kompetencji w zakresie nadzoru dyspozytorskiego. 

II.1a.4. Informacje, o kt·rych mowa w pkt. II.1a.3.5), dotyczŃ w szczeg·lnoŜci wpğywu 

ğŃczonych sieci lub zmiany warunk·w poğŃczenia na pracň sieci innych OSDp. 

ZwiŃzane to jest ze zmianŃ: 

1) przepğyw·w energii elektrycznej na transformatorach i liniach ğŃczŃcych sieci 
r·Ũnych operator·w, 

2) poziomu mocy i prŃd·w zwarciowych, 

3) pewnoŜci dostaw energii elektrycznej, 

4) sposobu likwidacji przerw i zakğ·ceŒ w dostawie energii elektrycznej. 

II.1a.5. OkreŜlone w umowie, o kt·rej mowa w pkt. II.1a.1, pr·by i odbiory czňŜciowe oraz 

odbi·r koŒcowy zrealizowanego poğŃczenia przeprowadzane sŃ przy udziale 

upowaŨnionych przedstawicieli stron, kt·re zawarğy umowň. 

II.1a.6.Wyniki pr·b i odbior·w, o kt·rych mowa w pkt. II.1a.5, sŃ potwierdzane przez strony  

w protokoğach z przeprowadzenia pr·b i odbior·w. 

 

II.2. ZASADY ODĞłCZANIA, WSTRZYMYWANIA ORAZ WZNOWIENIA 

DOSTARCZANIA ENERGII ELEKTRYCZNEJ  

 

II.2.1. Zasady odğŃczania. 

II.2.1.1. Zasady odğŃczania podmiot·w od sieci dystrybucyjnej CMC Poland, okreŜlone  

w niniejszym rozdziale obowiŃzujŃ sprzedawc·w oraz podmioty odğŃczane. 

II.2.1.2. CMC Poland moŨe odğŃczyĺ podmioty od sieci dystrybucyjnej CMC Poland  

w przypadku: 

a) zğoŨenia przez podmiot wniosku o odğŃczenie od sieci dystrybucyjnej, 

b) rozwiŃzania lub wygaŜniňcia umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji lub umowy 
kompleksowej. 

II.2.1.3. Wniosek o odğŃczenie od sieci dystrybucyjnej CMC Poland skğadany przez podmiot 

zawiera w szczeg·lnoŜci: 

a) miejsce przyğŃczenia urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci, kt·rych dotyczy odğŃczenie, 

b) przyczynň odğŃczenia, 

c) proponowany termin odğŃczenia. 
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II.2.1.4. CMC Poland ustala termin odğŃczenia podmiotu od sieci dystrybucyjnej 

uwzglňdniajŃcy techniczne moŨliwoŜci realizacji procesu odğŃczenia podmiotu.  

OdğŃczany podmiot jest zawiadamiany przez CMC Poland o dacie odğŃczenia,  

w terminie nie kr·tszym niŨ 14 dni kalendarzowych od daty planowanego odğŃczenia. 

W ww. zawiadomieniu CMC Poland informuje podmiot o zasadach ponownego 

przyğŃczenia do sieci o kt·rych mowa w pkt. II.2.1.8. 

II.2.1.5. CMC Poland dokonuje zmian w ukğadzie sieci dystrybucyjnej umoŨliwiajŃcych 

odğŃczenie podmiotu od sieci. Podmiot odğŃczany od sieci dystrybucyjnej CMC Poland 

uzgadnia z CMC Poland tryb, terminy oraz warunki niezbňdnej przebudowy lub 

likwidacji majŃtku sieciowego bňdŃcego wğasnoŜciŃ podmiotu, wynikajŃce  

z odğŃczenia od sieci dystrybucyjnej. 

II.2.1.6. CMC Poland uzgadnia z operatorem systemu przesyğowego i sŃsiednimi OSD tryb 

odğŃczenia podmiotu, w zakresie w jakim odğŃczenie podmiotu od sieci dystrybucyjnej 

CMC Poland ma wpğyw na warunki pracy sieci innych operator·w. 

II.2.1.7. W uzasadnionych przypadkach CMC Poland zapewnia sporzŃdzenie  

i zatwierdza zgğoszenie obiektu elektroenergetycznego do odğŃczenia od sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland okreŜlajŃce w szczeg·lnoŜci: 

a) miejsce przyğŃczenia urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci podmiotu, kt·rych dotyczy 
odğŃczenie,  

b) termin odğŃczenia,  

c) dane osoby odpowiedzialnej ze strony CMC Poland za prawidğowe odğŃczenie 

podmiotu,  

d) spos·b odğŃczenia urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci podmiotu, obejmujŃcy: zakres prac 
niezbňdnych do wykonania przed odğŃczeniem podmiotu, poğoŨenie ğŃcznik·w 

niezbňdnych do wykonania planowanego odğŃczenia podmiotu oraz harmonogram 

czynnoŜci ğŃczeniowych w poszczeg·lnych stacjach elektroenergetycznych,  

e) aktualny schemat sieci dystrybucyjnej obejmujŃcy stacje elektroenergetyczne oraz 
linie, w otoczeniu urzŃdzeŒ, instalacji i sieci odğŃczanego podmiotu. 

II.2.1.8. Ponowne przyğŃczenie podmiotu do sieci dystrybucyjnej CMC Poland odbywa siň na 
zasadach okreŜlonych w pkt.II.1. 

 

 

II. 2.2. Zasady wstrzymywania oraz wznowienia dostarczania energii elektrycznej. 
 
II.2.2.1. CMC Poland moŨe wstrzymaĺ dostarczanie energii elektrycznej podmiotom 

przyğŃczonym do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, jeŨeli: 
a) odbiorca nie wyraziğ zgody na zainstalowanie przedpğatowego ukğadu pomiarowo-
rozliczeniowego w przypadkach okreŜlonych w Ustawie, 

b) w wyniku przeprowadzonej kontroli stwierdzono, Ũe nastŃpiğo nielegalne 
pobieranie energii elektrycznej, 

c) odbiorca zwleka z zapğatŃ za Ŝwiadczone usğugi, co najmniej przez okres 30 dni 
kalendarzowych po upğywie terminu pğatnoŜci. 

II.2.2.2. CMC Poland na ŨŃdanie sprzedawcy energii elektrycznej wstrzymuje  

z zastrzeŨeniem pkt. II.2.2.7. ï II.2.2.9. dostarczanie energii elektrycznej, jeŨeli wedğug 
oŜwiadczenia sprzedawcy, odbiorca zwleka z zapğatŃ za Ŝwiadczone usğugi lub za 

pobranŃ energiň, co najmniej przez okres 30 dni kalendarzowych po upğywie terminu 

pğatnoŜci. 
II.2.2.3. Przedsiňbiorstwo energetyczne, kt·remu odbiorca zwleka z zapğatŃ za Ŝwiadczone 

usğugi lub za pobranŃ energiň elektrycznŃ, powiadamia na piŜmie odbiorcň energii 
elektrycznej w gospodarstwie domowym o zamiarze wstrzymania dostarczania energii 

elektrycznej, jeŨeli odbiorca ten nie ureguluje zalegğych i bieŨŃcych naleŨnoŜci  
w okresie 14 dni kalendarzowych od dnia otrzymania tego powiadomienia. 
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Przedsiňbiorstwo energetyczne w powiadomieniu, o kt·rym mowa w zdaniu 

pierwszym, informuje r·wnieŨ , Ũe wznowienie dostarczania energii elektrycznej moŨe 
nastŃpiĺ pod nieobecnoŜĺ odbiorcy energii elektrycznej w gospodarstwie domowym w 

obiekcie lub lokalu, bez odrňbnego powiadomienia tego odbiorcy, a takŨe  informuje  
odbiorcň wraŨliwego energii elektrycznej o moŨliwoŜci zğoŨenia wniosku, o kt·rym 

mowa w pkt II.2.2.19. UrzŃdzenia , instalacje lub sieci odbiorcy energii elektrycznej 
w gospodarstwie domowym powinny byĺ przygotowane przez tego odbiorcň w spos·b 

umoŨliwiajŃcy ich bezpiecznŃ eksploatacjň  po  wznowieniu   dostarczania  energii  
elektrycznej,   zgodnŃ z odrňbnymi przepisami. 

II.2.2.4. CMC Poland wstrzymuje dostarczanie energii elektrycznej, jeŨeli  
w wyniku przeprowadzonej kontroli stwierdzono, Ũe instalacja znajdujŃca siň  

u odbiorcy stwarza bezpoŜrednie zagroŨenie Ũycia, zdrowia lub Ŝrodowiska. 
II.2.2.5. CMC Poland jest obowiŃzana niezwğocznie wznowiĺ dostarczanie energii elektrycznej 

wstrzymanej z powod·w, o kt·rych mowa w pkt. II.2.2.1, II.2.2.2.  
i II.2.2.4, jeŨeli ustanŃ przyczyny uzasadniajŃce wstrzymanie jej dostarczania. 

 
CMC Poland wznawia dostarczanie energii elektrycznej niezwğocznie, po otrzymaniu 
od sprzedawcy wniosku o wznowienie, jeŨeli wstrzymanie nastŃpiğo na ŨŃdanie 
sprzedawcy. 

 
CMC Poland wznawia dostarczanie energii elektrycznej r·wnieŨ przy wykorzystaniu 
licznik·w zdalnego odczytu i systemu pomiarowego. 
CMC Poland wstrzymuje i wznawia dostarczanie energii elektrycznej r·wnieŨ przy 
wykorzystaniu licznik·w zdalnego odczytu i SPR zgodnie z poleceniami inicjowanymi 
bezpoŜrednio w systemie pomiarowym. 

II.2.2.6. Przepis·w pkt. II.2.2.1.c) i pkt. II.2.2.2. nie stosuje siň do obiekt·w sğuŨŃcych 

obronnoŜci paŒstwa. Ponadto realizacja przez CMC Poland postanowieŒ o kt·rych 

mowa w pkt. II.2.2.1.a) lub II.2.2.2 moŨe ulec op·Ŧnieniu bez ponoszenia przez CMC 

Poland odpowiedzialnoŜci z tego tytuğu, w przypadku otrzymania przez CMC Poland 

informacji, Ũe wstrzymanie dostarczania energii elektrycznej do odbiorcy moŨe 

spowodowaĺ bezpoŜrednie zagroŨenie Ũycia, zdrowia lub Ŝrodowiska  

(a w szczeg·lnoŜci uniemoŨliwi pracň aparatury wspomagajŃcej funkcje Ũyciowe lub 

pracň urzŃdzeŒ zapobiegajŃcych przed wystŃpieniem niekontrolowanej reakcji 

chemicznej) - CMC Poland moŨe op·Ŧniĺ wstrzymanie dostarczania energii do czasu 

wykonania przez odbiorcň czynnoŜci usuwajŃcych powyŨsze zagroŨenie. W takiej 

sytuacji, w przypadku, gdy wstrzymanie miağo nastŃpiĺ na wniosek sprzedawcy, CMC 

Poland zawiadamia niezwğocznie o powyŨszym sprzedawcň, wraz z podaniem 

przyczyny. 

II.2.2.7. W przypadku, gdy odbiorca energii elektrycznej w gospodarstwie domowym zğoŨy do 

przedsiňbiorstwa energetycznego, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.3., reklamacjň 

dotyczŃcŃ dostarczania energii, nie p·Ŧniej niŨ w terminie 14 dni kalendarzowych od 

dnia otrzymania powiadomienia, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.3., dostarczania energii 

nie wstrzymuje siň do czasu rozpatrzenia reklamacji. 

II.2.2.8. Przedsiňbiorstwo energetyczne, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.3., jest obowiŃzane 
rozpatrzyĺ reklamacjň, o kt·rej mowa w pkt. II.2.2.7. w terminie 14 dni 

kalendarzowych od dnia jej zğoŨenia. JeŨeli reklamacja nie zostağa rozpatrzona  

w tym terminie, uwaŨa siň, Ũe zostağa uwzglňdniona. 

II.2.2.9. JeŨeli przedsiňbiorstwo energetyczne, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.3. nie uwzglňdniğo 
reklamacji, a odbiorca energii elektrycznej w gospodarstwie domowym, w terminie  

14 dni kalendarzowych od dnia otrzymania powiadomienia o nieuwzglňdnieniu 

reklamacji, wystŃpiğ do Koordynatora do spraw negocjacji, zwanego dalej 
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ĂKoordynatoremò, wnioskiem o rozwiŃzanie sporu w tym zakresie, dostarczania 

energii nie wstrzymuje siň do czasu rozwiŃzania sporu przez tego Koordynatora. 

JeŨeli przedsiňbiorstwo energetyczne nie uwzglňdniğo reklamacji Prosumenta, 

Prosumenta zbiorowego oraz Prosumenta wirtualnego bňdŃcego konsumentem, 

prosument ten moŨe wystŃpiĺ, w terminie 14 dni od dnia otrzymania powiadomienia  

o nieuwzglňdnieniu reklamacji, do Koordynatora, z wnioskiem o pozasŃdowe 

rozwiŃzanie sporu w tym zakresie. 

II.2.2.10. JeŨeli przedsiňbiorstwo energetyczne wstrzymağo dostarczanie energii odbiorcy 
energii elektrycznej w gospodarstwie domowym, a odbiorca ten zğoŨyğ reklamacjň na 

wstrzymanie dostarczania energii, przedsiňbiorstwo energetyczne jest obowiŃzane 

wznowiĺ dostarczanie energii w terminie 3 dni kalendarzowych od dnia otrzymania 

reklamacji i kontynuowaĺ dostarczanie energii do czasu jej rozpatrzenia. JeŨeli CMC 

Poland na ŨŃdanie sprzedawcy wstrzymağ dostarczanie energii elektrycznej od 

odbiorcy w gospodarstwie domowym, z przyczyn okreŜlonych w pkt. II.2.2.1.a) lub 

II.2.2.2., i taki odbiorca zğoŨyğ do sprzedawcy reklamacjň na wstrzymanie 

dostarczania energii, sprzedawca jest zobowiŃzany zğoŨyĺ do CMC Poland 

niezwğocznie, jednak nie p·Ŧniej niŨ do godz. 11.00 dnia nastňpnego po otrzymaniu 

reklamacji tego odbiorcy, wniosek o wznowienie dostarczania energii elektrycznej,  

a CMC Poland wznawia i kontynuuje dostarczanie energii elektrycznej do czasu 

rozpatrzenia reklamacji przez sprzedawcň. ĞŃczny czas liczony od otrzymania przez 

sprzedawcň reklamacji odbiorcy w gospodarstwie domowym, do wznowienia przez 

CMC Poland dostarczania energii elektrycznej, nie moŨe byĺ dğuŨszy niŨ 3 dni. 

II.2.2.11. W przypadku gdy reklamacja, o kt·rej mowa w pkt. II.2.3.10. nie zostağa pozytywnie 
rozpatrzona przez przedsiňbiorstwo energetyczne i odbiorca wymieniony w pkt. 

II.2.2.10. wystŃpiğ do Prezesa Urzňdu Regulacji Energetyki o rozpatrzenie sporu  

w tym zakresie, przedsiňbiorstwo, o kt·rym mowa w pkt. II.2.3.10. jest obowiŃzane 

kontynuowaĺ dostarczanie energii do czasu wydania decyzji przez Prezesa Urzňdu 

Regulacji Energetyki.  

II.2.2.12. Przepis·w pkt. II.2.2.10. oraz II.2.2.11. nie stosuje siň w przypadku, gdy wstrzymanie 
dostarczania energii nastŃpiğo z przyczyn, o kt·rych mowa w II.2.2.4. albo 

rozwiŃzaniu sporu przez Koordynatora na niekorzyŜĺ odbiorcy. 

II.2.2.13. W przypadku wystŃpienia przez odbiorcň, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.7.  

z wnioskiem o wszczňcie postňpowania przed Koordynatorem albo z wnioskiem  

o rozstrzygniňcie sporu przez Prezesa Urzňdu Regulacji Energetyki, przedsiňbiorstwo 

energetyczne, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.1. moŨe zainstalowaĺ przedpğatowy ukğad 

pomiarowo-rozliczeniowy temu odbiorcy. Koszt zainstalowania tego ukğadu ponosi 

przedsiňbiorstwo energetyczne.   

II.2.2.14. W przypadku, o kt·rym mowa w pkt. II.2.2.2., CMC Poland bez zbňdnej zwğoki 

wstrzymuje dostarczanie energii elektrycznej, jednak nie p·Ŧniej niŨ w terminie 4 dni 

roboczych od dnia otrzymania ŨŃdania wstrzymania od sprzedawcy. Sprzedawca ma 

prawo anulowania ŨŃdania wstrzymania dostarczania energii, poprzez zğoŨenie do 

CMC Poland wniosku o wznowienie dostarczania energii. W takim przypadku CMC 

Poland podejmie kroki w celu niedopuszczenia do wstrzymania dostarczania energii 

elektrycznej, jednak nie ponosi odpowiedzialnoŜci w sytuacji, w kt·rej anulowanie 

wniosku o wstrzymanie nie byğo moŨliwe. 

II.2.2.15. W przypadku wystŃpienia: 

a) masowych awarii sieci elektroenergetycznych, 

b) przerw katastrofalnych powodujŃcych ograniczenia techniczne i organizacyjne, 

c) koniecznoŜci wykonania wyğŃczeŒ planowych, 

d) braku technicznych moŨliwoŜci wstrzymania dostarczania energii, 

termin, o kt·rym w pkt. II.2.2.7. moŨe ulec wydğuŨeniu. 
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II.2.2.16. CMC Poland powiadamia sprzedawcň o wstrzymaniu lub wznowieniu dostarczania 
energii elektrycznej, w terminie do trzech dni roboczych od dokonania wstrzymania 

lub wznowienia dostarczania energii elektrycznej. 

II.2.2.17. JeŨeli nie doszğo do wstrzymania lub wznowienia dostarczania energii elektrycznej 
na ŨŃdanie lub wniosek sprzedawcy w terminach, o kt·rych mowa w pkt. II.2.2.,  

w tym z przyczyn niezaleŨnych od CMC Poland, CMC Poland w terminie do trzech 

dni roboczych po upğywie tych termin·w, powiadomi o tym fakcie sprzedawcň, 

wskazujŃc przyczyny uniemoŨliwiajŃce wstrzymanie lub wznowienie dostarczania 

energii elektrycznej. 

II.2.2.18. Wymiana informacji o kt·rych mowa w pkt. II.2.2., miňdzy CMC Poland  

i sprzedawcŃ odbywa siň w spos·b okreŜlony w pkt. A.9. 

II.2.2.19. W przypadku, gdy odbiorca wraŨliwy energii elektrycznej zğoŨy wniosek do CMC 

Poland o zainstalowanie przedpğatowego ukğadu pomiarowo- rozliczeniowego CMC 

Poland jest obowiŃzany zainstalowaĺ taki ukğad, w terminie 21 dni kalendarzowych 

od dnia otrzymania wniosku. W takim przypadku koszty zainstalowania 

przedpğatowego ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego ponosi CMC Poland. 

II.2.2.20. CMC Poland, w tym na ŨŃdanie sprzedawcy, w przypadku zalegğoŜci  

w pğatnoŜciach za energiň elektrycznŃ lub Ŝwiadczone usğugi dystrybucji energii 

elektrycznej, nie wstrzymuje dostarczania energii elektrycznej: 

a) odbiorcy wraŨliwemu energii elektrycznej, 

b) odbiorcy w gospodarstwie domowym, jeŨeli ten odbiorca lub czğonek jego 
gospodarstwa domowego jest osobŃ objňtŃ opiekŃ dğugoterminowŃ domowŃ,  

w zwiŃzku z przewlekğŃ niewydolnoŜciŃ oddechowŃ, wymagajŃcŃ wentylacji 

mechanicznej, 

w okresie od dnia 1 listopada do dnia 31 marca oraz w soboty, w dni uznane 

ustawowo za wolne od pracy w rozumieniu ustawy z dnia 18 stycznia 1951 r.  

o dniach wolnych od pracy (Dz.U. z 2020 r. poz. 1920) i w dni bezpoŜrednio 

poprzedzajŃce te dni. 

Sprzedawca nie moŨe ŨŃdaĺ wstrzymania dostarczania energii elektrycznej 

odbiorcom, o kt·rych mowa w lit. a) i b): 

- w okresie od dnia 1 listopada do dnia 31 marca, 

- w soboty lub w dni uznane ustawowo za wolne od pracy w rozumieniu ustawy  

z dnia 18 stycznia 1951 r. o dniach wolnych od pracy i w dni bezpoŜrednio 

poprzedzajŃce te dni. 

PowyŨszych zapis·w nie stosuje siň w przypadkach wstrzymania dostarczania 

energii, z przyczyn o kt·rych mowa w pkt II.2.2.1.b) oraz w pkt II.2.2.4. 

 

II.3. WYMAGANIA TECHNICZNE DLA JEDNOSTEK WYTWčRCZYCH, SIECI, 

URZłDZEő ODBIORCčW, LINII BEZPOśREDNICH ORAZ UKĞADčW  

I SYSTEMčW POMIAROWO-ROZLICZENIOWYCH  

II. 3.1. Wymagania og·lne 

II.3.1.1. I PrzyğŃczane do sieci dystrybucyjnej CMC Poland urzŃdzenia, instalacje i sieci 

podmiot·w ubiegajŃcych siň o przyğŃczenie, muszŃ speğniaĺ wymagania techniczne  

i eksploatacyjne zapewniajŃce: 
 

1) bezpieczeŒstwo funkcjonowania systemu elektroenergetycznego, 
2) zabezpieczenie systemu elektroenergetycznego przed uszkodzeniami 
spowodowanymi niewğaŜciwŃ pracŃ przyğŃczonych urzŃdzeŒ, instalacji i sieci, 
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3) zabezpieczenie przyğŃczonych urzŃdzeŒ, instalacji i sieci przed uszkodzeniami  
w przypadku awarii lub wprowadzenia ograniczeŒ w poborze lub dostarczaniu 

energii, 
4) dotrzymanie w miejscu przyğŃczenia urzŃdzeŒ, instalacji i sieci parametr·w 
jakoŜciowych energii, 

5) speğnianie wymagaŒ w zakresie ochrony Ŝrodowiska, okreŜlonych w odrňbnych 

przepisach, 

6) moŨliwoŜĺ dokonywania pomiar·w wielkoŜci i parametr·w, w tym niezbňdnych 
do prowadzenia ruchu sieci oraz rozliczeŒ. 

II.3.1.2. UrzŃdzenia, instalacje i sieci, o kt·rych mowa w pkt.II.3.1.1., muszŃ speğniaĺ takŨe 
wymagania okreŜlone w odrňbnych przepisach, w szczeg·lnoŜci przepisach: prawa 

budowlanego, o ochronie przeciwporaŨeniowej, o ochronie przeciwprzepiňciowej,  
o ochronie przeciwpoŨarowej, o systemie oceny zgodnoŜci oraz w przepisach 

dotyczŃcych technologii wytwarzania energii. 
II.3.1.3. Budowa linii bezpoŜredniej wymaga, przed wydaniem decyzji o pozwoleniu na 

budowň w rozumieniu przepis·w prawa budowlanego, uzyskania zgody Prezesa 
Urzňdu Regulacji Energetyki; zgoda jest udzielana w drodze decyzji. 

II.3.1.4. UrzŃdzenia, instalacje i sieci podmiot·w ubiegajŃcych siň o przyğŃczenie oraz 
podmiot·w przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland nie mogŃ 

wprowadzaĺ do sieci zaburzeŒ parametr·w technicznych energii elektrycznej 

powyŨej dopuszczalnych poziom·w okreŜlonych w warunkach przyğŃczenia i/lub 

pkt.VIII.3., powodujŃcych pogorszenie parametr·w jakoŜciowych energii 

elektrycznej okreŜlonych odpowiednio w rozporzŃdzeniu wydanym na podstawie 

delegacji zawartej w ustawie Prawo energetyczne lub w umowie o Ŝwiadczenie usğug 

dystrybucji lub umowie kompleksowej lub zawartych w pkt.VIII.1. niniejszej 

IRiESD. 

II.3.1.5. JeŨeli w dacie wejŜcia w Ũycie niniejszej IRiESD urzŃdzenia, instalacje lub sieci 
przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland nie speğniajŃ wymagaŒ 

technicznych, o kt·rych mowa w niniejszej IRiESD, w·wczas wymagania techniczne 

stawiane tym urzŃdzeniom, instalacjom lub sieciom, muszŃ zostaĺ speğnione po 

przeprowadzonej modernizacji, kt·rej zakres obejmuje r·wnieŨ urzŃdzenia, instalacje 

lub sieci nie speğniajŃce wymagaŒ. 

II.3.1.6. JeŨeli ograniczenia techniczne, w tym zastosowana technologia urzŃdzeŒ, instalacji 
lub sieci, pomimo planowanej do przeprowadzenia modernizacji, uniemoŨliwia 

speğnienie wymagaŒ technicznych, o kt·rych mowa w niniejszej IRiESD, w·wczas 

podmiot posiadajŃcy ww. urzŃdzenia, instalacje lub sieci, na etapie opracowywania 

zağoŨeŒ do planowanej modernizacji przekazuje CMC Poland opiniň  

o braku moŨliwoŜci speğniania tych wymagaŒ. JeŨeli CMC Poland zgğosi uzasadnione 

wŃtpliwoŜci dotyczŃce ww. opinii, w·wczas podmiot przedkğadajŃcy tň opiniň ma 

obowiŃzek przedğoŨyĺ CMC Poland opiniň w tym zakresie sporzŃdzonŃ przez 

niezaleŨnŃ firmň eksperckŃ. 
II.3.1.7. Zapisy pkt. II.3.1.5. oraz II.3.1.6. nie dotyczŃ ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych 

energii elektrycznej. 
II.3.1.8. Wymagania techniczne w zakresie przyğŃczania do sieci jednostek wytw·rczych, 

urzŃdzeŒ odbiorc·w koŒcowych, linii bezpoŜrednich lub poğŃczeŒ z sieciŃ sieci 
dystrybucyjnych elektroenergetycznych lub poğŃczeŒ  miňdzysystemowych  okreŜlajŃ 
przepisy rozporzŃdzenia 943, przepisy wydane na podstawie art. 59, art. 60 i art. 61 
rozporzŃdzenia 943, w tym TCM dotyczŃce wymagaŒ  technicznych  w  zakresie 
przyğŃczania do sieci jednostek wytw·rczych, urzŃdzeŒ odbiorc·w koŒcowych, linii 
bezpoŜrednich lub poğŃczeŒ z sieciŃ sieci dystrybucyjnych elektroenergetycznych lub 
poğŃczeŒ miňdzysystemowych, ustanowione na podstawie rozporzŃdzeŒ Komisji 
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Europejskiej wydanych na podstawie art. 59, art. 60 i art. 61 rozporzŃdzenia 943 
oraz zağŃcznik nr 1 do rozporzŃdzenia systemowego. 

 

II. 3.2. Wymagania techniczne dla urzŃdzeŒ, instalacji i sieci odbiorc·w 
 
II.3.2.1. UrzŃdzenia, instalacje i sieci przyğŃczone do sieci 110 kV, SN i nN muszŃ byĺ 

przystosowane do warunk·w zwarciowych w miejscu ich przyğŃczenia do sieci 
dystrybucyjnej CMC Poland. 

II.3.2.2. CMC Poland okreŜla warunki stosowania elektroenergetycznej automatyki 

zabezpieczeniowej przez podmioty przyğŃczone do sieci 110 kV, SN i nN, przy czym 

dla zapewnienia bezpiecznej pracy sieci przesyğowej i dystrybucyjnej nastawienia 
elektroenergetycznej automatyki zabezpieczeniowej w koordynowanej sieci 110 kV 

sŃ obliczane przez operatora systemu przesyğowego lub CMC Poland w uzgodnieniu 
z OSP. 

 
 
II. 3.3. Wymagania techniczne dla jednostek wytw·rczych 
 
II.3.3.1. Wymagania techniczne oraz zalecenia dla jednostek wytw·rczych o mocy osiŃgalnej 

r·wnej 50 MW lub wyŨszej przyğŃczonych do koordynowanej sieci 110 kV sŃ 
okreŜlone przez operatora systemu przesyğowego w IRiESP oraz w TCM. 

II.3.3.2. Wymagania techniczne dla jednostek innych niŨ okreŜlone w pkt. II.3.3.1. sŃ ustalane 
indywidualnie pomiňdzy wytw·rcŃ, a CMC Poland z uwzglňdnieniem 
szczeg·ğowych wymagaŒ technicznych dla jednostek wytw·rczych przyğŃczanych do 
sieci dystrybucyjnej okreŜlonych w niniejszym rozdziale oraz ZağŃczniku nr 1 do 

IRiESD. 
II.3.3.3. Wymagania techniczne dla jednostek wytw·rczych, o kt·rych mowa  

w pktl.II.3.3.1. obejmujŃ, w zaleŨnoŜci od potrzeb, wymagania w zakresie: 
a) ukğad·w wzbudzenia, 
b) ukğad·w regulacji napiňcia, 
c) sposob·w wykorzystania ukğad·w grupowej regulacji napiňĺ jednostek 
wytw·rczych (Ukğad ARNE), 

d) system·w elektroenergetycznej automatyki zabezpieczeniowej, 

e) urzŃdzeŒ regulacji pierwotnej, 

f) czas·w rozruchu i minimalnej liczby rozruch·w w ciŃgu roku, 
g) ogranicznik·w maksymalnych prŃd·w stojana i wirnika, 
h) moŨliwoŜci synchronizacji jednostki wytw·rczej z sieciŃ, 
i) wytwarzanych mocy czynnych i biernych, 
j) wyposaŨenia linii blokowych w ukğady automatyki, 
k) magazynu energii elektrycznej, gdy jest czňŜciŃ jednostki wytw·rczej. 

 
 
 
 
II. 3.4. Wymagania techniczne dla linii bezpoŜrednich 
 
II.3.4.1. Warunkiem przystŃpienia do budowy linii bezpoŜrednich jest wczeŜniejsze speğnienie 

wymagaŒ zawartych w ustawie Prawo energetyczne. 
II.3.4.2. Budowa i przyğŃczanie linii bezpoŜrednich winny odbywaĺ siň z zachowaniem zasad 

dotyczŃcych przyğŃczania okreŜlonych w pkt.II.1. 
II.3.4.3. CMC Poland moŨe podjŃĺ decyzjň o odstŃpieniu od koniecznoŜci realizacji czňŜci lub 

cağoŜci zasad, o kt·rych mowa w pkt.II.3.4.2. 
II.3.4.4. Linie bezpoŜrednie oraz ğŃczone za ich poŜrednictwem urzŃdzenia, instalacje, sieci 

oraz jednostki wytw·rcze, winny speğniaĺ wymagania techniczne okreŜlone  
w pkt. II.3.2. oraz II.3.3. 



CMC Poland Sp. z o.o.  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 
  

 

 
Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej CMC Poland Sp. z o.o.                                         

. Strona 36 z 222 

Tekst jednolity obowiŃzujŃcy od ééé..2025 roku 

 

 

II.3.4.5. Linie bezpoŜrednie naleŨy wyposaŨaĺ w ukğady i systemy pomiarowo-rozliczeniowe 
zgodnie z zapisami pkt.II.3.7. 

II.3.4.6. W uzasadnionych przypadkach CMC Poland moŨe okreŜliĺ w warunkach 
przyğŃczenia dodatkowe wymagania techniczne zwiŃzane z przyğŃczaniem linii 
bezpoŜrednich. 

II.3.4.7. CMC Poland moŨe zdecydowaĺ o czasowym wyğŃczeniu lub zağŃczeniu linii 
bezpoŜrednich w tym takŨe do pracy w ukğadach innych niŨ normalny, jeŨeli jest to 
podyktowane wzglňdami bezpieczeŒstwa pracy systemu elektroenergetycznego. 

II.3.4.8. Czasowe wyğŃczenie lub zağŃczenie linii odbywa siň ÎÁ ÚÁÓÁÄÁÃÈ ÏËÒÅĢÌÏÎÙÃÈ  
w instrukcji wsp·ğpracy lub umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji. 

II.3.4.9. PrzyğŃczanie i praca linii bezpoŜrednich nie moŨe powodowaĺ negatywnych skutk·w 
dla pozostağych uŨytkownik·w sieci dystrybucyjnej np. spowodowaĺ pogorszenia 
parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej, pogorszenia niezawodnoŜci pracy 
sieci dystrybucyjnej CMC Poland. 

 
II.3.5. Wymagania   techniczne   dla   ukğad·w   elektroenergetycznej   automatyki 

zabezpieczeniowej i urzŃdzeŒ wsp·ğpracujŃcych. 

 

II.3.5.1. Wymagania og·lne. 

II.3.5.1.1. Wymagania zawarte w niniejszym rozdziale dotyczŃ urzŃdzeŒ i ukğad·w EAZ  

w obiektach nowobudowanych i modernizowanych. 

 

JeŨeli w dacie wejŜcia w Ũycie IRiESD czynne urzŃdzenia i ukğady EAZ nie 

speğniajŃ wymagaŒ, o kt·rych mowa w IRiESD, w·wczas wymagania te muszŃ 

zostaĺ speğnione po przeprowadzonej modernizacji, kt·rej zakres obejmowağ bňdzie 

r·wnieŨ urzŃdzenia i ukğady EAZ nie speğniajŃce tych wymagaŒ. 

 
JeŨeli ograniczenia techniczne, w tym zastosowana technologia czynnych urzŃdzeŒ  
i ukğad·w EAZ, pomimo planowanej do przeprowadzenia modernizacji, 
uniemoŨliwia speğnienie wymagaŒ okreŜlonych w IRiESD, w·wczas podmiot 
bňdŃcy wğaŜcicielem tych urzŃdzeŒ i ukğad·w EAZ, na etapie opracowywania 
zağoŨeŒ do planowanej modernizacji, przekazuje do CMC Poland opiniň o braku 
moŨliwoŜci speğnienia tych wymagaŒ. JeŨeli CMC Poland zgğosi uzasadnione 
wŃtpliwoŜci dotyczŃce ww. opinii, w·wczas podmiot przedkğadajŃcy opiniň ma 
obowiŃzek przedğoŨyĺ CMC Poland opiniň w tym zakresie sporzŃdzonŃ przez 
niezaleŨnŃ firmň eksperckŃ 

II.3.5.1.2. Ukğady i urzŃdzenia EAZ powinny speğniaĺ szczeg·ğowe wymagania okreŜlone 
przez CMC Poland. Ukğady i urzŃdzenia EAZ powinny byĺ na etapie projekt·w 
uzgadniane i zatwierdzane przez CMC Poland. Dotyczy to w szczeg·lnoŜci doboru 
i nastaw funkcji zabezpieczeniowych, realizacji impuls·w wyğŃczajŃcych oraz 
sposobu zasilania napiňciem pomocniczym. UrzŃdzenia i elementy stosowane  
w EAZ oraz urzŃdzenia i ukğady wsp·ğpracujŃce z EAZ powinny byĺ wykonane 
zgodnie z aktualnymi normami, a jeŜli w danym zakresie brak norm, naleŨy 
korzystaĺ z aktualnej wiedzy technicznej. ZgodnoŜĺ ta powinna byĺ potwierdzona 
odpowiednimi dokumentami. 

II.3.5.1.3. Szczeg·ğowe wymagania dla ukğad·w i urzŃdzeŒ EAZ, w szczeg·lnoŜci wymagane 
czasy ich dziağania, okreŜlajŃ standardy techniczne CMC Poland, publikowane na 
stronie internetowej. 

II.3.5.1.4. Warunki przyğŃczenia wydawane podmiotom przyğŃczanym do sieci powinny 
zawieraĺ rodzaj i usytuowanie zabezpieczeŒ, warunki wsp·ğpracy oraz inne 
niezbňdne wymagania w zakresie elektroenergetycznej automatyki 
zabezpieczeniowej i systemowej. 
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II.3.5.1.5. CMC Poland okreŜla warunki stosowania EAZ przez podmioty przyğŃczone do sieci 
dystrybucyjnej CMC Poland. 

II.3.5.1.6. CMC Poland dokonuje koordynacji nastawieŒ zabezpieczeŒ w stacjach podmiot·w 
przyğŃczanych i przyğŃczonych, w tym CMC Poland. Podmioty te zobowiŃzane sŃ 
do aktualizacji danych o wyposaŨeniu w ukğady EAZ w trakcie eksploatacji 
przyğŃczonego obiektu w przypadku kaŨdorazowej ich zmiany. 

II.3.5.1.7. EAZ powinna zapewniaĺ odpowiedniŃ szybkoŜĺ dziağania, czuğoŜĺ w wykrywaniu 
zakğ·ceŒ, wybi·rczoŜĺ, selektywnoŜĺ oraz niezawodnoŜĺ. 

II.3.5.1.8. Nastawy czasowe EAZ naleŨy dobieraĺ w taki spos·b, aby byğy moŨliwie jak 
najkr·tsze, przy zapewnieniu odpowiedniej wybiorczoŜci i selektywnoŜci wyğŃczeŒ 
oraz aby ograniczağy czasy trwania zakğ·ceŒ. Zabrania siň wydğuŨania czas·w 
dziağania zabezpieczeŒ dziağajŃcych na wyğŃczenie ponad wartoŜci wynikajŃce  
z potrzeb selektywnoŜci, wybiorczoŜci i odstrojenia od stan·w nieustalonych lub 
innych zjawisk groŨŃcych zbňdnymi zadziağaniami. W celu zapewnienia 
selektywnoŜci zaleca siň stopniowanie nastaw czasowych zabezpieczeŒ co 0,3 ï  
0,5 s. Przy stosowaniu zabezpieczeŒ cyfrowych zaleca siň wartoŜĺ 0,3 s. 

II.3.5.1.9. NaleŨy tak dobieraĺ zabezpieczenia i ich nastawy, aby kaŨde zabezpieczenie byğo 
rezerwowane przez zabezpieczenia sŃsiednich element·w systemu 
elektroenergetycznego. Wymaganie obowiŃzuje takŨe w·wczas, gdy w danym 
punkcie jest zainstalowane zabezpieczenie podstawowe i rezerwowe. 

II.3.5.1.10. Zabezpieczenia podstawowe i rezerwowe powinny wsp·ğpracowaĺ z oddzielnymi: 

obwodami pomiarowymi prŃdowymi i napiňciowymi, obwodami napiňcia 

pomocniczego, sterowniczymi oraz obwodami wyğŃczajŃcymi (cewkami 

wyğŃczajŃcymi). JeŨeli w IRiESD mowa jest o zabezpieczeniu podstawowym  

i rezerwowym to rozumie siň przez to dwa oddzielne i niezaleŨne urzŃdzenia. 
Dla rozdzielni w ukğadzie typu H dopuszcza siň stosowanie pojedynczej baterii 
akumulatorowej zasilajŃcej jednŃ sekcjň rozdzielni potrzeb wğasnych prŃdu 
stağego. 

II.3.5.1.11. ťr·dğa napiňcia pomocniczego (baterie akumulator·w) w obiektach 
wyposaŨonych w EAZ powinny przy braku zasilania z sieci elektroenergetycznej 
zapewniaĺ ciŃgğoŜĺ pracy dla ukğad·w i urzŃdzeŒ EAZ (w warunkach obciŃŨenia 
akumulator·w wszystkimi odbiorami prŃdu stağego, czynnymi w warunkach braku 
zasilania zewnňtrznego, oraz przy zachowaniu poziomu napiňcia na szynach 
zbiorczych rozdzielnicy prŃdu stağego w wymaganych granicach), przez okres co 
najmniej: 

1) 24 godz. dla obiekt·w wskazanych w planie odbudowy opracowanym na 
podstawie art. 23 NC ER 

2) 8 godz. dla pozostağych obiekt·w. 
II.3.5.1.12. JeŜli w niniejszym rozdziale wskazano, Ũe zabezpieczenie dziağa na wyğŃczenie, 

naleŨy rozumieĺ wyğŃczenie wszystkich trzech faz wyğŃcznika. WyjŃtek stanowi 
wsp·ğpraca EAZ z automatykŃ SPZ-u 1-fazowego w sieci 110 kV. 

II.3.5.1.13. NaleŨy stosowaĺ urzŃdzenia realizujŃce funkcje ciŃgğej kontroli i samotestowania. 

II.3.5.1.14. Ukğady i urzŃdzenia EAZ wyposaŨa siň w ukğady kontroli ciŃgğoŜci obwod·w 
wyğŃczania. 

II.3.5.1.15. W niniejszym rozdziale podano wymagania minimalne. W poszczeg·lnych 
urzŃdzeniach lub polach moŨna stosowaĺ dodatkowe zabezpieczenia dziağajŃce na 
wyğŃczenie lub sygnalizacjň, np. wynikajŃce z konstrukcji rozdzielnicy lub innych 
zabezpieczanych element·w. 

II.3.5.1.16. Rejestratory zdarzeŒ i zakğ·ceŒ przeznaczone do wykonywania analiz przebiegu 
zakğ·ceŒ i dziağania EAZ oraz ğŃcznik·w powinny byĺ instalowane w stacjach  
i rozdzielniach sieci dystrybucyjnej 110 kV zgodnie ze znaczeniem stacji  
w systemie. W rejestratory zakğ·ceŒ naleŨy wyposaŨaĺ kaŨde pole o napiňciu  
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110 kV wyposaŨone w EAZ. Zaleca siň wyposaŨenie w rejestratory zdarzeŒ  
i zakğ·ceŒ p·l SN. Wymaga siň wyposaŨania w rejestratory zdarzeŒ i zakğ·ceŒ p·l 
SN transformator·w zasilajŃcych, p·l transformator·w potrzeb wğasnych oraz p·l 
linii wsp·ğpracujŃcych z lokalnymi Ŧr·dğami wytw·rczymi. Rejestratory zakğ·ceŒ 
powinny rejestrowaĺ wielkoŜci przed wystŃpieniem zakğ·cenia oraz po jego 
wystŃpieniu aŨ do wyğŃczenia. 

II.3.5.1.17. Stosuje siň nastňpujŃce sygnalizacje: 
1) Al (alarm), kt·ra jest pobudzana przy zaniku i obniŨeniu napiňcia 
pomocniczego lub uszkodzeniu ukğadu EAZ, 

2) Aw (awaria), kt·ra jest pobudzana po otwarciu wyğŃcznika w polu przez dowolne 
zabezpieczenie. JeŜli w polu jest czynna automatyka SPZ, pobudzenie powinno 
nastŃpiĺ dopiero po definitywnym wyğŃczeniu, 

3) Up (uszkodzenie pola), kt·ra jest pobudzana przez r·Ũne zakğ·cenia  
w dziağaniu urzŃdzeŒ pola nie wymagajŃcego natychmiastowego wyğŃczenia 
wyğŃcznika. 

II.3.5.1.18. Dla potrzeb element·w EAZ wsp·ğpracujŃcych wsp·ğbieŨnie lub realizacji 
bezwarunkowych wyğŃczeŒ drugiego koŒca linii, wymaga siň stosowania ğŃczy 
niezaleŨnych. Czas przekazywania sygnağ·w nie powinien przekraczaĺ 20 ms dla 
sygnağ·w binarnych oraz 5 ms dla sygnağ·w analogowych. 

 
 
II.3.5.1a. Wymagania dla sieci 110 kV 

 

II.3.5.1a.1. Wymagania og·lne. 

II.3.5.1a.1.1. Nastawienia EAZ w koordynowanej sieci 110 kV sŃ koordynowane przez OSP.  

II.3.5.1a.1.2. Wszystkie zabezpieczenia linii 110 kV dziağajŃ na wyğŃczenie. 

II.3.5.1a.1.3. W razie potrzeby dopuszcza siň stosowanie automatyki SPZ-u 1-fazowego 

w ukğadach linii 110 kV. 

II.3.5.1a.2. Wymagania szczeg·ğowe dla linii  110 kV. 
 

II.3.5.1a.2.1. Wymagania w zakresie funkcji zabezpieczeniowych i automatyk, dla ukğad·w  

i urzŃdzeŒ EAZ w polu linii  110 kV pracujŃcej w sieci zamkniňtej, okreŜlone 

w pkt 3.9. zağŃcznika nr 1 do rozporzŃdzenia systemowego, stosuje siň 

uwzglňdniajŃc, Ũe pole linii 110 kV wyposaŨa siň w: 

1)  wielofunkcyjne urzŃdzenie EAZ, kt·re powinno realizowaĺ nastňpujŃce 

funkcje: 

a)  odlegğoŜciowŃ, umoŨliwiajŃcŃ wyğŃczenia 3 - fazowe z pamiňciŃ napiňciowŃ, 

blokadŃ od koğysaŒ mocy, z funkcjŃ chroniŃcŃ przy zağŃczeniu na zwarcie 

oraz moŨliwoŜciŃ pracy wsp·ğbieŨnej funkcji odlegğoŜciowych, 

b) kontroli synchronizmu, 

c) SPZ; 

2) urzŃdzenie EAZ realizujŃce funkcjň odcinkowŃ; 

3) urzŃdzenie EAZ realizujŃce funkcjň zerowo-prŃdowŃ kierunkowŃ,  

w przypadku zastosowania urzŃdzeŒ wymienionych w pkt 1) i 2), kt·re moŨe 

byĺ zintegrowane w jednym z tych urzŃdzeŒ. 

Dopuszcza siň wym·g zastosowania innych funkcji zabezpieczeniowych  
i automatyk, jeŨeli z powod·w systemowych jest to niezbňdne. 
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II.3.5.1a.2.2. Pola linii 110 kV jednostronnie zasilanych, niepracujŃcych w sieci zamkniňtej, 

okreŜlone w pkt 3.10. zağŃcznika nr 1 do rozporzŃdzenia systemowego wyposaŨa 
siň odpowiednio jak w pkt. II.3.5.1a.2.2. 

 

II.3.5.1a.2.3. Wymagania w zakresie funkcji zabezpieczeniowych i automatyk, dla pola linii 

110 kV sğuŨŃcej do wyprowadzania mocy z moduğu wytwarzania energii, 

okreŜlone w pkt 3.12. zağŃcznika nr 1 do rozporzŃdzenia systemowego, stosuje 

siň uwzglňdniajŃc, Ũe pole linii  110 kV sğuŨŃcej do wyprowadzania mocy  

z moduğu wytwarzania energii powinno byĺ wyposaŨone co najmniej: 

1) w urzŃdzenie EAZ realizujŃce nastňpujŃce funkcje: 

a) zabezpieczeniowŃ podstawowŃ odcinkowŃ, 

b)  zerowo - prŃdowŃ kierunkowŃ; 

2) w urzŃdzenie EAZ realizujŃce nastňpujŃce funkcje: 

a) zabezpieczeniowŃ podstawowŃ odlegğoŜciowŃ z pamiňciŃ napiňciowŃ, 

blokadŃ od koğysaŒ mocy, z funkcjŃ chroniŃcŃ przy zağŃczeniu na zwarcie 

oraz moŨliwoŜciŃ pracy wsp·ğbieŨnej funkcji odlegğoŜciowych, 

b) kontroli synchronizmu; 

3) blokadň od koğysaŒ mocy, jeŜli warunki systemowe wymagajŃ jej zastosowania; 

4) funkcjň bezwarunkowego wyğŃczenia najbliŨszego wyğŃcznika po g·rnej 

stronie transformatora sğuŨŃcego do wyprowadzania mocy z moduğu 

wytwarzania energii od sygnağu awaryjnego wyğŃczenia tego moduğu, 

5) blokadň przed podaniem napiňcia od moduğu wytwarzania energii, 

6) ukğad przesyğania impuls·w bezwarunkowego wyğŃczenia na przeciwlegğy 

koniec linii z wykorzystaniem niezaleŨnych ğŃczy, 

7) zabezpieczenia odlegğoŜciowe naleŨy wyposaŨyĺ w funkcjň ñechaò lub funkcjň 

umoŨliwiajŃcŃ jednoczesne dwustronne wğŃczenie linii  niezaleŨnie od 

wartoŜci mocy generowanej przez moduğ wytwarzania energii. 

JeŜli warunki systemowe tego wymagajŃ CMC Poland moŨe okreŜliĺ dodatkowe 
wymagania w zakresie wyposaŨenia pola w zabezpieczenia i automatyki. 

 
II.3.5.1a.3. Inne rozwiŃzania dotyczŃce EAZ po stronie 110 kV w GPO. 

 

II.3.5.1a.3.1. JeŜli GPO jest podğŃczony w ten spos·b, Ũe przez linie utworzona zostağa gwiazda 

sieciowa, to w ukğadzie takim jako podstawowe naleŨy zastosowaĺ wielostronne 

zabezpieczenia odcinkowe. 

II.3.5.1a.3.2. JeŜli w GPO po stronie 110 kV jest zainstalowany tylko jeden wyğŃcznik, to naleŨy 

zapewniĺ przekazywanie sygnağu od LRW na przeciwlegğy koniec linii  lub 

innego poğŃczenia z systemem elektroenergetycznym. 

 

II.3.5.1a.4. Wymagania szczeg·ğowe dla szyn zbiorczych. 
 
II.3.5.1a.4.1. Szyny zbiorcze rozdzielni oraz stacji o g·rnym napiňciu 110 kV naleŨy wyposaŨyĺ  

w jeden zesp·ğ zabezpieczenia szyn, zapewniajŃcy selektywne wyğŃczenie 
system·w (sekcji) szyn zbiorczych, w tym takŨe zwarĺ zlokalizowanych miňdzy 
wyğŃcznikiem, a przekğadnikiem prŃdowym w polach ğŃcznik·w szyn. 

 
II.3.5.1a.5. Wymagania szczeg·ğowe dla Lokalnej Rezerwy WyğŃcznikowej. 
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II.3.5.1a.5.1. Rozdzielnie 110 kV naleŨy wyposaŨaĺ w niezaleŨne ukğady LRW Dopuszcza siň 
stosowanie ukğadu zabezpieczenia szyn zintegrowanego z ukğadem LRW,  
z wyğŃczeniem rozdzielni 110 kV, w kt·rych OSP posiada pole transformatora. 

II.3.5.1a.5.2. Do kontroli wyğŃczenia siň wyğŃcznika dla cel·w LRW naleŨy stosowaĺ 

kryterium prŃdowe i wyğŃcznikowe, przy wykorzystaniu dw·ch styk·w 

pomocniczych bezpoŜrednio z wyğŃcznika, a w uzasadnionych przypadkach 

tylko jednego z ww. kryteri·w. 

II.3.5.1a.5.3. Do kontroli wyğŃczenia siň wyğŃcznika dla cel·w LRW naleŨy stosowaĺ 

kryterium prŃdowe i wyğŃcznikowe, przy wykorzystaniu dw·ch styk·w 

pomocniczych bezpoŜrednio z wyğŃcznika, a w uzasadnionych przypadkach 

tylko jednego z ww. kryteri·w. 

 

II.3.5.1a.6. Wymagania szczeg·ğowe dla ğŃcznik·w szyn 

 

II.3.5.1a.6.1. Pola ğŃcznik·w szyn 110 kV w stacjach systemowych wyposaŨa siň co najmniej 

w nastňpujŃce zabezpieczenia i automatyki: 

1) zabezpieczenie rozcinajŃce, 

2) pola ğŃcznik·w szyn zastňpujŃcych pola linii 110 kV, a takŨe linii 110 kV 
sğuŨŃcych do wyprowadzania mocy z moduğ·w wytwarzania energii 
wyposaŨa siň w dodatkowe ukğady i urzŃdzenia EAZ umoŨliwiajŃce realizacjň 
wszystkich funkcji zabezpieczeniowych niezbňdnych do zastŃpienia innego 
pola przy uŨyciu pola ğŃcznika szyn (z wyğŃczeniem funkcji odcinkowej).  

II.3.5.1a.6.2. ĞŃczniki szyn w innych stacjach niŨ systemowe, jeŜli w skğad ich wyposaŨenia 

wchodzi wyğŃcznik, moŨna wyposaŨaĺ w EAZ stosownie do funkcji i waŨnoŜci. 
 
 
II.3.5.2. Wymagania dla transformator·w 

 

II.3.5.2.1. Transformatory mocy dwu- i wielouzwojeniowe 110 kV/SN/SN powinny byĺ 

wyposaŨone w: 

1) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ wewnňtrznych w transformatorze i na 
wyprowadzeniach (nadprŃdowe zwarciowe, a dla transformator·w o mocy 

powyŨej 5 MVA r·Ũnicowe), 

2) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ zewnňtrznych nadprŃdowe zwğoczne po kaŨdej 

stronie, 

3) zabezpieczenia przeciŃŨeniowe po kaŨdej stronie (transformatory 

dwuuzwojeniowe moŨna zabezpieczaĺ tylko po jednej stronie), 

4) zabezpieczenia fabryczne transformator·w w szczeg·lnoŜci: dwustopniowe 

temperaturowe gazowo-przepğywowe kadzi oraz gazowo-podmuchowe 

przeğŃcznika zaczep·w, 

5) Ukğad automatycznej regulacji napiňcia.  

 

Automatyczna regulacja napiňcia transformatora winna realizowaĺ nastňpujŃce 

funkcje: 

a) utrzymanie zadanego poziomu napiňcia na szynach rozdzielni SN poprzez 
sterowanie napňdem przeğŃcznika zaczep·w,  

b) kontrola prawidğowoŜci utrzymania napiňcia w ramach dopuszczalnego 

zakresu. 
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W stosunku do zabezpieczenia r·Ũnicowego obowiŃzuje zapis punktu II.3.5.1.10.  

Zabezpieczenia transformatora reagujŃce na zwarcia wewnňtrzne powinny dziağaĺ na 

wyğŃczenie wszystkich stron transformatora. Wymaga siň, aby na wyğŃczenie dziağağy 

r·wnieŨ wybrane zabezpieczenia fabryczne. Zabezpieczenie przeciŃŨeniowe moŨe 

dziağaĺ na sygnalizacjň.  
W sieciach z punktem neutralnym uziemionym przez rezystor moŨna strony SN tych 
transformator·w wyposaŨaĺ w zerowoprŃdowe zabezpieczenie od skutk·w zwarĺ 
doziemnych dziağajŃce na wyğŃczenie wyğŃcznika wğasnego pola lub r·wnieŨ po 
stronie 110 kV zabezpieczanego transformatora. 

II.3.5.2.2. Do zabezpieczania transformator·w o g·rnym napiňciu znamionowym SN i mocy 

wiňkszej niŨ 1 MVA,  posiadajŃcych wyğŃcznik przynajmniej po stronie wyŨszego 

napiňcia, stosuje siň co najmniej nastňpujŃce zabezpieczenia:  

1) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ wewnňtrznych w transformatorze i na 
wyprowadzeniach (nadprŃdowe zwarciowe, a dla transformator·w o mocy 

powyŨej 5 MVA r·Ũnicowe),  

2) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ zewnňtrznych nadprŃdowe zwğoczne po kaŨdej 
stronie,  

3) zabezpieczenia przeciŃŨeniowe,  

4) zabezpieczenia technologiczne transformator·w.  

 
Zaleca siň, aby na wyğŃczenie dziağağy r·wnieŨ wybrane zabezpieczenia 
technologiczne. Zabezpieczenie przeciŃŨeniowe moŨe dziağaĺ na sygnalizacjň. 

 

II. 3.5.3. Wymagania dla sieci SN 
 
II.3.5.3.1. Wymagania og·lne 

II.3.5.3.1.1. JeŜli w IRiESD nie okreŜlono inaczej, zabezpieczenia w sieci SN dziağajŃ na 
wyğŃczenie. 

II.3.5.3.1.2. Dopuszcza siň stosowanie blokady zabezpieczeŒ nadprŃdowych zwğocznych od 
pewnych zjawisk w liniach, np. pojawienia siň drugiej harmonicznej, wzrostu 

prŃdu po zamkniňciu wyğŃcznika. Zabrania siň stosowania blokad do 
zabezpieczenia nadprŃdowego zwarciowego, z wyjŃtkiem blokady kierunkowej. 

II.3.5.3.1.3. Zaleca siň stosowanie dla zabezpieczeŒ nadprŃdowych zwğocznych od skutk·w 
zwarĺ miňdzyfazowych nastňpujŃcych wartoŜci wsp·ğczynnik·w czuğoŜci: 

1) 1,5 dla zabezpieczeŒ podstawowych, 

2) 1,2 dla zabezpieczeŒ rezerwowych. 
II.3.5.3.1.4. Zaleca siň nastňpujŃce wartoŜci wsp·ğczynnik·w czuğoŜci dla zabezpieczeŒ 

ziemnozwarciowych w liniach SN: 
1) 1,5 dla zabezpieczeŒ zerowoprŃdowych podczas zwarĺ bezoporowych, czyli 
jeŜli skğadowa zerowa napiňcia jest r·wna napiňciu fazowemu sieci, 

2) 1,2 dla zabezpieczeŒ zerowoprŃdowych podczas zwarĺ oporowych, czyli jeŜli 
skğadowa zerowa napiňcia wynosi 50 % napiňcia fazowego, 

3) 2,0 dla zabezpieczeŒ admitancyjnych i konduktancyjnych w sieciach  
o punkcie neutralnym uziemionym przez rezystor, 

4) 1,5 dla zabezpieczeŒ konduktancyjnych w sieciach skompensowanych  

z AWSCz, 
5) 1,2 dla zabezpieczeŒ admitancyjnych i susceptancyjnych w pozostağych 

przypadkach. 
II.3.5.3.1.5. Zaleca siň stosowanie nastňpujŃcych wartoŜci nastawczych zabezpieczeŒ 

zerowonapiňciowych dziağajŃcych samodzielnie lub jako czğony rozruchowe 
innych kryteri·w i automatyk wyraŨonych w stosunku do skğadowej zerowej 

napiňcia podczas zwarcia bezoporowego: 
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1) 5 - 10 % w sieciach o punkcie neutralnym uziemionym przez rezystor, 

2) 5 - 15 % w sieciach o punkcie neutralnym izolowanym, 

3) 10 - 20 % w sieciach skompensowanych. 
 

Mniejsze wartoŜci zaleca siň stosowaĺ w sieciach z duŨym udziağem linii 
kablowych. 

II.3.5.3.1.6. W celu ograniczenia skutk·w zakğ·ceŒ w pracy sieci, zaleca siň stosowanie w jej 
gğňbi automatyki EAZ. 

II.3.5.3.1.7. PrzyğŃczenie Ŧr·değ wytw·rczych do sieci SN wymaga dostosowania automatyki 
LRW, SZR i zabezpieczenia szyn rozdzielni SN zasilajŃcŃ tň sieĺ SN do nowych 
warunk·w pracy. 

 
II.3.5.3.2. Wymagania dla linii SN 
 
II.3.5.3.2.1. Pola linii SN, do kt·rych nie sŃ przyğŃczone moduğy wytwarzania energii powinny 

byĺ wyposaŨone co najmniej w nastňpujŃce zabezpieczenia i automatyki: 
1) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ wielofazowych (nadprŃdowe zwğoczne  

i zwarciowe), 

2) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ doziemnych, 
3) automatykň wielokrotnego SPZ z moŨliwoŜciŃ jej programowania  

i blokowania, w przypadku p·l linii  napowietrznych i napowietrzno ï 
kablowych SN, 

4) umoŨliwiajŃce wsp·ğpracň z zabezpieczeniem szyn zbiorczych i ukğadem 
lokalnej rezerwy wyğŃcznikowej,  

5) wyposaŨone w zabezpieczenie podczňstotliwoŜciowe umoŨliwiajŃce realizacjň 
blokady tego zabezpieczenia zaleŨnej od kierunku przepğywu mocy w polu, 

6) SPZ/SCO - jeŜli CMC Poland tego wymaga. 
II.3.5.3.2.2. Pola linii SN, do kt·rych sŃ przyğŃczone jednoczeŜnie moduğy wytwarzania  

energii i odbiorcy, powinny byĺ wyposaŨone co najmniej w nastňpujŃce 
zabezpieczenia i automatyki: 
1) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ wielofazowych (zalecane: zwarciowe  

i nadprŃdowe zwğoczne o charakterystykach niezaleŨnych, z moŨliwoŜciŃ 
wprowadzenia blokady kierunkowej), 

2) zabezpieczenie od skutk·w zwarĺ doziemnych, 
3) automatykiň wielokrotnego SPZ z moŨliwoŜciŃ jej programowania  

i blokowania, w przypadku p·l linii napowietrznych i napowietrzno ï 

kablowych SN, 
4) umoŨliwiajŃce wsp·ğpracň z zabezpieczeniem szyn zbiorczych i ukğadem 
lokalnej rezerwy wyğŃcznikowej, 

Dodatkowo w zaleŨnoŜci od potrzeb CMC Poland, moŨe wymagaĺ zastosowania 

innych kryteri·w zabezpieczeniowych lub funkcji, w tym: 
 

5) zabezpieczenia nad- i pod-czňstotliwoŜciowego wyposaŨonego w kryterium 
df/dt, 

6) zabezpieczenia nad- i podnapiňciowego zasilanego z przekğadnik·w 
umieszczonych za wyğŃcznikiem, 

7) blokady zağŃczenia wyğŃcznika w polu w przypadku obecnoŜci napiňcia w linii 

lub kontrolň synchronizmu. 

8) blokady kierunkowej wyğŃczenia wyğŃcznika w polu reagujŃcej na kierunek 
przepğywu mocy w kierunku do szyn zbiorczych rozdzielni 

 
II.3.5.3.2.3. Pola linii SN wsp·ğpracujŃce wyğŃcznie z moduğami wytwarzania energii powinny 

byĺ wyposaŨone co najmniej w nastňpujŃce zabezpieczenia i automatyki: 
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1) zabezpieczenia od skutk·w zwarĺ wielofazowych (zalecane: zwarciowe  

i nadprŃdowe zwğoczne o charakterystykach niezaleŨnych z moŨliwoŜciŃ 
wprowadzenia blokady kierunkowej), 

2) zabezpieczenie od skutk·w zwarĺ doziemnych, 
3) umoŨliwiajŃce wsp·ğpracň z zabezpieczeniem szyn zbiorczych i ukğadem 

lokalnej rezerwy wyğŃcznikowej, 

Dodatkowo w zaleŨnoŜci od potrzeb CMC Poland, moŨe wymagaĺ zastosowania 

innych kryteri·w zabezpieczeniowych lub funkcji, w tym: 
 

4) zabezpieczenia nad- i pod-czňstotliwoŜciowego, wyposaŨonego w kryterium 
df/dt, 

5) zabezpieczenia nad- i podnapiňciowego zasilanego z przekğadnik·w 
umieszczonych za wyğŃcznikiem, 

6) blokady zağŃczenia wyğŃcznika w polu w przypadku obecnoŜci napiňcia w linii 

lub kontrolň synchronizmu. 
 
II.3.5.3.3. Wymagania dla p·l transformator·w potrzeb wğasnych i uziemiajŃcych 
 
II.3.5.3.3.1. Pola potrzeb wğasnych powinny byĺ wyposaŨone w nastňpujŃce ukğady EAZ: 

1) zabezpieczenie reagujŃce na zwarcia wewnňtrzne w transformatorze i na 
wyprowadzeniach, 

2) zabezpieczenie nadprŃdowe zwğoczne od skutk·w zwarĺ zewnňtrznych, 

3) zabezpieczenia fabryczne transformatora. 

II.3.5.3.3.2. W sieciach skompensowanych zaleca siň dla prawidğowego dziağania zabezpieczeŒ 

ziemnozwarciowych w polach liniowych wprowadzenie dodatkowego prŃdu 
doziemnego. WartoŜĺ i charakter tego prŃdu powinny byĺ dostosowane do 

zastosowanych zabezpieczeŒ. 
II.3.5.3.3.3. JeŜli w polu potrzeb wğasnych jest zainstalowany dğawik do kompensacji prŃd·w 

ziemnozwarciowych, to naleŨy wprowadziĺ moŨliwoŜĺ blokady zabezpieczenia 
nadprŃdowego zwğocznego od zabezpieczenia nadprŃdowego w punkcie 

neutralnym oraz uwzglňdniĺ zabezpieczenia fabryczne dğawika lub innego ukğadu 
wprowadzajŃcego dodatkowy prŃd doziemny. 

II.3.5.3.3.4. JeŜli w polu potrzeb wğasnych jest zainstalowany rezystor uziemiajŃcy, to 

zabezpieczenie nadprŃdowe w punkcie neutralnym powinno mieĺ moŨliwoŜĺ 

blokady zabezpieczenia nadprŃdowego zwğocznego transformatora potrzeb 

wğasnych oraz chroniĺ rezystor przed skutkami zbyt dğugiego przepğywu prŃdu  

w czasie zwarcia doziemnego niewyğŃczonego przez zabezpieczenia w innych 

polach. Spos·b oddziağywania tego zabezpieczenia na wyğŃczniki w stacji zaleŨy 

od wymagaŒ OSD, warunk·w eksploatacji i moŨe powodowaĺ: 
1) dla transformator·w dwuzwojeniowych wyğŃczenie dwustronne (zalecane) lub 

tylko po stronie SN, 
 

2) dla transformator·w tr·juzwojeniowych wyğŃczenie tylko po stronie SN 
dotkniňtej zakğ·ceniem lub ze wszystkich stron, 

3) wyğŃczenie pola potrzeb wğasnych (rozwiŃzanie dopuszczalne, ale nie 
zalecane), 

4) wyğŃczenie rezystora uziemiajŃcego (rozwiŃzanie dopuszczalne, ale nie 
zalecane). 

 
II.3.5.3.3.5. W przypadku sieci uziemionej przez rezystor, kaŨde automatyczne wyğŃcznie pola 

SN transformatora 110 kV/SN musi skutkowaĺ wyğŃczeniem wyğŃcznika pola 

transformatora uziemiajŃcego lub rezystora. 
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II.3.5.3.4. Wymagania dla baterii kondensator·w do kompensacji mocy biernej 
 
II.3.5.3.4.1. Pola baterii kondensator·w wyposaŨa siň co najmniej w nastňpujŃce 

zabezpieczenia: 

1) nadprŃdowe zwğoczne od skutk·w przeciŃŨeŒ,  

2) nadprŃdowe bezzwğoczne, 

3) od skutk·w zwarĺ wewnňtrznych, 

4) nadnapiňciowe. 
 
 
II.3.5.3.5. Wymagania dla ğŃcznik·w szyn 
 
II.3.5.3.5.1. ĞŃczniki szyn SN wyposaŨa siň w nastňpujŃce zabezpieczenia dziağajŃce na 

wyğŃczenie wğasnego wyğŃcznika: 

1) zabezpieczenie nadprŃdowe zwğoczne, 

2) zabezpieczenie nadprŃdowe zwarciowe dziağajŃce przy zağŃczeniu pola 

ğŃcznika szyn na zwarcie (zabezpieczenie powinno byĺ aktywne do 10 s po 
zağŃczeniu wyğŃcznika), 

3) w sieci z punktem neutralnym uziemionym przez rezystor jest zabezpieczenie 
ziemnozwarciowe lub odpowiednie powiŃzanie z zabezpieczeniem 
nadprŃdowym w punkcie neutralnym transformatora uziemiajŃcego. 

 
 
II.3.5.3.6. Wymagania dla automatyk zabezpieczeniowych rozdzielni SN 

II.3.5.3.6.1. Rozdzielnie SN powinny byĺ wyposaŨone w: 

1) SCO umoŨliwiajŃce realizacjň przynajmniej dw·ch stopni w kaŨdej sekcji, przy 
czym automatyka moŨe byĺ zrealizowana w polu pomiaru napiňcia  

z rozprowadzeniem sygnağu do p·l odpğywowych lub jako rozproszona  
w postaci zabezpieczeŒ podczňstotliwoŜciowych w poszczeg·lnych polach. 

Automatyki tej nie wolno instalowaĺ w rozdzielniach SN GPO. Automatyki tej 
nie naleŨy uruchamiaĺ w liniach, do kt·rych przyğŃczone sŃ jednostki 

wytw·rcze, 

2) SPZ/SCO naleŨy stosowaĺ w uzgodnieniu z CMC Poland, 

3) LRW w celu rezerwowania wyğŃcznik·w w polach liniowych, potrzeb 
wğasnych i baterii kondensator·w. Automatyka ta powinna wyğŃczyĺ zasilanie 

zwarcia ze wszystkich stron, czyli r·wnieŨ wyğŃczaĺ linie z przyğŃczonymi 
elektrowniami lokalnymi, 

4) zabezpieczenie szyn zbiorczych, kt·re moŨe byĺ w wykonaniu r·Ũnicowym 
poprzecznym lub nadprŃdowo-logicznym. Automatyka ta powinna odğŃczaĺ 
zasilanie zwarcia ze wszystkich stron, czyli r·wnieŨ wyğŃczaĺ linie  
z przyğŃczonymi elektrowniami lokalnymi. Zabezpieczenie to powinno dziağaĺ  
z czasem nie dğuŨszym niŨ 0,3 s, 

5) SZR, jeŜli rozdzielnia SN w stacji 110 kV/SN posiada przynajmniej dwa 
zasilania. Automatyki tej nie wolno stosowaĺ w rozdzielniach SN GPO. 

II.3.5.3.6.2. W rozdzielniach SN wyposaŨonych w automatykň SZR, do kt·rych przyğŃczone 
sŃ jednostki wytw·rcze, naleŨy zastosowaĺ jedno z rozwiŃzaŒ: 

1) urzŃdzenia SZR z funkcjŃ kontroli napiňcia szczŃtkowego (zalecane), 
2) przed zağŃczeniem zasilania rezerwowego wyğŃczaĺ linie, do kt·rych 
przyğŃczone sŃ jednostki wytw·rcze. 

II.3.5.3.6.3. W odniesieniu do lokalnych moduğ·w wytwarzania energii przyğŃczonych do sieci 

SN: 

1) stacje SN, do kt·rych sŃ przyğŃczone lokalne moduğy wytwarzania energii, 
wyposaŨa siň w ukğady i urzŃdzenia EAZ majŃce chroniĺ bezpieczeŒstwo sieci  

i odbiorc·w przyğŃczonych do sieci, w szczeg·lnoŜci reagujŃce na: 
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a) zwarcia wielofazowe i doziemne, 

b) wzrost i obniŨenie napiňcia, 

c) wzrost i obniŨenie czňstotliwoŜci, 

d) utratň poğŃczenia z sieciŃ operatora systemu dystrybucyjnego; 

2) wğaŜciciel moduğu wytwarzania wykonuje ukğad EAZ w taki spos·b, aby 
wyğŃcznik sprzňgajŃcy byğ ğŃcznikiem przeznaczonym do wyğŃczania jedynie 

moduğu wytwarzania, a wyğŃczenie go nie skutkowağo pozbawieniem zasilania 

potrzeb wğasnych moduğu wytwarzania ani jakichkolwiek innych 
obwod·w niezwiŃzanych z tym moduğem; 

3) CMC Poland okreŜla warunki ewentualnego zasilania lub ponownego zasilenia 

od strony lokalnego moduğu wytwarzania energii, sieci wyğŃczonej od strony 

gğ·wnego punktu zasilajŃcego oraz ponownej synchronizacji, a takŨe 

niezbňdne do tego Ŝrodki techniczne; 

4) CMC Poland okreŜla warunki dotyczŃce zakresu telemechaniki stacji  

z przyğŃczonymi lokalnymi moduğami wytwarzania energii;  

5) CMC Poland okreŜla wymagania dotyczŃce ukğad·w i urzŃdzeŒ EAZ  

w stosunku do moduğ·w wytwarzania energii przyğŃczanych do sieci CMC 

Poland. 
 

 
II. 3.5.4. Wymagania dla jednostek wytw·rczych w zakresie EAZ 
 
II.3.5.4.1. Zabrania siň przyğŃczania jednostek wytw·rczych wyposaŨonych wyğŃcznie  

w aparaty instalacyjne np. bezpieczniki topikowe czy wyğŃczniki nadmiarowe 
niezaleŨnie od wartoŜci mocy osiŃgalnej i miejsca przyğŃczenia. 

II.3.5.4.2. Wszystkie zabezpieczenia jednostek wytw·rczych pracujŃcych w sieci tr·jfazowej 
powinny powodowaĺ ich tr·jfazowe wyğŃczenie. 

II.3.5.4.3. Jednostki wytw·rcze, dla kt·rych miejscem przyğŃczenia jest sieĺ nN, powinny byĺ 
wyposaŨone w: 

1) zabezpieczenia nadprŃdowe, 

2) zabezpieczenia pod- i nadnapiňciowe, 

3) zabezpieczenia nad- i podczňstotliwoŜciowe, 

4) zabezpieczenie skutk·w od pracy niepeğnofazowej, 

5) zabezpieczenia od pracy wyspowej.  
II.3.5.4.4. CMC Poland decyduje o potrzebie wyposaŨenia jednostek wytw·rczych lub linii 

w zabezpieczenie od skutk·w mocy zwrotne. 
II.3.5.4.5. Nastawy EAZ jednostek wytw·rczych powinny byĺ uzgodnione z CMC Poland 

lub przez niego ustalone. Nastawy zabezpieczeŒ podnapiňciowych powinny 
uwzglňdniaĺ wymaganŃ krzywŃ t=f(U) podanŃ w ZağŃczniku nr 1. 

II.3.5.4.6. Jednostki wytw·rcze przyğŃczone poprzez transformatory nN/SN. 
II.3.5.4.6.1. JeŜli w skğad jednostki wytw·rczej wchodzi transformator nN/SN niezaleŨnie od 

ğŃcznika po stronie nN musi byĺ zainstalowany wyğŃcznik po stronie SN. 
II.3.5.4.6.2. Jednostki wytw·rcze z generatorami synchronicznymi pracujŃce synchronicznie  

z sieciŃ muszŃ byĺ wyposaŨone w synchronizatory lub inne urzŃdzenie 
umoŨliwiajŃce wğaŜciwe ğŃczenie z sieciŃ. 

II.3.5.4.6.3. Po chwilowym zaniku lub obniŨeniu napiňcia w sieci wsp·ğpracujŃcej 

powodujŃcym wyğŃczenie, jednostki wytw·rcze o mocy wiňkszej od 100 kVA 
powinny samoczynnie powr·ciĺ do pracy w czasie nie kr·tszym niŨ 30 s po 

ustŃpieniu zakğ·cenia. 
II.3.5.4.6.4. Jednostki wytw·rcze powinny mieĺ nastňpujŃce zabezpieczenia: 

1) nadprŃdowe od skutk·w zwarĺ miňdzyfazowych zwğoczne i/lub zwarciowe, 

2) nad- i podnapiňciowe, 
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3) nad- i podczňstotliwoŜciowe, 

4) ziemnozwarciowe, 

5) od pracy wyspowej. 
II.3.5.4.6.5. Jednostki wytw·rcze o mocy 25 MVA i wiňkszej naleŨy wyposaŨaĺ  

w zabezpieczenia r·ŨnicowoprŃdowe, przy czym OSD moŨe zdecydowaĺ  
o potrzebie stosowania zabezpieczeŒ r·ŨnicowoprŃdowych dla poszczeg·lnych 
rodzaj·w jednostek wytw·rczych o mocy mniejszej. 

II.3.5.4.6.6. Zabezpieczenia do ochrony przed skutkami obniŨenia lub wzrostu napiňcia muszŃ 

byĺ wykonane tr·jfazowo. JeŜli zabezpieczenie jest zainstalowane po stronie nN, 
to powinno zadziağaĺ po wzroŜcie lub obniŨeniu jednego lub wiňcej napiňĺ 

fazowych. JeŜli jest zainstalowane po stronie SN, to powinno zadziağaĺ po 

wzroŜcie lub obniŨeniu jednego lub wiňcej napiňĺ przewodowych. 
II.3.5.4.6.7. Skğadowa zerowa napiňcia dla zabezpieczeŒ ziemnozwarciowych musi byĺ 

mierzona po stronie SN. 
II.3.5.4.6.8. Jednostki wytw·rcze wsp·ğpracujŃce z falownikami, opr·cz zabezpieczeŒ 

wykonanych zgodnie z pkt. od II.3.5.4.1. do II.3.5.4.3. oraz od II.3.5.4.6.1. do 
II.3.5.4.6.8., powinny byĺ wyposaŨone w urzŃdzenia pozwalajŃce na 

kontrolowanie i utrzymywanie zadanych parametr·w jakoŜciowych energii 

elektrycznej. 
 
 
II. 3.5.5. Wybrane zagadnienia eksploatacji EAZ 
 
II.3.5.5.1. CMC Poland prowadzi eksploatacjň ukğad·w EAZ zgodnie z zasadami 

okreŜlonymi w niniejszej IRiESD oraz w oparciu o szczeg·ğowe instrukcje 
eksploatacji sieci, instalacji, grup urzŃdzeŒ lub poszczeg·lnych urzŃdzeŒ. 

II.3.5.5.2. Podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland zobowiŃzane sŃ do 

eksploatowania urzŃdzeŒ EAZ bňdŃcych ich wğasnoŜciŃ w spos·b nie zagraŨajŃcy 

bezpiecznej pracy systemu dystrybucyjnego CMC Poland, a tym samym 

utrzymywania tych element·w w naleŨytym stanie technicznym. W odniesieniu 

do EAZ bez uzgodnienia z CMC Poland w szczeg·lnoŜci podmiotom tym zabrania 

siň: 

1) odstawiania z pracy urzŃdzeŒ lub ich czňŜci, 

2) wymiany urzŃdzeŒ na posiadajŃce inne parametry i wğaŜciwoŜci, 

3) zmiany nastaw i sposobu dziağania. 

II.3.5.5.3. CMC Poland moŨe zaŨŃdaĺ od podmiotu przyğŃczonego do sieci wglŃdu w 

dokumentacjň eksploatacyjnŃ potwierdzajŃcŃ terminowoŜĺ i zakres prowadzonych 

prac eksploatacyjnych EAZ, kt·rych stan techniczny moŨe mieĺ wpğyw na pracň 
sieci dystrybucyjnej. 

II.3.5.5.4. Przyjňcie do eksploatacji urzŃdzeŒ EAZ nowych i modernizowanych nastňpuje po 

przeprowadzeniu pr·b i pomiar·w oraz stwierdzeniu speğnienia warunk·w 

okreŜlonych w niniejszej instrukcji, w zawartych umowach, a takŨe warunk·w 

zawartych w dokumentacji projektowej i fabrycznej. Przyjmowane do eksploatacji 

urzŃdzenia, instalacje i sieci w zaleŨnoŜci od potrzeb, powinny posiadaĺ 

wymaganŃ dokumentacjň prawnŃ i technicznŃ. 
II.3.5.5.5. Podczas oglňdzin urzŃdzeŒ sieci dystrybucyjnej CMC Poland podlegajŃ im 

r·wnieŨ urzŃdzenia EAZ. 
 

II. 3.6. Wymagania techniczne dla systemu nadzoru i telemechaniki (SCADA). 
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II.3.6.1. Wymagania i zalecenia dotyczŃce nadzoru stacji elektroenergetycznych obowiŃzujŃ 

CMC Poland oraz podmioty przyğŃczane do sieci dystrybucyjnej CMC Poland,  

z zastrzeŨeniem zapis·w pkt. II.3.1.5. i II.3.1.6. 

II.3.6.2. Wszystkie bezobsğugowe stacje o g·rnym napiňciu 110kV i wyŨszym powinny byĺ 

wyposaŨone w ukğady telesygnalizacji, telepomiar·w i telesterowania umoŨliwiajŃce 

zdalne prowadzenie ruchu stacji przez wğaŜciwe dyspozycje 

II.3.6.3. Og·lne wymagania stawiane stacyjnemu i dyspozytorskiemu systemowi nadzoru,  
a podyktowane gğ·wnie wzglňdami optymalizacyjnymi i niezawodnoŜciowymi sŃ 
nastňpujŃce: 

a) obiektowe systemy nadzoru muszŃ byĺ kompatybilne z dyspozytorskimi systemami 
w centrach nadzoru. Stacyjne systemy nadzoru muszŃ speğniaĺ wymagania 

stosowne do rodzaju obsğugiwanych stacji z uwzglňdnieniem wymog·w 

jakoŜciowych i konfiguracyjnych, 
b) obiektowe systemy nadzoru powinny byĺ poğŃczone z centrami nadzoru  
z wykorzystaniem niezawodnych i o wğaŜciwej przepğywnoŜci ğŃczy 
transmisyjnych, aby zapewniĺ odpowiedniŃ szybkoŜĺ przepğywu informacji z/do 
centr·w dyspozytorskich, 

c) systemy nadzoru powinny zapewniaĺ archiwizacjň danych na okres zgodny  
z wymaganiami norm bezpieczeŒstwa informacji oraz umoŨliwiĺ utrzymanie 
ciŃgğoŜci nadzoru dyspozytorskiego i dokonywania analiz pracy sieci, 

d) poğŃczenie system·w nadzoru w dyspozycjach winne byĺ wykonane jako 
redundantne. Zaleca siň realizacjň z wykorzystaniem sieci komputerowej, 

e) naleŨy dŃŨyĺ do tego, aby wszelkie informacje uzyskiwane dla system·w 
dyspozytorskich posiadağy znacznik czasu. Struktura sieci komunikacyjnych 

sygnağ·w telemechaniki winna zapewniĺ niezawodnoŜĺ i optymalizacjň przepğywu 

informacji. Komunikacja winna byĺ realizowana dwoma redundantnymi kanağami 

ğŃcznoŜci. Jako rezerwowŃ drogň transmisji dopuszcza siň transmisje pakietowe, 
f) protok·ğ transmisji musi byĺ dostosowany do systemu sterowania posiadanego 

przez operatora systemu dystrybucyjnego, 
g) naleŨy dŃŨyĺ do tego, aby czas reakcji cağego systemu nadzoru (stacyjnego  
i nadrzňdnego) nie przekraczağ kilku sekund, a rozdzielczoŜĺ czasowa przesyğanych 
sygnağ·w zawierağa siň w granicach 1ï100 ms. 

 

II.3.6.4. Rozdzielnie 110kV powinny byĺ objňte co najmniej telemechanikŃ umoŨliwiajŃcŃ: 

a) Telesterowanie: 

¶ sterowanie wyğŃcznikami, 

¶ sterowanie urzŃdzeniami automatyk stacyjnych. 

b) Telesygnalizacjň: 

¶ stanu poğoŨenia ğŃcznik·w, 

¶ stanu automatyk stacyjnych, 

¶ sygnalizacjň awaryjnŃ indywidualnŃ z poszczeg·lnych p·l rozdzielni, 

¶ sygnalizacjň zadziağania poszczeg·lnych zabezpieczeŒ, 

¶ sygnalizacjň awaryjnŃ z potrzeb wğasnych prŃdu stağego dotyczŃcŃ  

w szczeg·lnoŜci: uszkodzenia prostownika, braku ciŃgğoŜci obwod·w prŃdu 

stağego wraz z bateriŃ oraz doziemienia w obwodach prŃdu stağego, 

¶ sygnalizacjň awaryjnŃ z urzŃdzeŒ zasilania bezprzerwowego, 

¶ sygnalizacjň alarmowŃ, wğamaniowŃ i przeciwpoŨarowŃ. 

c) Telemetriň: 

¶ pomiar mocy biernej i czynnej (oddanie i pob·r), 

¶ pomiar prŃdu w poszczeg·lnych polach, 
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¶ pomiar napiňcia na poszczeg·lnych ukğadach szyn. 

II.3.6.5. Rozdzielnie 110 kV podmiot·w zewnňtrznych oraz naleŨŃce do podmiot·w 

zewnňtrznych rozdzielnie SN do kt·rych przyğŃczone sŃ moduğy wytwarzania energii 

powinny retransmitowaĺ do dyspozycji prowadzŃcej ruch sieci dystrybucyjnej CMC 

Poland co najmniej nastňpujŃce informacje: 

a) sygnalizacjň poğoŨenia wszystkich ğŃcznik·w na rozdzielni 110 kV, 

b) zbiorczŃ sygnalizacjň awaryjnŃ, 

c) zbiorczŃ sygnalizacjň zadziağania zabezpieczeŒ, 

d) pomiar mocy biernej i czynnej (oddanie i pob·r) oraz prŃdu w poszczeg·lnych polach 
odpğywowych rozdzielni 110 kV, a takŨe napiňcia na poszczeg·lnych ukğadach szyn. 

II.3.6.6. Rozdzielnie SN w stacjach 110 kV/SN, a takŨe waŨne ruchowo rozdzielnie SN 

wyposaŨone w wyğŃczniki powinny byĺ objňte co najmniej telemechanikŃ 

umoŨliwiajŃcŃ: 

a) Telesterowanie: 

¶ sterowanie wyğŃcznikami, 

¶ sterowanie urzŃdzeniami automatyk stacyjnych. 

b) Telesygnalizacjň: 

¶ stanu poğoŨenia wyğŃcznik·w, odğŃcznik·w szynowych i liniowych oraz 

uziemnik·w, 

¶ stanu automatyk stacyjnych, 

¶ sygnalizacjň awaryjnŃ indywidualnŃ z poszczeg·lnych p·l rozdzielni, 

¶ sygnalizacjň zadziağania poszczeg·lnych zabezpieczeŒ, 

¶ sygnalizacjň awaryjnŃ z potrzeb wğasnych prŃdu stağego dotyczŃcŃ  

w szczeg·lnoŜci: uszkodzenia prostownika, braku ciŃgğoŜci obwod·w prŃdu 

stağego wraz z bateriŃ oraz doziemienia w obwodach prŃdu stağego, 

¶ sygnalizacjň awaryjnŃ z urzŃdzeŒ zasilania bezprzerwowego, 

¶ sygnalizacjň wğamaniowŃ i przeciwpoŨarowŃ. 

c) Telemetriň: 

¶ pomiar prŃdu w poszczeg·lnych polach, 

¶ pomiar napiňcia na poszczeg·lnych ukğadach szyn. 
II.3.6.7. UrzŃdzenia telemechaniki powinny byĺ wyposaŨone w co najmniej dwa porty 

transmisji danych. 
II.3.6.8. UrzŃdzenia telemechaniki obiektowej oraz systemy nadzoru w dyspozycjach powinny 

byĺ zasilane z ukğadu napiňcia bezprzerwowego o czasie autonomii nie kr·tszym niŨ: 
1) 24 godz. dla obiekt·w wskazanych w planie odbudowy opracowanym na 

podstawie art. 23 NC ER, 
2) 8 godz. dla pozostağych obiekt·w. 

II.3.6.9. Do przekazywania danych bezpoŜrednio z obiekt·w elektroenergetycznych do systemu 
SCADA OSP podstawowo jest stosowany protok·ğ IEC60870-5-104. Za zgodŃ OSP, 
przejŜciowo dopuszcza siň stosowanie protokoğ·w DNP3 lub IEC60870-5-101 
pracujŃcych na ğŃczach szeregowych.  

II.3.6.10. Do przekazywania danych pomiňdzy systemami SCADA OSP i OSD sğuŨŃ ğŃczŃ 
TCP/IP i protok·ğ komunikacyjny ICCP (TASE.2). 

 

II. 3.7.  Wymagania techniczne dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych. 

 
II.3.7.1. Wymagania og·lne 
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II.3.7.1.1. Wymagania techniczne dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych okreŜlone  

w IRiESD obowiŃzujŃ dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych instalowanych  
i modernizowanych. 

 
ObowiŃzek dostosowania ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych lub ich 
element·w do wymagaŒ okreŜlonych odpowiednio w rozporzŃdzeniu 
pomiarowym oraz w IRiESD, spoczywa na ich wğaŜcicielu.  
W przypadku zamiaru skorzystania z prawa wyboru sprzedawcy przez odbiorcň 

lub wytw·rcň, naleŨy dostosowaĺ ukğad pomiarowo-rozliczeniowy do wymagaŒ 
okreŜlonych w rozporzŃdzeniu pomiarowym oraz w IRiESD.  
PowyŨsze wymagania nie dotyczŃ ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych 

zainstalowanych u odbiorc·w, o kt·rych mowa w pkt. F.1., dla kt·rych CMC 
Poland przydziela standardowy profil zuŨycia zgodnie z rozdziağem F. 

II.3.7.1.2. UrzŃdzenia wchodzŃce w skğad kaŨdego ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego 
muszŃ speğniaĺ wymagania prawa, a w szczeg·lnoŜci posiadaĺ legalizacjň lub 

certyfikat zgodnoŜci z wymaganiami zasadniczymi (MID) lub homologacjň, 

zgodnie z wymaganiami okreŜlonymi dla danego urzŃdzenia.  
W przypadku urzŃdzeŒ, kt·re nie podlegajŃ prawnej kontroli metrologicznej lub 

dla kt·rych nie jest wymagana homologacja, urzŃdzenie musi posiadaĺ 

odpowiednie Ŝwiadectwo badaŒ (Ŝwiadectwo wzorcowania), potwierdzajŃce 

poprawnoŜĺ pomiar·w zgodnie z obowiŃzujŃcymi normami i przepisami. 

PowyŨsze badania powinny byĺ wykonane przez uprawnione laboratoria 

posiadajŃce akredytacjň w przedmiotowym zakresie. Okres pomiňdzy kolejnymi 

wzorcowaniami tych urzŃdzeŒ (za wyjŃtkiem przekğadnik·w pomiarowych 

prŃdowych i napiňciowych) nie powinien przekraczaĺ okresu waŨnoŜci cech 

legalizacyjnych lub zabezpieczajŃcych (MID) licznika energii czynnej 

zainstalowanego w tym samym ukğadzie pomiarowo-rozliczeniowym.  
Okres miňdzy kolejnymi wzorcowania licznik·w, kt·re nie podlegajŃ prawnej 
kontroli metrologicznej, jest r·wny okresowi waŨnoŜci legalizacji licznik·w klasy 
C, kt·re podlegajŃ tej kontroli, zgodnie z przepisami odrňbnymi.  
Przekğadniki prŃdowe i napiňciowe podlegajŃ sprawdzeniu przed 

zainstalowaniem. Dla urzŃdzeŒ wczeŜniej uŨytkowanych, wğaŜciciel 

przekğadnik·w dostarcza protok·ğ ze sprawdzenia potwierdzajŃcy poprawnoŜĺ                

i zgodnoŜĺ danych znamionowych oraz oznaczeŒ przekğadnika ze stanem 

faktycznym, kt·ry wraz z wczeŜniej wystawionym Ŝwiadectwem legalizacji, 

protokoğem lub Ŝwiadectwem badaŒ kontrolnych przekazuje do CMC Poland. W 

przypadku braku wczeŜniej wystawionych Ŝwiadectw lub protokoğ·w, wymagane 

jest ich uzyskanie poprzez przeprowadzenie badaŒ w uprawnionym laboratorium 

posiadajŃcym akredytacjň w przedmiotowym zakresie, zgodnie z obowiŃzujŃcymi 

normami i przepisami.  
UrzŃdzenia podlegajŃce wzorcowaniu powinny posiadaĺ cechň zabezpieczajŃcŃ 
potwierdzajŃcŃ dokonanie wzorcowania przez uprawnione laboratorium. 

II.3.7.1.3. P·ğpoŜrednie ukğady pomiarowe p·ğpoŜrednie i poŜrednie ukğady pomiarowe 
muszŃ byĺ wyposaŨone w przekğadniki pomiarowe w kaŨdej z trzech faz oraz  
w liczniki tr·jsystemowe. Zgodnie z Ä 21 ust. 1 RozporzŃdzenia Ministra Klimatu              
i środowiska (RMKiś) z dnia 22 marca 2022 r. w sprawie systemu pomiarowego 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 788) ukğady pomiarowo-rozliczeniowe: 
1) zainstalowane lub zmodernizowane w okresie od dnia 4 lipca 2019 r. do dnia 
wejŜcia w Ũycie RMKiś oraz 

2) instalowane po dniu wejŜcia w Ũycie RMKiś, kt·re zostağy zakupione lub byğy 
objňte postňpowaniem przetargowym wszczňtym przed tym dniem 
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- dostosowuje siň do wymagaŒ okreŜlonych w RMKiś w terminie do dnia 4 lipca 
2031 r. 

II.3.7.1.4. Ukğady pomiarowo-rozliczeniowe: 

1) wykorzystywane do rozliczeŒ za energiň elektrycznŃ, za usğugi dystrybucji 

energii elektrycznej lub za usğugi systemowe instaluje siň: 

a) po   stronie   g·rnego   napiňcia   transformator·w   blokowych  

i transformator·w ï w przypadku og·lnych jednostek wytw·rczych 

przyğŃczonych do sieci 110 kV, 

b) po stronie 110 kV transformator·w 110 kV/SN lub w polach liniowych  

110 kV, stanowiŃcych miejsce przyğŃczenia urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci ï  

w przypadku innych podmiot·w przyğŃczonych do sieci 110 kV, 

c) na zaciskach generator·w jednostek wytw·rczych ŜwiadczŃcych usğugi 

systemowe, 

d) w miejscach przyğŃczenia magazyn·w energii elektrycznej do sieci 

dystrybucyjnej oraz na zaciskach wejŜciowych lub wyjŜciowych 

magazyn·w energii elektrycznej o ğŃcznej mocy zainstalowanej wiňkszej 

niŨ 50 kW, 

e) po stronie napiňcia sieci, na kt·rej dany podmiot jest przyğŃczony -  

w przypadku podmiot·w przyğŃczonych do sieci SN i nN, 
f) w miejscu przyğŃczenia og·lnodostňpnej stacji ğadowania do sieci 

dystrybucyjnej, 

g) w miejscu przyğŃczenia punktu ğadowania naleŨŃcego do odbiorcy 

koŒcowego oraz w budynku mieszkalnym wielorodzinnym -  

w przypadku, gdy odbiorca koŒcowy posiada tytuğ prawny do lokalu  

w tym budynku i stanowisko postojowe do wyğŃcznego uŨytku oraz zgodň 

zarzŃdcy nieruchomoŜci lub zarzŃdu wsp·lnoty lub sp·ğdzielni, lub osoby 

sprawujŃcej zarzŃd nad nieruchomoŜciŃ na instalacjň punktu ğadowania, 

h) w przypadku gdy magazyn energii elektrycznej jest czňŜciŃ jednostki 

wytw·rczej lub instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii niebňdŃcej 

mikroinstalacjŃ, lub hybrydowej instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii,  

w miejscu przyğŃczenia odpowiednio magazynu energii elektrycznej do: 
- jednostki wytw·rczej lub 

- instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii lub 

- hybrydowej instalacji odnawialnego Ŧr·dğa energii 

jako miejsce przyğŃczenia magazynu energii elektrycznej naleŨy rozumieĺ 

zaciski wejŜciowe lub wyjŜciowe magazyn·w energii elektrycznej. 

2) wykorzystywane do rozliczeŒ prowadzonych w ramach bilansowania systemu 

elektroenergetycznego i wymiany miňdzysystemowej instaluje siň: 

a) w polach liniowych 110 kV linii stanowiŃcych poğŃczenie krajowego systemu 

elektroenergetycznego z systemami elektroenergetycznymi innych paŒstw, 

b) w polach liniowych 110 kV linii stanowiŃcych poğŃczenia miňdzy sieciami 
dystrybucyjnymi OSD, 

c) w miejscach poğŃczenia miňdzy sieciami dystrybucyjnymi OSD na napiňciu  

SN i nN; 

3) wykorzystywane do realizacji innych proces·w rynku energii instaluje siň: 

a) w przypadku wytw·rc·w, dla kt·rych jest wymagane potwierdzanie przez 
CMC Poland iloŜci energii elektrycznej niezbňdnej do posiadania uprawnieŒ 

wynikajŃcych z system·w wsparcia w rozumieniu przepis·w odrňbnych, w 

miejscach okreŜlonych w tych przepisach, 
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b) po stronie nN transformatora w stacjach elektroenergetycznych CMC Poland 

transformujŃcych napiňcie SN/nN, 

c) w miejscach w sieci na poziomie SN i nN, w kt·rych energia elektryczna jest 
zuŨywana na potrzeby wğasne CMC Poland, w stacjach 

elektroenergetycznych NN/110 kV, w kt·rych jest realizowany pob·r energii 

elektrycznej przez CMC Poland od OSP, w celu zasilania potrzeb wğasnych 

CMC Poland zwiŃzanych z wykonywanŃ dziağalnoŜciŃ gospodarczŃ  

w zakresie dystrybucji energii elektryczne w pozostağych przypadkach -  

w miejscu wskazanym w umowie o przyğŃczenie lub umowie dystrybucyjnej 

albo umowie kompleksowej. 

Za zgodŃ CMC Poland, w uzasadnionych technicznie przypadkach, dopuszcza siň 

instalacjň ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych po stronie niskiego napiňcia 

transformatora SN/nN, dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych kategorii B2  

i B1, o ile moc znamionowa transformatora jest nie wiňksza niŨ 400 kVA. 

Zgoda CMC Poland uwarunkowana jest akceptacjŃ przez podmiot przyğŃczany 

lub odbiorcň, doliczenia iloŜci strat mocy i energii  elektrycznej  zapisanych   

w umowie  o przyğŃczenie lub umowie dystrybucyjnej albo umowie 

kompleksowej. 
 
II.3.7.1.5. Podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, bňdŃce Uczestnikami 

Rynku BilansujŃcego instalujŃ ukğady pomiarowo-rozliczeniowe zgodnie  

z wymaganiami okreŜlonymi w IRiESP. 
II.3.7.1.6. CMC Poland wraz z OSDp/OSP uzgadniajŃ wsp·lne protokoğy pobierania oraz 

przetwarzania danych pomiarowych z uwzglňdnieniem uregulowaŒ prawnych  
i postanowieŒ IRiESP, dla potrzeb transmisji danych do OSP oraz zabezpieczenia 
przed ich utratŃ. 

II.3.7.1.7. OSD uzgadniajŃ protok·ğ transmisji danych pomiarowych pomiňdzy sobŃ oraz 

okreŜlajŃ standard protokoğu transmisji obowiŃzujŃcy wszystkie podmioty 
przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej. 

II.3.7.1.8. RozwiŃzania techniczne poszczeg·lnych ukğad·w pomiarowych w sieci CMC 

Poland dzieli siň na:  
a) kategoria A - ukğady pomiarowo-rozliczeniowe dla urzŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci podmiot·w zaliczonych do II grupy przyğŃczeniowej niezaleŨnie od mocy 

pobieranej lub wprowadzonej do sieci, 

b) kategoria B3 - ukğady pomiarowo-rozliczeniowe dla urzŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci podmiot·w zaliczonych do III grupy przyğŃczeniowej o mocy pobieranej 

lub wprowadzanej do sieci wiňkszej niŨ 5 MW, 

c) kategoria B2 - ukğady pomiarowo-rozliczeniowe dla urzŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci podmiot·w zaliczonych do III grupy przyğŃczeniowej, o mocy pobieranej 

lub wprowadzanej do sieci wiňkszej niŨ 40 kW i nie wiňkszej niŨ 5 MW, 

d) kategoria B1 - ukğady pomiarowo-rozliczeniowe dla urzŃd zeŒ, instalacji lub 

sieci podmiot·w zaliczonych do III grupy przyğŃczeniowej, o mocy pobieranej 

lub wprowadzanej do sieci nie wiňkszej niŨ 40 kW, 

e) kategoria C2 - ukğady pomiarowo-rozliczeniowe dla urz ŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci podmiot·w zaliczonych do IV grupy przyğŃczeniowej o mocy pobieranej 

lub wprowadzanej do sieci wiňkszej niŨ 40 kW, 

f) kategoria C1 - ukğady pomiarowo-rozliczeniowe dla urzŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci podmiot·w zaliczonych do V grupy przyğŃczeniowej o mocy pobieranej 

lub wprowadzanej do sieci nie wiňkszej niŨ 40 kW. 
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WartoŜĺ mocy pobieranej lub wprowadzanej do sieci jest wyznaczana na 

podstawie wskazaŒ licznika konwencjonalnego lub licznika zdalnego odczytu. 

W przypadku gdy wartoŜĺ mocy pobieranej lub wprowadzanej do sieci przez 

podmiot jest nieznana, wartoŜĺ mocy pobieranej lub wprowadzanej do sieci jest 

wyznaczana jako wartoŜĺ mocy przyğŃczeniowej. 

Dla podmiot·w zaliczonych do VI grupy przyğŃczeniowej stosuje siň kategoriň 

ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego odpowiedniŃ do poziomu napiňcia  

w miejscu przyğŃczenia podmiotu do sieci i mocy pobieranej lub wprowadzanej 

do sieci. 
 
II.3.7.1.9. Liczniki zdalnego odczytu powinny umoŨliwiaĺ pomiar i rejestracjň wartoŜci 

zgodnie z zağŃcznikiem nr 1 i 3 do rozporzŃdzenia pomiarowego. 

II.3.7.1.10. Dane pomiarowe z ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych sŃ pozyskiwane  

i przekazywane do systemu pomiarowego. Wymagania dotyczŃce technologii 

transmisji danych okreŜla CMC Poland. 
II.3.7.1.11. Dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych kategorii B3 wymagane jest stosowanie 

dw·ch ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych - ukğadu pomiarowo- 
rozliczeniowego podstawowego i ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego 
rezerwowego. 

II.3.7.1.12. Miejsce zainstalowania ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego okreŜla CMC Poland, 
w warunkach przyğŃczenia. Dodatkowo informacja o miejscu zainstalowania 
ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego moŨe byĺ zawarta w umowie dystrybucji albo 
w umowie kompleksowej. 

W przypadku podmiot·w zaliczonych  do II, III i VI grupy przyğŃczeniowej 

zasilanych  z sieci o napiňciu znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV, podmiot ten 

odpowiada za przygotowanie miejsca zainstalowania licznika zdalnego odczytu 

lub licznika konwencjonalnego, w przypadku ukğadu  pomiarowo-

rozliczeniowego zlokalizowanego w obiekcie bňdŃcym w eksploatacji tego 

podmiotu. 

W przypadku podmiot·w zaliczonych do IV, V i VI grupy przyğŃczeniowej 

zasilanych z sieci o napiňciu znamionowym nie wyŨszym niŨ 1 kV, podmiot ten 

odpowiada za przygotowanie miejsca zainstalowania ukğadu pomiarowo-
rozliczeniowego, w przypadku ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego 

zlokalizowanego w obiekcie przyğŃczonym do sieci. 

II.3.7.1.13. Przekğadniki prŃdowe i napiňciowe powinny byĺ dobrane zgodnie z kategoriŃ 

ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego okreŜlonŃ w pkt II.3.7.2. i zainstalowane  

w kaŨdej z faz. PrŃd znamionowy przekğadnik·w prŃdowych winien byĺ 

dostosowany do mocy umownej, tak aby prŃd pierwotny wynikajŃcy z mocy 

umownej mieŜciğ siň w granicach: 

a) 20 - 120 % ich prŃdu znamionowego dla klasy 0,5, albo 

b) 5 - 120 % ich prŃdu znamionowego dla klasy 0,2 lub 0,5S, albo 

c) 1 - 120 % ich prŃdu znamionowego dla klasy 0,2S. 

W uzasadnionych przypadkach, za zgodŃ CMC Poland, dopuszcza siň stosowanie 

przekğadnik·w prŃdowych o przeciŃŨalnoŜci do 200% prŃdu znamionowego, przy 

zachowaniu dokğadnoŜci pomiaru wymaganego w danej klasie. 
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Przekğadniki prŃdowe i napiňciowe powinny byĺ tak dobrane, aby obciŃŨenie 

strony wt·rnej zawierağo siň miňdzy 25%, a 100% wartoŜci nominalnej mocy 

uzwojeŒ/rdzeni przekğadnik·w. 
II.3.7.1.14. Do   pomiarowego    uzwojenia    wt·rnego    przekğadnik·w    prŃdowych  

i napiňciowych w ukğadach pomiarowo-rozliczeniowych nie moŨna przyğŃczaĺ 
innych przyrzŃd·w poza licznikami energii elektrycznej i analizatorami jakoŜci 
energii elektrycznej. W uzasadnionych przypadkach dopuszcza siň dociŃŨenie 
przekğadnik·w prŃdowych i napiňciowych atestowanymi rezystorami 
dociŃŨajŃcymi instalowanymi w obudowach przystosowanych do plombowania. 

II.3.7.1.15. Wsp·ğczynnik bezpieczeŒstwa przyrzŃdu (FS) dla przekğadnik·w prŃdowych  
w ukğadach pomiarowo-rozliczeniowych podstawowych i rezerwowych 
nowobudowanych modernizowanych powinien byĺ Ò5. W przypadku 
modernizacji ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych dopuszcza siň pozostawienie 
dotychczasowych przekğadnik·w prŃdowych o wsp·ğczynniku FS > 5, o ile 
speğniajŃ one pozostağe wymagania IRiESD. 

II.3.7.1.16. Wszystkie elementy czğonu zasilajŃcego oraz osğony i urzŃdzenia wchodzŃce  

w skğad ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego energii elektrycznej muszŃ byĺ 
przystosowane do plombowania. Plombowanie musi umoŨliwiaĺ zabezpieczenie 

przed: zmianŃ parametr·w lub nastaw urzŃdzeŒ wchodzŃcych w skğad ukğadu 

pomiarowo-rozliczeniowego oraz ingerencjŃ powodujŃcŃ zafağszowanie jego 
wskazaŒ. 

II.3.7.1.17. Zmiana kwalifikacji ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego do kategorii okreŜlonej  

w pkt. II.3.7.1.8., nastňpuje na wniosek odbiorcy lub CMC Poland. Dostosowanie 

ukğadu do wymagaŒ nowej kategorii spoczywa na wğaŜcicielu ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego. 

II.3.7.1.18. W przypadku zmiany charakteru odbioru, CMC Poland moŨe nakazaĺ 

wprowadzenie zmian w istniejŃcym ukğadzie pomiarowo-rozliczeniowym zgodnie  

z wymaganiami okreŜlonymi w niniejszej IRiESD. 

II.3.7.1.19. Wszelkie stwierdzone nieprawidğowoŜci w dziağaniu ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego lub jego elementu winny byĺ niezwğocznie zgğaszane do CMC 

Poland przez odbiorcň, wytw·rcň, posiadacza magazynu energii elektrycznej lub 

sprzedawcň. 

II.3.7.1.20. CMC Poland na ŨŃdanie odbiorcy, dokonuje sprawdzenia prawidğowoŜci dziağania 

ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego nie p·Ŧniej niŨ w terminie 14 dni 

kalendarzowych od dnia zgğoszenia ŨŃdania. CMC Poland moŨe dokonaĺ 
sprawdzenia prawidğowoŜci dziağania ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego, 

r·wnieŨ z wğasnej inicjatywy. 

II.3.7.1.21. Odbiorca lub CMC Poland ma prawo ŨŃdaĺ laboratoryjnego sprawdzenia 

prawidğowoŜci dziağania ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego. Badania 

laboratoryjne przeprowadza siň w terminie 14 dni kalendarzowych od dnia 

zgğoszenia ŨŃdania. 

W przypadku zgğoszenia ŨŃdania laboratoryjnego sprawdzenia prawidğowoŜci 

dziağania ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego, wğaŜciciel ukğadu pomiarowo-
rozliczeniowego zapewnia demontaŨ wskazanego elementu ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego. DemontaŨ nastňpuje w obecnoŜci przedstawiciela odbiorcy  
i CMC Poland. 

II.3.7.1.22. CMC Poland przekazuje zdemontowany element ukğadu pomiarowego do 

laboratoryjnego sprawdzenia prawidğowoŜci dziağania. JeŨeli wğaŜcicielem ukğadu 

pomiarowo-rozliczeniowego jest podmiot inny niŨ CMC Poland, to podmiot ten 
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ma obowiŃzek przekazaĺ CMC Poland zdemontowany element ukğadu 

pomiarowo-rozliczeniowego bezpoŜrednio po jego demontaŨu. 

II.3.7.1.23. Podmiot niebňdŃcy wğaŜcicielem ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego, pokrywa 

koszty sprawdzenia prawidğowoŜci dziağania tego ukğadu oraz badania 

laboratoryjnego oraz demontaŨu i montaŨu tego ukğadu, w przypadku, gdy nie 

stwierdzono nieprawidğowoŜci w dziağaniu element·w ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego. 

II.3.7.1.24. CMC Poland przekazuje odbiorcy kopiň wyniku laboratoryjnego sprawdzenia, 
niezwğocznie po jego otrzymaniu. 

II.3.7.1.25. JeŨeli CMC Poland nie jest wğaŜcicielem ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego, 

CMC Poland zwraca zdemontowany element ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego 
wğaŜcicielowi w terminie do 60-go dnia kalendarzowego od dnia jego otrzymania 

od podmiotu wykonujŃcego laboratoryjne sprawdzenie prawidğowoŜci jego 
dziağania, o ile odbiorca lub CMC Poland nie wystŃpi z wnioskiem, o kt·rym 

mowa w pkt. II.3.7.1.26. 
II.3.7.1.26. W terminie 30 dni kalendarzowych od dnia otrzymania wyniku badania 

laboratoryjnego, odbiorca lub CMC Poland moŨe zleciĺ wykonanie dodatkowej 

ekspertyzy badanego uprzednio ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego. CMC 
Poland umoŨliwia przeprowadzenie takiej ekspertyzy. 

II.3.7.1.27. Koszt ekspertyzy, o kt·rej mowa w pkt. II.3.7.1.26. pokrywa podmiot, kt·ry 
wnioskuje o jej przeprowadzenie. 

II.3.7.1.28. W okresie zdemontowania elementu ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego, 
wğaŜciciel ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego zapewni zastňpczy element ukğadu 

pomiarowo-rozliczeniowy, kt·ry bňdzie speğniağ wymagania techniczne okreŜlone 
w IRiESD. 

II.3.7.1.29. W przypadku stwierdzenia nieprawidğowoŜci w dziağaniu ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego, z wyğŃczeniem nielegalnego poboru energii elektrycznej, CMC 
Poland zwraca koszty, o kt·rych mowa w pkt. II.3.7.1.23. i II.3.7.1.27.,  

a takŨe informuje sprzedawcň o korekcie: 

1) danych pomiarowych lub innych danych wpğywajŃcych na dokonywane przez 
sprzedawcň rozliczenia, 

2) naleŨnoŜci za usğugň dystrybucji energii elektrycznej Ŝwiadczonej na podstawie 

umowy kompleksowej. 

Korekta danych, o kt·rych mowa w ppkt 1) dokonywana jest zgodnie z zapisami 

GUD lub GUD-K. 

Korekta naleŨnoŜci, o kt·rych mowa w ppkt 2) dokonywana jest zgodnie z zapisami 
GUD-K. 

II.3.7.1.30 W przypadku stwierdzenia prawidğowoŜci w dziağaniu ukğadu pomiarowo-
rozliczeniowego, strona wnioskujŃca o sprawdzenie tego ukğadu pokrywa 

uzasadnione koszty zwiŃzane z demontaŨem, montaŨem i wypoŨyczeniem 
zastňpczego elementu ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego. 

II.3.7.1.31. W przypadku wymiany ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego w trakcie 
dostarczania energii elektrycznej, a takŨe po zakoŒczeniu jej dostarczania, CMC 

Poland wydaje odbiorcy, nie p·Ŧniej niŨ w terminie 14 dni od dnia zakoŒczenia 

okresu rozliczeniowego, w kt·rym nastŃpiğ demontaŨ, dokument zawierajŃcy dane 
identyfikujŃce ukğad pomiarowo-rozliczeniowy i stan wskazaŒ licznika w chwili 

demontaŨu. 
II.3.7.1.32. Bez wzglňdu na kategoriň ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego CMC Poland ma 

prawo zainstalowaĺ w podstawowym ukğadzie pomiarowo- rozliczeniowym 
wğasny licznik energii elektrycznej, w tym LZO. 
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II.3.7.2. Wymagania dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych kategorii A. 
 
II.3.7.2.1. Ukğady pomiarowo-rozliczeniowe kategorii A speğniajŃ nastňpujŃce wymagania: 

a) przekğadniki prŃdowe majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 0,2S, 

b) przekğadniki napiňciowe majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 0,2,  

c) liczniki zdalnego odczytu majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 0,2S dla 

energii czynnej i nie gorszŃ niŨ 0,5S dla energii biernej, 

d) liczniki zdalnego odczytu majŃ wsp·ğpracowaĺ z SPR. 

II.3.7.2.2.   CMC Poland instaluje analizator jakoŜci energii elektrycznej  

w ukğadzie pomiarowo-rozliczeniowym kategorii A - w przypadku: 

a) odbiorc·w, 

b) wytw·rc·w wykorzystujŃcych energiň wiatru lub promieniowania 

sğonecznego lub innych wytw·rc·w, dla kt·rych instalacja jest 

uzasadniona - biorŃc pod uwagň lokalizacjň i rolň obiektu w Ŝwiadczeniu 

usğug dystrybucji energii elektrycznej, 

c) magazyn·w energii elektrycznej. 

CMC Poland moŨe zainstalowaĺ analizator jakoŜci energii elektrycznej w 

innych miejscach niŨ wskazane powyŨej u podmiot·w II grupy 

przyğŃczeniowej, dla kt·rych instalacja jest uzasadniona ze wzglňd·w 

technicznych. 

II.3.7.2.3.   Dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych kategorii A wymaga siň stosowania 

dw·ch ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych: podstawowego i rezerwowego. 

Zasilanie licznik·w zdalnego odczytu w ukğadzie pomiarowo-rozliczeniowym 

podstawowym i rezerwowym odbywa siň z oddzielnych rdzeni lub uzwojeŒ 

przekğadnik·w zainstalowanych w tym samym miejscu oraz oba ukğady 

speğniajŃ wymagania okreŜlone w pkt II.3.7.2.1. 

II. 3.7.3. Wymagania dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych kategorii B. 
 
II.3.7.3.1. Ukğady pomiarowo-rozliczeniowe kategorii B3, B2 i B1, speğniajŃ nastňpujŃce 

wymagania: 

e) przekğadniki prŃdowe majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 0,2S, 

f) przekğadniki napiňciowe majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 0,2,  

g) liczniki zdalnego odczytu majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ C dla 

pomiaru energii czynnej i nie gorszŃ niŨ 1 lub 1S dla pomiaru energii 

biernej, 

h) w przypadku kategorii B3 liczniki zdalnego odczytu w ukğadzie 

pomiarowo- rozliczeniowym podstawowym i rezerwowym mogŃ byĺ 

zasilane z jednego rdzenia lub uzwojenia przekğadnik·w. 

 

II. 3.7.4. Wymagania dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych kategorii C. 
 
II.3.7.4.1. Ukğady pomiarowo-rozliczeniowe kategorii C1 speğniajŃ nastňpujŃce wymagania: 

a) przekğadniki prŃdowe, o ile wystňpujŃ w ukğadzie pomiarowo-

rozliczeniowym, majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 0,2, 
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b) liczniki konwencjonalne i liczniki zdalnego odczytu majŃ klasň dokğadnoŜci nie 

gorszŃ niŨ B dla pomiaru energii czynnej oraz nie gorszŃ niŨ 1 dla pomiaru 

energii biernej.  
II.3.7.4.2. Ukğady pomiarowo-rozliczeniowe kategorii C2 speğniajŃ nastňpujŃce wymagania: 

a) przekğadniki prŃdowe, o ile wystňpujŃ, majŃ klasň dokğadnoŜci nie gorszŃ niŨ 

0,2, 

b) liczniki konwencjonalne i liczniki zdalnego odczytu majŃ klasň dokğadnoŜci nie 
gorszŃ niŨ C dla pomiaru energii czynnej oraz nie gorszŃ niŨ 1 lub 1S dla pomiaru 

energii biernej. 

II.3.7.4.2.  Wymagania dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych wymienione w pkt 

II.3.7.4.1. i II.3.7.4.2. dotyczŃ ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych 

instalowanych lub modernizowanych objňtych postepowaniami 

przetargowymi wszczňtymi po dniu wejŜcia w Ũycie rozporzŃdzenia 

pomiarowego. 

II.3.7.5. Wymagania zwiŃzane z systemami teletransmisji  

 

II.3.7.5.1. CMC Poland odpowiada za utrzymanie infrastruktury telekomunikacyjnej  

i informatycznej niezbňdnej do wğaŜciwego prowadzenia ruchu sieci dla obszaru 

swojego dziağania. 

II.3.7.5.2. Infrastruktura telekomunikacyjna powinna umoŨliwiaĺ wsp·ğpracň  

z sŃsiednimi OSD, OSP w przypadkach okreŜlonych przez CMC Poland 

r·wnieŨ z podmiotami zakwalifikowanymi do pozostağych grup 

przyğŃczeniowych. 

II.3.7.5.3. W zakresach, gdzie wymagane jest dostosowanie infrastruktury do potrzeb 

wymienionych w pkt. II.4.8.1. zainteresowane strony wzajemnie uzgadniajŃ 

miňdzy sobŃ zakres i szczeg·ğowe wymagania, wraz z okreŜleniem sposob·w 

sfinansowania niezbňdnych dziağaŒ, uwzglňdniajŃc w szczeg·lnoŜci postanowienia 

IRiESP. 

 

II.3.7.6. Wymagania dla urzŃdzeŒ stosowanych do kontroli synchronizmu 

 

II.3.7.6.1. Wymaga siň stosowania urzŃdzeŒ do kontroli synchronizmu w warunkach ğŃczeŒ  

w sieci zamkniňtej oraz ğŃczenia obszar·w asynchronicznych. CMC Poland okreŜla 

miejsca lokalizacji i wymagania dla urzŃdzeŒ kontroli synchronizmu w sieci 

zamkniňtej. 

 

II.4. DANE PRZEKAZYWANE DO CMC POLAND PRZEZ PODMIOTY 

PRZYĞłCZONE I PRZYĞłCZANE DO SIECI DYSTRYBUCYJNEJ 

II.4.1. Zakres danych 

 

II.4.1.1. Dane przekazywane do CMC Poland przez podmioty przyğŃczane  

i przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej nie ujňte w punkcie II.4.1.2. obejmujŃ: 

a) dane opisujŃce stan istniejŃcy, 

b) dane prognozowane dla perspektywy okreŜlonej przez CMC Poland, 
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a) nazwň wňzğa, 

b) rodzaj i schemat stacji, 

c) rodzaj p·l i ich wyposaŨenie, 

d) zapotrzebowanie na moc czynnŃ i biernŃ w charakterystycznych godzinach 

pomiarowych z uwzglňdnieniem i bez uwzglňdnienia mocy osiŃgalnych 

jednostek wytw·rczych, 

e) roczne zapotrzebowanie na energiň elektrycznŃ z uwzglňdnieniem i bez 

uwzglňdnienia produkcji energii elektrycznej jednostek wytw·rczych, 

c) dane pomiarowe opisujŃce stan pracy sieci, inne niŨ pomiary energii 
elektrycznej. 

II.4.1.2. Podmioty przyğŃczane i przyğŃczone do sieci CMC Poland, majŃ obowiŃzek 

zgodnie z TCM przekazywania danych strukturalnych do OSP lub CMC Poland 

W sytuacji, gdy: 

a) obowiŃzek ten dotyczy przekazywania danych bezpoŜrednio do OSP, zasady 

wykonania tego obowiŃzku wskazane sŃ na stronie internetowej OSP, 

b) obowiŃzek ten dotyczy przekazywania danych bezpoŜrednio do CMC Poland, 

zasady wykonywania tego obowiŃzku wskazane sŃ na stronie internetowej 

CMC Poland. 

II.4.1.3. Dane strukturalne, pozyskiwane przez OSP za poŜrednictwem CMC Poland sŃ 

przekazywane corocznie przez podmioty przekazujŃce dane do CMC Poland, w 

terminie do dnia 15-go sierpnia roku poprzedzajŃcego, na kolejne 5 lat 

kalendarzowych, przy czym kaŨdy podmiot przekazujŃcy dane do CMC Poland 

dokonuje przeglŃdu przekazywanych informacji przekazuje zaktualizowane 

informacje do CMC Poland, zgodnie z zasadami okreŜlonymi w TCM.II.4.1.3. 

II.4.1.4. Informacje dotyczŃce procedur wymiany danych strukturalnych, planistycznych 

i czasu rzeczywistego oraz podmiot·w w nich uczestniczŃcych sŃ ujňte w pkt 12 

IRiESP. 

  

II.4.2. Dane opisujŃce stan istniejŃcy 

 

II.4.2.1. Wytw·rcy przekazujŃ do CMC Poland nastňpujŃce dane opisujŃce stany 

istniejŃce swoich instalacji i urzŃdzeŒ: 

a) nazwň wňzğa i napiňcie przyğŃczenia, 

b) moc osiŃgalnŃ, 

c) schematy, plany i konfiguracjň gğ·wnych ukğad·w elektrycznych, 

d) dane jednostek wytw·rczych, 

e) dane techniczne aparatury rozdzielczej, sterujŃcej oraz elektroenergetycznej 

automatyki zabezpieczeniowej. 

II.4.2.2. Odbiorcy przyğŃczeni do sieci 110 kV oraz wskazani przez CMC Poland odbiorcy 

przyğŃczeni do sieci SN i nN, przekazujŃ do CMC Poland nastňpujŃce dane 

opisujŃce stan istniejŃcy swoich instalacji i urzŃdzeŒ: 

a) dane o wňzğach i ich wyposaŨeniu, liniach wraz ze schematami i planami, 

transformatorach,  

b) dane o ewentualnych jednostkach wytw·rczych,  

c) dane techniczne aparatury rozdzielczej, sterujŃcej oraz elektroenergetycznej 

automatyki zabezpieczeniowej. 

II.4.2.3.  Dane o wňzğach obejmujŃ w szczeg·lnoŜci:  
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f) udziağ odbiorc·w przemysğowych w szczytowym obciŃŨeniu stacji, 

g) moc biernŃ kompensujŃcŃ, kondensatory ze znakiem Ă+ò, dğawiki ze znakiem 

Ă-ò, 

h) ukğad normalny pracy. 

II.4.2.4.  Dane o liniach obejmujŃ w szczeg·lnoŜci:  

a) nazwň wňzğa poczŃtkowego, 

b) nazwň wňzğa koŒcowego, 

c) rezystancjň linii, 

d) reaktancjň dla skğadowej zgodnej, 

e) İ susceptancji poprzecznej pojemnoŜciowej, 

f) stosunek reaktancji dla skğadowej zerowej do reaktancji dla skğadowej zgodnej, 

g) İ konduktancji poprzecznej, 

h) dğugoŜĺ linii, typ i przekr·j przewod·w, 

i) obciŃŨalnoŜĺ termicznŃ linii w sezonie zimowym, 

j) obciŃŨalnoŜĺ termicznŃ linii w sezonie letnim, 

k) seria sğup·w. 

II.4.2.5. Dane o transformatorach obejmujŃ w szczeg·lnoŜci: 

a) nazwy wňzğ·w, do kt·rych jest przyğŃczony transformator, 

b) dane znamionowe, 

c) model zwarciowy. 

II.4.2.6. Dane o jednostkach wytw·rczych obejmujŃ w szczeg·lnoŜci: 

a) nazwň wňzğa, do kt·rego jednostka wytw·rcza jest przyğŃczona,  

b) sprawnoŜĺ przemiany energetycznej,  

c) wskaŦnik zuŨycia energii elektrycznej na potrzeby wğasne jednostek 

wytw·rczych, 

d) produkcjň energii elektrycznej,  

e) wskaŦniki odstawieŒ awaryjnych,  

f) parametry jakoŜciowe paliwa (QAS) wraz z jego zuŨyciem, 

g) emisje zanieczyszczeŒ SO2, NOX, pyğy i CO2, 

h) stosowane instalacje ochrony Ŝrodowiska (wraz z ich sprawnoŜciŃ), 

i) informacje o charakterze sensytywnym (dotyczy wytw·rc·w posiadajŃcych 
konwencjonalne jednostki wytw·rcze przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej  

o napiňciu 110 kV, z wyğŃczeniem wytw·rc·w, kt·rych jednostki przyğŃczone 

sŃ jednoczeŜnie do sieci dystrybucyjnej i przesyğowej, w tym wytw·rc·w 

wchodzŃcych w skğad grup kapitağowych, kt·rych jednostki przyğŃczone sŃ 

jednoczeŜnie do sieci dystrybucyjnej i przesyğowej) tj.: 

¶ jednostkowe Ŝrednioroczne koszty stağe pracy jednostek wytw·rczych, 

¶ jednostkowe Ŝrednioroczne koszty zmienne pozapaliwowe pracy jednostek 
wytw·rczych, 

¶ jednostkowe Ŝrednioroczne koszty paliwowe, 

¶ nakğady inwestycyjne (zwiŃzane wyğŃcznie z budowŃ nowych jednostek 
wytw·rczych, modernizacjŃ lub rozbudowŃ jednostek o instalacje 

proekologiczne), 

j) rezystancjň i reaktancjň gağňzi generator-transformator blokowy, 

k) reaktancjň zastňpczŃ bloku z uwzglňdnieniem Xôd generatora, 
l) maksymalnŃ wartoŜĺ siğy elektromotorycznej Eômax podanŃ na poziomie 
napiňcia wňzğa, do kt·rego przyğŃczona jest jednostka wytw·rcza, 
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m) stosunek reaktancji dla skğadowej symetrycznej zerowej do reaktancji dla 
skğadowej symetrycznej zgodnej dla gağňzi jednostka wytw·rcza-transformator 

blokowy, 

n) znamionowŃ moc pozornŃ jednostki wytw·rczej, 

o) napiňcie znamionowe jednostki wytw·rczej, 

p) znamionowy wsp·ğczynnik mocy jednostki wytw·rczej, 
q) reaktancjň transformatora blokowego odniesionŃ do napiňcia wňzğa, do kt·rego 
jest przyğŃczony transformator, 

r) moduğ przekğadni transformatora blokowego w jednostkach wzglňdnych, 

s) moc czynnŃ potrzeb wğasnych, 

t) wsp·ğczynnik mocy potrzeb wğasnych, 

u) maksymalnŃ generowanŃ moc czynnŃ, 

v) minimalnŃ generowanŃ moc czynnŃ, 
w) dla jednostek wytw·rczych u wytw·rc·w energii elektrycznej minimalnŃ  
i maksymalnŃ generowanŃ moc czynnŃ w sezonie letnim i zimowym, 

x) statyzm turbiny, 

y) reaktancjň podprzejŜciowŃ generatora w osi d w jednostkach wzglňdnych, 
z) reaktancjň zastňpczŃ gağňzi jednostka wytw·rcza-transformator blokowy 
odniesionŃ do napiňcia wňzğa, do kt·rego jest przyğŃczona jednostka wytw·rcza. 

II.4.2.7. Formň przekazywanych danych, termin oraz spos·b przekazania podmioty 
uzgadniajŃ z CMC Poland. 

 

 

II. 4.3. Dane prognozowane dla perspektywy czasowej okreŜlonej przez CMC Poland 
 
II.4.3.1. Dane prognozowane opisujŃce warunki pracy urzŃdzeŒ, instalacji i sieci podmiot·w 

przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland obejmujŃ dla kaŨdego roku w 
zaleŨnoŜci od potrzeb: 

a) informacje o jednostkach wytw·rczych, 

b) informacje o zapotrzebowaniu na moc i energiň elektrycznŃ, 

c) informacje o wymianie miňdzysystemowej, 

d) informacje o projektach zarzŃdzania popytem, 
e) inne dane w zakresie uzgodnionym przez CMC Poland i podmiot przyğŃczony 

do sieci dystrybucyjnej CMC Poland. 

II.4.3.2. Informacje o jednostkach wytw·rczych, o kt·rych mowa w pkt.II.4.3.1, obejmujŃ  

w zaleŨnoŜci od potrzeb: 

a) rodzaje jednostek wytw·rczych, lokalizacjň i charakter ich pracy, 

b) moce i przewidywane ograniczenia w produkcji energii elektrycznej, 

c) przewidywanŃ elastycznoŜĺ pracy, 

d) liczbň dni remont·w planowych, 

e) techniczny i ksiňgowy czas eksploatacji, 

f) sprawnoŜci wytwarzania energii elektrycznej, 

g) rodzaj paliwa, jego charakterystykň i moŨliwoŜci pozyskania, 

h) skutecznoŜci instalacji oczyszczania spalin, 

i) dane o ograniczeniach zawartych w posiadanych pozwoleniach zwiŃzanych  

z ochronŃ Ŝrodowiska oraz czas ich obowiŃzywania, 

j) dla jednostek wytw·rczych pompowych sprawnoŜci pompowania  

i wytwarzania oraz pojemnoŜĺ zbiornika g·rnego. 
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II.4.3.3. Odbiorcy przyğŃczeni do sieci 110 kV oraz wskazani przez CMC Poland odbiorcy 

przyğŃczeni do sieci SN i nN, przekazujŃ do CMC Poland nastňpujŃce informacje o 

zapotrzebowaniu na moc i energiň elektrycznŃ, o kt·rych mowa w pkt. II.4.3.1: 

a) zapotrzebowanie na moc i energiň elektrycznŃ, 

b) krzywe obciŃŨeŒ w wybranych dobach reprezentatywnych, 

c) miesiňczne bilanse mocy i energii. 

II.4.3.4. Informacje o wymianie miňdzysystemowej, o kt·rych mowa w pkt. II.5.3.1, 

obejmujŃ: 

a) zakontraktowanŃ moc i energiň elektrycznŃ, 

b) czas obowiŃzywania kontraktu. 

II.4.3.5.      Informacje o projektach zarzŃdzania popytem, o kt·rych mowa w pkt. II.5.3.1, 

obejmujŃ: 

a) opis i harmonogram projektu, 
b) przewidywanŃ wielkoŜĺ ograniczenia zapotrzebowania na moc i energiň 
elektrycznŃ. 

II.4.3.6.   Formň przekazywanych danych prognozowanych, termin oraz spos·b przekazania 
podmioty uzgadniajŃ z CMC Poland. 

 
 
II. 4.4. Dane pomiarowe opisujŃce stan pracy sieci, inne niŨ pomiary energii 

elektrycznej. 

 

II.4.4.1. Wytw·rcy i odbiorcy przyğŃczeni do sieci 110 kV CMC Poland, dla wybranej doby 

letniej i doby zimowej, przeprowadzajŃ rejestracjň stan·w pracy sieci dystrybucyjnej 

110 kV obejmujŃcŃ: 

a) bilanse mocy czynnej i biernej wňzğ·w sieci, 

b) napiňcia w wňzğach sieci, 
c) rozpğywy mocy czynnej i biernej. 

II.4.4.2. CMC Poland dokonuje wyboru dni oraz godzin rejestracji stan·w pracy sieci  
i zawiadamia o tym wytw·rc·w oraz odbiorc·w przyğŃczonych do sieci 110 kV z co 
najmniej 14 dniowym wyprzedzeniem. 

II.4.4.3. Wytw·rcy i odbiorcy przyğŃczeni do sieci 110 kV dostarczajŃ CMC Poland wyniki 
rejestracji stan·w pracy sieci dystrybucyjnej 110 kV nie p·Ŧniej niŨ po upğywie 14 dni 
kalendarzowych od dnia przeprowadzenia ewidencji. 

II.4.4.4. Formň przekazywanych danych pomiarowych oraz spos·b przekazania podmioty 
uzgadniajŃ z CMC Poland. 

 
II.4.5. Wymagania dotyczŃce zdalnego pozyskiwania danych pomiarowych  
 
II.4.5.1. Podmioty przyğŃczone do sieci CMC Poland majŃ obowiŃzek, zgodnie  

z TCM przekazywania danych czasu rzeczywistego do OSP lub CMC Poland. 

W sytuacji, gdy: 

a) obowiŃzek ten dotyczy przekazywania danych bezpoŜrednio do OSP, zasady 

wykonania tego obowiŃzku wskazane sŃ na stronie internetowej OSP, 
b) obowiŃzek ten dotyczy przekazywania danych bezpoŜrednio do CMC Poland, 
zasady wykonywania tego obowiŃzku wskazane sŃ na stronie internetowej CMC 
Poland. 
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II.5. ZASADY PLANOWANIA ROZWOJU I WSPčĞPRACY W CELU 

SKOORDYNOWANIA  ROZWOJU SIECI  DYSTRYBUCYJNEJ 110 kV  

Z SIECIł PRZESYĞOWł 

 

II.5.1. Postanowienia og·lne 

 

II.5.1.1. CMC Poland opracowuje plan rozwoju w zakresie zaspokojenia obecnego  

i przyszğego zapotrzebowania na energiň elektrycznŃ oraz wsp·ğpracuje z OSP w celu 

skoordynowania rozwoju sieci przesyğowej i sieci dystrybucyjnej  

110 kV. 

II.5.1.2. Plan rozwoju obejmuje zakres okreŜlony w ustawie Prawo energetyczne. 

II.5.1.3. CMC Poland wsp·ğpracuje z innymi operatorami system·w dystrybucyjnych 

elektroenergetycznych, pozostağymi przedsiňbiorstwami energetycznymi, organami 

administracyjnymi i samorzŃd·w terytorialnych oraz odbiorcami, kt·rych 

urzŃdzenia, instalacje lub sieci sŃ przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej 

elektroenergetycznej, w celu koordynacji planowania rozwoju tej sieci. 

II.5.1.4. Po pozytywnym zaopiniowaniu planu rozwoju przez organy administracji 

paŒstwowej CMC Poland moŨe wystŃpiĺ z wnioskiem do tych organ·w  

o wprowadzenie zmian do miejscowych plan·w zagospodarowania przestrzennego. 
 
 
II.5.2. Zakres pozyskiwania i aktualizacji  danych i informacji.  

 

II.5.2.1. CMC Poland przekazuje do OSP dane i informacje dotyczŃce stanu istniejŃcego, 

opisujŃce podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej, obejmujŃce: 

a) schematy, plany i konfiguracjň sieci dystrybucyjnej 110 kV, 

b) godzinowe wartoŜci obciŃŨeŒ dla obszaru dziağania CMC Poland 

c) zuŨycie energii elektrycznej w podziale na grupy odbiorc·w koŒcowych i straty, 

d) obciŃŨenie szczytowe dla obszaru dziağania CMC Poland i straty, 

e) kwartalne bilanse mocy dla obszaru dziağania CMC Poland, 

f) dane dotyczŃce realizowanych program·w zarzŃdzania popytem, 

g) dane konwencjonalnych jednostek wytw·rczych, przyğŃczonych do sieci 

dystrybucyjnej 110 kV, zgodnie z IRiESP, z wyğŃczeniem wytw·rc·w, kt·rych 

jednostki przyğŃczone sŃ jednoczeŜnie do sieci dystrybucyjnej i przesyğowej,  

w tym wytw·rc·w wchodzŃcych w skğad grup kapitağowych, kt·rych jednostki 

przyğŃczone sŃ jednoczeŜnie do sieci dystrybucyjnej i przesyğowej, 

h) dane dotyczŃce wytw·rc·w przemysğowych i rozproszonych, wedğug 

wykorzystywanych paliw, zgodnie z IRiESP, 

i) dane dotyczŃce odnawialnych Ŧr·değ energii, wedğug rodzaju Ŧr·değ, zgodnie  

z IRiESP. 
 

II.5.2.2. CMC Poland przekazuje do OSP dane i informacje dotyczŃce stanu 

prognozowanego, opisujŃce warunki pracy instalacji lub sieci podmiot·w 

przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej 110 kV, dla kaŨdego roku okresu 

planistycznego, obejmujŃce: 

a) zapotrzebowanie na energiň elektrycznŃ w podziale na grupy odbiorc·w 

koŒcowych i straty, 

b) zapotrzebowanie szczytowe na moc w podziale na grupy odbiorc·w koŒcowych 

i straty, 
c) krzywe obciŃŨeŒ w wybranych dobach reprezentatywnych, 
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d) informacje o projektach program·w zarzŃdzania popytem, zgodnie z IRiESP, 

e) dane konwencjonalnych jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do sieci 

dystrybucyjnej 110 kV zgodnie z IRiESP z wyğŃczeniem wytw·rc·w, kt·rych 

jednostki przyğŃczone sŃ jednoczeŜnie do sieci dystrybucyjnej i przesyğowej, 

w tym wytw·rc·w wchodzŃcych w skğad grup kapitağowych, kt·rych jednostki 

przyğŃczone sŃ jednoczeŜnie do sieci dystrybucyjnej i przesyğowej, 

f) dane dotyczŃce wytw·rc·w przemysğowych i rozproszonych, wedğug 

wykorzystywanych paliw, zgodnie z IRiESP (dane opracowywane wyğŃcznie dla 

roku 5, 10 i 15 okresu planowania w odniesieniu do ostatniego roku 

statystycznego), 

g) dane dotyczŃce odnawialnych Ŧr·değ energii, wedğug rodzaju Ŧr·değ, zgodnie 

z IRiESP (dane opracowywane wyğŃcznie dla roku 5, 10 i 15 okresu planowania 

w odniesieniu do ostatniego roku statystycznego), 

h) dane o stacjach elektroenergetycznych o napiňciu 110 kV, zgodnie z IRiESP, 

i) dane o liniach elektroenergetycznych o napiňciu 110 kV, zgodnie z IRiESP, 

j) wskazanie obszar·w, w kt·rych jest uzasadnione zlokalizowanie nowych 

jednostek wytw·rczych, wraz z okreŜleniem ich poŨŃdanej mocy, 
k) wskazanie obszar·w, w kt·rych jest uzasadnione zlokalizowanie nowych 
punkt·w przyğŃczenia do sieci przesyğowej. 

 

III. EKSPLOATACJA URZłDZEő, INSTALACJI I SIECI 

III.1.  PRZEPISY OGčLNE 
 

III.1.1. UrzŃdzenia przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland muszŃ speğniaĺ 

warunki legalizacji, uzyskiwania homologacji i/lub certyfikat·w, znaku CE oraz 
innych wymagaŒ okreŜlonych odrňbnymi przepisami. 

 
Projektowanie oraz eksploatacja urzŃdzeŒ, instalacji i sieci powinny zapewniaĺ 
racjonalne i oszczňdne zuŨycie paliw lub energii przy zachowaniu: 

a) niezawodnoŜci wsp·ğdziağania z sieciŃ, 
b) bezpieczeŒstwa obsğugi i otoczenia po speğnieniu wymagaŒ ochrony Ŝrodowiska, 
c) zgodnoŜci z wymaganiami odrňbnych przepis·w, a w szczeg·lnoŜci przepis·w: 

prawa budowlanego, o ochronie przeciwporaŨeniowej, o ochronie 

przeciwpoŨarowej, o dozorze technicznym, Polskich Norm wprowadzonych do 
obowiŃzkowego stosowania. 

III.1.2. Zasady i standardy techniczne eksploatacji sieci dystrybucyjnej CMC Poland 
obejmujŃ zagadnienia zwiŃzane z: 

a) przyjmowaniem urzŃdzeŒ, instalacji i sieci do eksploatacji, 

b) prowadzeniem zabieg·w eksploatacyjnych, 

c) przekazaniem urzŃdzeŒ, instalacji i sieci do remontu lub wycofywaniem 

z eksploatacji, 
d) dokonywaniem uzgodnieŒ z OSP i OSDp przy wykonywaniu prac 

eksploatacyjnych, 

e) prowadzeniem dokumentacji technicznej i prawnej. 

III.1.3. WğaŜciciel urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci odpowiada za ich naleŨyty stan techniczny  
w tym za prawidğowe ich utrzymanie oraz prowadzenie eksploatacji przy 

zachowaniu naleŨytej starannoŜci poprzez m.in. wykonywanie oglňdzin, 

przeglŃd·w, konserwacji i remont·w oraz badaŒ, pomiar·w i pr·b 
eksploatacyjnych. 
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WğaŜciciel urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci moŨe na podstawie umowy powierzyĺ 
prowadzenie eksploatacji swoich urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci innemu podmiotowi,  

z uwzglňdnieniem zasad okreŜlonych w niniejszej IRiESD. 
III.1.4. Dopuszcza siň w umowie zawartej pomiňdzy wğaŜcicielem urzŃdzeŒ, instalacji lub 

sieci oraz CMC Poland, uzgodnienie innych niŨ okreŜlone w IRiESD standard·w 
eksploatacji urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci. 

III.1.5. CMC Poland prowadzi eksploatacjň wğasnych urzŃdzeŒ elektroenergetycznych, 
zgodnie z zapisami niniejszej IRiESD oraz w oparciu o zasady i instrukcje 

eksploatacji sieci, instalacji, grup urzŃdzeŒ lub poszczeg·lnych urzŃdzeŒ, w tym 
ukğad·w automatyki i zabezpieczeŒ, pomiarowych, regulacyjnych  

i sterowniczo-sygnalizacyjnych. 

III.1.6. Podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland zobowiŃzane sŃ do 
eksploatowania sieci urzŃdzeŒ i instalacji bňdŃcych ich wğasnoŜciŃ w spos·b nie 

zagraŨajŃcy bezpiecznej pracy systemu dystrybucyjnego. Granicň eksploatacji sieci, 
urzŃdzeŒ i instalacji (w tym ukğady automatyki zabezpieczeniowej, telemechaniki  

i ukğady pomiarowo-rozliczeniowe) oraz obowiŃzki stron w zakresie utrzymywania 
tych element·w w naleŨytym stanie technicznym, reguluje umowa o Ŝwiadczenie 

usğug dystrybucyjnych lub umowa kompleksowa. 
CMC Poland moŨe zaŨŃdaĺ od podmiotu, kt·remu Ŝwiadczy usğugň dystrybucji 

wglŃdu w dokumentacjň eksploatacyjnŃ potwierdzajŃcŃ terminowoŜĺ  

i zakres prowadzonych prac eksploatacyjnych sieci, urzŃdzeŒ i instalacji, kt·rych 
stan techniczny moŨe mieĺ wpğyw na pracň sieci dystrybucyjnej. 
 

III.2. PRZYJMOWANIE URZłDZEő, INSTALACJI I SIECI DO EKSPLOATACJI 

 

III.2.1. Przyjňcie do eksploatacji urzŃdzeŒ, instalacji i sieci: nowych, przebudowanych i po 
remoncie ï nastňpuje po przeprowadzeniu pr·b i pomiar·w oraz stwierdzeniu speğnienia 

warunk·w okreŜlonych w niniejszej instrukcji, w zawartych umowach  

a takŨe warunk·w zawartych w dokumentacji projektowej i fabrycznej oraz speğnieniu 

wymagaŒ, o kt·rych mowa w pkt. VII.4. Przyjmowane do eksploatacji urzŃdzenia, 

instalacje i sieci w zaleŨnoŜci od potrzeb, powinny posiadaĺ wymaganŃ dokumentacjň 

prawnŃ i technicznŃ.   

III.2.2. Jednostki wytw·rcze, transformatory 110 kV/SN, transformatory blokowe, rozdzielnie  

o napiňciu znamionowym 110 kV, linie kablowe o napiňciu znamionowym 110 kV oraz 

inne urzŃdzenia okreŜlone przez CMC Poland przyğŃczane lub przyğŃczone do sieci 110 

kV, SN i nN, po dokonaniu remontu lub przebudowy, przed przyjňciem do eksploatacji 

sŃ poddawane specjalnej procedurze przy wprowadzaniu do eksploatacji np. ruchowi 

pr·bnemu. 

III.2.3. Specjalne procedury, o kt·rych mowa w pkt.III.2.2.  sŃ uzgadniane pomiňdzy 
wğaŜcicielem lub podmiotem prowadzŃcym eksploatacjň urzŃdzeŒ, CMC Poland  

i wykonawcŃ prac, z uwzglňdnieniem wymagaŒ producenta urzŃdzeŒ. 

III.2.4. WğaŜciciel urzŃdzeŒ, instalacji i sieci (w porozumieniu z CMC Poland, jeŨeli 

wğaŜcicielem nie jest CMC Poland) dokonuje odbioru urzŃdzeŒ, instalacji  

i sieci oraz sporzŃdza protok·ğ stwierdzajŃcy speğnienie przez przyjmowane do 

eksploatacji urzŃdzenia, instalacje i sieci wymagaŒ okreŜlonych w niniejszej IRiESD. 

CMC Poland, w przypadku, gdy nie jest wğaŜcicielem uruchamianych urzŃdzeŒ, 

instalacji i sieci, zastrzega sobie prawo sprawdzenia urzŃdzeŒ, instalacji i sieci 

przyğŃczanych do sieci, kt·rej jest operatorem. 

III.2.5. Wymagania dla obiekt·w istotnych z punktu widzenia planu obrony systemu lub planu 

odbudowy. 



CMC Poland Sp. z o.o.  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 
  

 

 
Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej CMC Poland Sp. z o.o.                                         

. Strona 64 z 222 

Tekst jednolity obowiŃzujŃcy od ééé..2025 roku 

 

 

III.2.5.1. Wymagania techniczne dla: 

1) obiekt·w istotnych dla planu obrony systemu lub planu odbudowy, tj. jednostek 

wytw·rczych: 

a) o mocy 50 MW lub wyŨszej, do kt·rych nie majŃ zastosowania wymagania 

okreŜlone w NC RfG; 

b) bňdŃcych moduğami wytwarzania energii typu C i D, do kt·rych majŃ 

zastosowanie wymagania okreŜlone w NC RfG; 
2) dostawc·w usğug w zakresie odbudowy, 
podlegajŃ uzgodnieniu z OSP i zatwierdzeniu przez Prezesa URE (TCM 

opracowany na podstawie NC ER). 

TCM opracowany na podstawie NC ER jest udostňpniany przez OSP znaczŃcym 

uŨytkownikom sieci (dalej ĂSGU") i dostawcom usğug w zakresie odbudowy,  

w zakresie ich dotyczŃcym. 

III.2.5.2. SğuŨby dyspozytorskie lub ruchowe SGU i dostawc·w usğug w zakresie odbudowy 

powinny byĺ wyposaŨone w systemy ğŃcznoŜci gğosowej posiadajŃce zdolnoŜĺ do 

realizacji ğŃcznoŜci gğosowej z centrum dyspozytorskim OSP i CMC Poland. 

System realizacji tej ğŃcznoŜci gğosowej powinien speğniaĺ wymagania techniczne, 

opracowane przez OSP w porozumieniu z CMC Poland, na podstawie NC ER  

i publikowane na stronie internetowej OSP, zapewniajŃce komunikacjň przez co 

najmniej 24 godziny po wystŃpieniu stanu zaniku napiňcia na rozdzielni 

zasilajŃcej potrzeby wğasne obiektu bňdŃcego w posiadaniu SGU lub dostawcy 

usğug w zakresie odbudowy. 

III.2.5.3. SGU i dostawca usğug w zakresie odbudowy moŨe powierzyĺ sterowanie swoim 

obiektem innemu podmiotowi posiadajŃcemu zdolnoŜĺ do realizacji ğŃcznoŜci 

gğosowej, speğniajŃcej wymagania, o kt·rych mowa w pkt III .2.5.2.  

i w takim przypadku SGU i dostawca usğug w zakresie odbudowy odpowiedzialny 

jest za dziağania i zaniechania tego innego podmiotu, kt·remu powierzyğ 

sterowanie obiektem, jak za wğasne dziağanie lub zaniechanie. 

III.2.5.4. Obiekty istotne dla planu odbudowy, w szczeg·lnoŜci rozdzielnie, o kt·rych 

mowa w pkt III.2.5.5 i III.2.5.6., wyszczeg·lnione w wykazie opracowanym przez 

OSP zgodnie z NC ER i stanowiŃcym element planu odbudowy, podlegajŃ 

zgğoszeniu Prezesowi URE przez OSP, zgodnie z NC ER. Wykaz ten jest 

aktualizowany przez OSP podczas cyklicznego przeglŃdu planu odbudowy, 

prowadzanego zgodnie z NC ER. 

III.2.5.5. Rozdzielnie planowane do przyğŃczenia do sieci 110 kV CMC Poland uznaje siň 

za obiekty istotne dla planu odbudowy. 

Po przeprowadzeniu test·w odbiorowych takiej rozdzielni podlega ona zgğoszeniu 

przez jej wğaŜciciela do OSP: 

1) bezpoŜrednio - w przypadku rozdzielni przyğŃczanych do sieci przesyğowej, 

2) przez CMC Poland - w przypadku rozdzielni przyğŃczanych do sieci CMC 

Poland, 

3) przez OSDn za poŜrednictwem CMC Poland, zgodnie z postanowieniami pkt 

V.3. - w przypadku rozdzielni nieposiadajŃcych bezpoŜredniego poğŃczenia z 

sieciŃ przesyğowŃ lub z sieciŃ CMC Poland. 

OSP uwzglňdnia rozdzielniň w wykazie, o kt·rym mowa w pkt III 2.5.4. Po 

dokonaniu przez OSP zgğoszenia Prezesowi URE zmian w planie odbudowy  

w zakresie aktualizacji wykazu, OSP informuje CMC Poland  



CMC Poland Sp. z o.o.  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 
  

 

 
Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej CMC Poland Sp. z o.o.                                         

. Strona 65 z 222 

Tekst jednolity obowiŃzujŃcy od ééé..2025 roku 

 

 

o aktualizacji tego wykazu. W przypadku, o kt·rym mowa w pkt 3) CMC Poland 

informuje wğaŜciwego OSD, a operator ten informuje wğaŜciciela rozdzielni  

o wprowadzeniu jej do wykazu. 

III.2.5.6. Rozdzielnia istniejŃca, do kt·rej planowane jest przyğŃczenie jednostki 

wytw·rczej bňdŃcej moduğem wytwarzania energii typu D o mocy wiňkszej niŨ 

10 MW i mniejszej niŨ 50 MW, powinna zostaĺ, przy udziale OSP, poddana 

ocenie CMC Poland, pod kŃtem jej znaczenia dla planu odbudowy.  

W przypadku uznania jej za obiekt istotny dla planu odbudowy wğaŜciciel 

rozdzielni dokonuje jej zgğoszenia do OSP w spos·b okreŜlony w pkt III .2.5.5. 

Rozdzielniň istniejŃcŃ, do kt·rej planowane jest przyğŃczenie jednostki 

wytw·rczej bňdŃcej moduğem wytwarzania energii typu Do mocy 50 MW lub 

wyŨszej uznaje siň za istotnŃ dla planu odbudowy. WğaŜciciel rozdzielni dokonuje 

jej zgğoszenia do OSP w spos·b okreŜlony w pkt III .2.5.5. 

Rozdzielnie uznane za istotne dla planu odbudowy, OSP uwzglňdnia w wykazie,  

o kt·rym mowa w pkt III.2.5.4 i zgğasza Prezesowi URE zmiany w planie 

odbudowy w zakresie aktualizacji wykazu. 

Odpowiednio CMC Poland albo OSDn, informuje wğaŜciciela rozdzielni 

istniejŃcej, o wprowadzeniu jego obiektu do wykazu i koniecznoŜci dostosowania 

go do wymog·w technicznych w okresie do 5 lat od daty zgğoszenia Prezesowi 

URE. 

III.2.5.7. Rozdzielnie uznane za istotne dla planu odbudowy powinny posiadaĺ 

autonomiczne zasilanie rezerwowe, zapewniajŃce prawidğowe jej dziağanie przez 

co najmniej 24 godziny, po zaniku zasilania podstawowego potrzeb wğasnych tej 

rozdzielni. 

III.2.5.8. Podstawowe wymagania techniczne dla rozdzielni istotnych dla planu odbudowy, 

po zaniku zasilania podstawowego potrzeb wğasnych tych rozdzielni, obejmujŃ  

w szczeg·lnoŜci zdolnoŜĺ do: 

1) sterowania zdalnego lub przez stağŃ obsğugň obiektu, wyğŃcznikami w:  

a) rozdzielni 110 kV; 

b) w polach SN, zapewniajŃcych prawidğowe funkcjonowanie rozdzielni, tj. 

zasilanie, pracň sprzňgğa, dokonywanie pomiar·w; 
w zakresie wykonywania co najmniej trzech operacji ğŃczeniowych ĂwyğŃcz - 
zağŃcz"; 

2) wykonania zdalnego lub przez stağŃ obsğugň obiektu, co najmniej jednej operacji 

ğŃczeniowej ĂwyğŃcz", wszystkimi wyğŃcznikami w polach liniowych SN; 

3) podania zdalnego lub przez stağŃ obsğugň obiektu, napiňcia od strony WN do 

pola potrzeb wğasnych SN; 

4) przesyğania sygnağ·w sterowania oraz danych pomiarowych pomiňdzy 

rozdzielniŃ a centrami dyspozytorskimi OSP i CMC Poland; 

5) realizacji ğŃcznoŜci gğosowej pomiňdzy rozdzielniŃ a centrami dyspozytorskim 

OSP i CMC Poland. 

III.2.5.9. JeŨeli rozdzielnia ujňta w wykazie, o kt·rym mowa w pkt III .2.5.4, korzysta  

z infrastruktury zewnňtrznej innych obiekt·w, to obiekty te, w zakresie 

obsğugujŃcym rozdzielniň ujňtŃ w tym wykazie, powinny zapewniaĺ 
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podtrzymanie zdolnoŜci telekomunikacyjnych i sterowniczych przez co najmniej 

24 godziny po zaniku zasilania podstawowego tych obiekt·w. 

 

III.3. PRZEKAZYWANIE URZłDZEő DO REMONTU, PRZEBUDOWY LUB 

WYCOFANIE Z EKSPLOATACJI  

 

III.3.1. Przekazanie urzŃdzeŒ do remontu, przebudowy lub wycofanie z eksploatacji nastňpuje 
na podstawie decyzji wğaŜciciela urzŃdzeŒ. 

III.3.2. Datň i spos·b przekazania urzŃdzeŒ do remontu, przebudowy lub wycofania  

z eksploatacji naleŨy uzgodniĺ z wğaŜciwym OSDp. 

III.4. UZGADNIANIE PRAC EKSPLOATACYJNYCH Z OPERATOREM SYSTEMU 

PRZESYĞOWEGO I OPERATORAMI SYSTEMčW DYSTRYBUCYJNYCH  

 

III.4.1. Wszystkie prace wykonywane w sieciach dystrybucyjnych CMC Poland sŃ prowadzone 

w uzgodnieniu z CMC Poland. 

III.4.2. W przypadku powierzenia prowadzenia eksploatacji urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci 
innemu podmiotowi, szczeg·ğowe zasady i terminy dokonywania uzgodnieŒ prac 

eksploatacyjnych z CMC Poland reguluje umowa. 

III.4.3. CMC Poland dokonuje niezbňdnych uzgodnieŒ z operatorem systemu przesyğowego 

w zakresie termin·w planowanych prac eksploatacyjnych prowadzonych  

w koordynowanej sieci 110 kV, zgodnie z InstrukcjŃ Ruchu i Eksploatacji Sieci 

Przesyğowej. 

III.4.4. CMC Poland dokonuje niezbňdnych uzgodnieŒ planowanych prac eksploatacyjnych  

w zakresie, w jakim mogŃ one mieĺ wpğyw na pracň sieci, kt·rej ruch prowadzŃ inni 

operatorzy. 

III.4.5. Likwidacja odcink·w linii  oraz stacji transformatorowo ï rozdzielczych  

w koordynowanej sieci 110 kV, moŨe zostaĺ rozpoczňta po uzyskaniu opinii operatora 

systemu przesyğowego. 

 

III.5. DOKUMENTACJA TECHNICZNA I PRAWNA  

 

III.5.1. WğaŜciciel obiektu lub urzŃdzenia elektroenergetycznego prowadzi i na bieŨŃco 
aktualizuje nastňpujŃcŃ dokumentacjň:  

a) dla obiektu elektroenergetycznego ï dokumentacjň prawnŃ i technicznŃ, 

b) dla urzŃdzeŒ ï dokumentacjň technicznŃ. 

III.5.2. Dopuszcza siň prowadzenie oraz aktualizacje dokumentacji przez inny podmiot 
dziağajŃcy na podstawie umowy zawartej z wğaŜcicielem. Rodzaj i zakres prowadzonej 

dokumentacji okreŜla umowa. 

III.5.2. Dokumentacja prawna obiektu elektroenergetycznego powinna zawieraĺ szczeg·lnoŜci: 
a) decyzjň o warunkach zabudowy i zagospodarowania terenu ï jeŨeli jest wymagana, 

b) dokumenty stwierdzajŃce stan prawno-wğasnoŜciowy nieruchomoŜci, 

c) pozwolenie na budowň wraz z zağŃcznikami, 

d) pozwolenie na uŨytkowanie ï jeŨeli jest wymagane. 
III.5.3. Dokumentacja techniczna w zaleŨnoŜci od potrzeb, rodzaju obiektu, urzŃdzenia lub 

grupy urzŃdzeŒ obejmuje m.in.: 

a) dokumentacjň projektowŃ i powykonawczŃ, 
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b) protok·ğ zakwalifikowania pomieszczeŒ i ich stref lub przestrzeni zewnňtrznych do 

kategorii niebezpieczeŒstwa poŨarowego i/lub zagroŨenia wybuchem, 

c) dokumentacjň techniczno ï ruchowŃ urzŃdzeŒ, 

d) dokumentacjň zwiŃzanŃ z ochronŃ Ŝrodowiska naturalnego, 

e) dokumentacjň eksploatacyjnŃ i ruchowŃ. 
III.5.4. Dokumentacja eksploatacyjna i ruchowa w zaleŨnoŜci od potrzeb, rodzaju obiektu, 

urzŃdzenia lub grupy urzŃdzeŒ obejmuje m.in.: 

a) dokumenty przyjňcia do eksploatacji, 

b) instrukcjň eksploatacji wraz z niezbňdnymi zağŃcznikami, 
c) dokumenty dotyczŃce oglňdzin, przeglŃd·w, konserwacji, napraw i remont·w,  
w tym dokumenty dotyczŃce rodzaju i zakresu uszkodzeŒ i napraw, 

d) protokoğy zawierajŃce wyniki przeprowadzonych badaŒ, pr·b i pomiar·w, 

e) wykaz niezbňdnych czňŜci zamiennych, 

f) dokumenty z przeprowadzonej oceny stanu technicznego, 

g) dziennik operacyjny, 

h) schemat elektryczny obiektu z zaznaczeniem granic wğasnoŜci, 

i) wykaz nastawieŒ zabezpieczeŒ i automatyki, 

j) karty przeğŃczeŒ, 

k) ewidencjň zağoŨonych uziemieŒ, 

l) programy ğŃczeniowe, 

m) wykaz personelu ruchowego. 

III.5.5. Instrukcja eksploatacji obiektu, urzŃdzenia lub grupy urzŃdzeŒ jest opracowywana przez 

wğaŜciciela i w zaleŨnoŜci od potrzeb oraz rodzaju obiektu, urzŃdzenia lub grupy 

urzŃdzeŒ zawiera m.in.: 

a) og·lnŃ charakterystykň urzŃdzenia, 

b) niezbňdne warunki eksploatacji urzŃdzenia, 

c) wymagania dotyczŃce kwalifikacji os·b zajmujŃcych siň eksploatacjŃ, 

d) okreŜlenie czynnoŜci zwiŃzanych z uruchomieniem, obsğugŃ w czasie pracy  

i wyğŃczeniem urzŃdzenia w warunkach normalnej eksploatacji, 

e) zakresy przeprowadzania oglňdzin, przeglŃd·w oraz pr·b, pomiar·w i badaŒ, 

f) wymagania w zakresie konserwacji i napraw, 

g) zasady postňpowania w razie awarii, poŨaru i w przypadku innych zakğ·ceŒ 

a) pracy urzŃdzenia, 

h) wykaz niezbňdnego sprzňtu ochronnego, 

i) informacje o Ŝrodkach ğŃcznoŜci, 

j) wymagania zwiŃzane z ochronŃ Ŝrodowiska naturalnego, 

k) zakresy wykonywania zapis·w ruchowych, w tym wskazaŒ aparatury kontrolno-

pomiarowej, 

l) opis zastosowanych Ŝrodk·w ochrony przed poraŨeniem, poŨarem, wybuchem oraz 

Ŝrodk·w w zakresie bezpieczeŒstwa obsğugi i otoczenia. 

 

III.6.  REZERWA URZłDZEő I CZŇśCI ZAPASOWYCH 

III.6.1. CMC Poland w zakresie posiadanego majŃtku, zapewnia rezerwy urzŃdzeŒ  

i czňŜci zapasowych, niezbňdne z punktu widzenia bezpiecznej pracy systemu 

elektroenergetycznego. 
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III.6.2. W przypadku powierzenia CMC Poland prowadzenia eksploatacji przez wğaŜciciela 

urzŃdzeŒ zawarta umowa powinna regulowaĺ zasady utrzymywania niezbňdnej rezerwy 

urzŃdzeŒ i czňŜci zapasowych. 

 

III.7. WYMIANA INFORMACJI EKSPLOATACYJNYCH  

 

III.7.1. Podmioty prowadzŃce eksploatacjň sieci dystrybucyjnej oraz urzŃdzeŒ, instalacji i sieci 

przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej wymieniajŃ wzajemne informacje 

eksploatacyjne. 

Odbiorcy i wytw·rcy mogŃ uzyskaĺ od CMC Poland informacje eksploatacyjne o sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland w zakresie zwiŃzanym z bezpieczeŒstwem  

i niezawodnoŜciŃ pracy ich urzŃdzeŒ i instalacji. 

III.7.2. Wymiana informacji eksploatacyjnych obejmuje w zaleŨnoŜci od potrzeb: 

a) informacje niezbňdne do sporzŃdzenia schemat·w sieci dystrybucyjnej, 

b) wyniki oglňdzin, przeglŃd·w i oceny stanu technicznego, 

c) wyniki badaŒ, pomiar·w i pr·b eksploatacyjnych, 

d) parametry obiekt·w, urzŃdzeŒ i sieci zmienione w wyniku podjňcia dziağaŒ 
eksploatacyjnych, 

e) informacje zwiŃzane z elektroenergetycznŃ automatykŃ zabezpieczeniowŃ, 

f) imienne wykazy os·b, wraz z danymi teleadresowymi, odpowiedzialnych za 
podejmowanie dziağaŒ eksploatacyjnych.  

III.7.3. Informacje eksploatacyjne, o kt·rych mowa w pkt.III.7.2, sŃ aktualizowane  

i przekazywane na bieŨŃco. 

III.7.4. Operator systemu przesyğowego, operatorzy system·w dystrybucyjnych oraz podmioty 
przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland stosujŃ jednolite nazewnictwo  

i numeracjň swoich obiekt·w i urzŃdzeŒ 

III.7.5. Spory wynikajŃce z proponowanego nazewnictwa i i numeracji w zakresie sieci 
dystrybucyjnej 110 kV rozstrzyga operator systemu przesyğowego, a w zakresie 

pozostağej sieci dystrybucyjnej CMC Poland spory rozstrzyga CMC Poland. 

III.7.6. CMC Poland sporzŃdza i aktualizuje schematy sieci dystrybucyjnej CMC Poland. 

 

III.8.  OCHRONA śRODOWISKA NATURALNEGO 

 
III.8.1. CMC Poland oraz podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland sŃ 

zobowiŃzane do przestrzegania zasad ochrony Ŝrodowiska, okreŜlonych 
obowiŃzujŃcymi normami i przepisami prawnymi. 

III.8.2. CMC Poland stosuje Ŝrodki techniczne i organizacyjne ograniczajŃce wpğyw pracy 
urzŃdzeŒ elektrycznych na Ŝrodowisko naturalne. 

III.8.3. Dokumentacja projektowa obiekt·w i urzŃdzeŒ sieci dystrybucyjnej jest uzgadniana  

w zakresie wymog·w ochrony Ŝrodowiska z wğaŜciwymi organami administracji, 

jeŜli uzgodnienia takie sŃ wymagane obowiŃzujŃcymi przepisami prawa. 

III.9.  OCHRONA PRZECIWPOŧAROWA 

 
III.9.1. WğaŜciciel urzŃdzeŒ, instalacji i sieci zapewnia ich ochronň przeciwpoŨarowŃ 

zgodnie z obowiŃzujŃcymi normami i przepisami prawnymi. 
III.9.2. CMC Poland zapewnia opracowanie instrukcji przeciwpoŨarowych dla okreŜlonych 

obiekt·w, ukğad·w, urzŃdzeŒ i instalacji eksploatowanej przez siebie sieci 
dystrybucyjnej. 
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III.10.  PLANOWANIE PRAC EKSPLOATACYJNYCH  

 
III.10.1. CMC Poland opracowuje roczne plany prac eksploatacyjnych dla urzŃdzeŒ, 

instalacji i sieci dystrybucyjnej CMC Poland obejmujŃce w szczeg·lnoŜci: 

a) oglňdziny, przeglŃdy oraz badania i pomiary, 

b) remonty. 

III.10.2. Poza pracami przewidywanymi w rocznym planie prac eksploatacyjnych CMC 

Poland zapewnia realizacjň doraŦnych prac eksploatacyjnych, majŃcych na celu 

naprawň uszkodzeŒ zagraŨajŃcych prawidğowemu funkcjonowaniu urzŃdzeŒ, 
instalacji i sieci dystrybucyjnej CMC Poland lub stwarzajŃcych zagroŨenie dla 

bezpieczeŒstwa ludzi i Ŝrodowiska naturalnego. 
III.10.3. Podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland uzgadniajŃ  

z CMC Poland prace eksploatacyjne w zakresie, w jakim mogŃ mieĺ one wpğyw na 
ruch i eksploatacjň sieci dystrybucyjnej. 

III.10.4. Podmioty planujŃce realizacjň prac eksploatacyjnych wymagajŃcych wyğŃczeŒ 

element·w sieci dystrybucyjnej CMC Poland sŃ zobowiŃzane do przestrzegania 

zasad i trybu planowania wyğŃczeŒ w sieci dystrybucyjne CMC Poland ustalonego 
w pkt.VI.6. 

III.10.5. Podmioty planujŃce realizacjň prac eksploatacyjnych wymagajŃcych wyğŃczeŒ 
element·w sieci dystrybucyjnej CMC Poland przekazujŃ do CMC Poland 

zgğoszenia wyğŃczeŒ element·w sieci. ZawartoŜĺ i terminy przekazywania zgğoszeŒ 
okreŜlono w pkt.VI.6. 

 

III.11.  WARUNKI BEZPIECZNEGO WYKONYWANIA PRAC  

 
 
III.11.1. CMC Poland opracowuje instrukcjň organizacji bezpiecznej pracy, obowiŃzujŃcŃ 

osoby eksploatujŃce jego urzŃdzenia, instalacje i sieci. 
 
III.11.2. Pracownicy zatrudnieni przy eksploatacji urzŃdzeŒ, instalacji i sieci 

elektroenergetycznych powinni posiadaĺ odpowiednie kwalifikacje i speğniaĺ 
okreŜlone wymagania zdrowotne oraz byĺ przeszkoleni do pracy na zajmowanych 

stanowiskach.  

IV.        BEZPIECZEőSTWO FUNKCJONOWANIA SYSTEMU 

ELEKTROENERGETYCZNEGO   

IV.1. BEZPIECZEőSTWO DOSTAW ENERGII ELEKTRYCZNEJ 

IV.1.1. OSP, zgodnie z IRiESP, na bieŨŃco kontroluje warunki pracy KSE. OSP moŨe 

stwierdziĺ zagroŨenie bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej i podaĺ do 

publicznej wiadomoŜci komunikat o wystŃpieniu zagroŨenia bezpieczeŒstwa 

dostaw energii elektrycznej i podejmowanych dziağaniach.  

OSP, zgodnie z IRiESP, opracowuje i aktualizuje plan obrony systemu i plan 

odbudowy zgodnie z NC ER.  

IV.1.2. Podstawowym stanem pracy KSE wymagajŃcym dziağaŒ interwencyjnych sğuŨb 
dyspozytorskich i sğuŨb ruchowych jest zagroŨenie bezpieczeŒstwa dostaw energii 

elektrycznej. 
 

ZagroŨenie bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej moŨe powstaĺ  
w szczeg·lnoŜci w nastňpstwie: 

a) dziağaŒ wynikajŃcych z wprowadzenia stanu nadzwyczajnego, 
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b) katastrofy naturalnej albo bezpoŜredniego zagroŨenia wystŃpienia awarii 
technicznej, 

c) wprowadzenia embarga, blokady, ograniczenia lub braku dostaw paliw lub 

energii elektrycznej z innego kraju na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, lub 
zakğ·ceŒ w funkcjonowaniu system·w elektroenergetycznych poğŃczonych  

z krajowym systemem elektroenergetycznym 

d) strajku lub niepokoj·w spoğecznych, 
e) obniŨenia dostňpnych rezerw zdolnoŜci wytw·rczych poniŨej niezbňdnych 
wielkoŜci lub braku moŨliwoŜci ich wykorzystania. 

 
IV.1.3. W przypadku stwierdzenia przez OSP zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw energii 

elektrycznej, JWCK przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej stosujŃ siň do 
bezpoŜrednich poleceŒ OSP. Pozostali wytw·rcy oraz odbiorcy przyğŃczeni do sieci 
dystrybucyjnej stosujŃ siň do poleceŒ CMC Poland.  

 
IV.1.4. CMC Poland wraz z OSP podejmujŃ, zgodnie z IRiESP, niezwğoczne dziağania 

zmierzajŃce do likwidacji zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej. 

IV.1.5. CMC Poland bierze udziağ w organizowanych przez OSP szkoleniach w zakresie 

planu obrony i planu odbudowy oraz opracowuje i na bieŨŃco aktualizuje procedury 

dyspozytorskie na okres odbudowy zasilania systemu dystrybucyjnego, kt·rego 

pracŃ kieruje.  
IV.1.6. Procedury dyspozytorskie na okres odbudowy zasilania systemu dystrybucyjnego 

obejmujŃ w szczeg·lnoŜci: 

a) podziağ kompetencji sğuŨb dyspozytorskich, 

b) awaryjne ukğady pracy sieci, 
c) wykaz operacji ruchowych wykonywanych w poszczeg·lnych fazach odbudowy 

zasilania, 
d) dane techniczne niezbňdne do odbudowy zasilania, tryb i zasady wymiany 
informacji i poleceŒ dyspozytorskich. 

IV.1.7. JeŨeli zagroŨenie bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej lub teŨ przewidziana 

procedura likwidacji awarii lub zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw energii 

elektrycznej stanowi zagroŨenie dla uŨytkownik·w systemu nie objňtych awariŃ lub 

stanem zagroŨenia, CMC Poland udziela tym uŨytkownikom niezbňdnych 

informacji o zagroŨeniu i sposobach przeciwdziağania rozszerzaniu siň awarii lub 

stanu zagroŨenia. 

IV.1.8. W celu ustalenia przebiegu awarii sieci dystrybucyjnej, przyczyny jej powstania,  

a takŨe zaproponowania dziağaŒ zapobiegajŃcych powstaniu podobnych awarii  
w przyszğoŜci, operator systemu dystrybucyjnego ma prawo powoğaĺ komisjň 

poawaryjnŃ. W pracach komisji biorŃ udziağ przedstawiciele podmiot·w, kt·rych 
urzŃdzenia, instalacje lub sieci brağy bezpoŜredni udziağ w awarii. 

 

IV.2. BEZPIECZEőSTWO PRACY SIECI DYSTRYBUCYJNEJ 

 
IV.2.1. CMC Poland prowadzi ruch sieci dystrybucyjnej w spos·b zapewniajŃcy 

bezpieczeŒstwo realizacji dostaw energii elektrycznej sieciŃ dystrybucyjnŃ CMC 
Poland. 

IV.2.2. CMC Poland dotrzymuje standardowych parametr·w jakoŜciowych energii 
elektrycznej i standard·w jakoŜciowych obsğugi odbiorc·w. 
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IV.3. WPROWADZANIE PRZERW ORAZ OGRANICZEő W DOSTARCZANIU  

I POBORZE ENERGII ELEKTRYCZNEJ  

 

IV.3.1. Postanowienia og·lne 
 

IV.3.1.1. Ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej mogŃ byĺ 

wprowadzone przez: 

a) OSP, do czasu wejŜcia w Ũycie przepis·w, o kt·rych mowa w lit. b) jednak nie 

dğuŨej niŨ na okres 72 godzin - w przypadku wystŃpienia zagroŨenia 

bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej, 

b) Radň Ministr·w w drodze rozporzŃdzenia, na podstawie art. 11 ust.  7 Ustawy -  

w przypadkach, o kt·rych mowa w pkt IV.3.2.1. 

IV.3.1.2. W przypadku wystŃpienia zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej, 

OSP podejmuje we wsp·ğpracy z CMC Poland za poŜrednictwem OSDp i innymi 

uŨytkownikami systemu wszelkie moŨliwe dziağania przy wykorzystaniu 

dostňpnych Ŝrodk·w majŃcych na celu usuniňcie zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw 

energii elektrycznej i zapobieŨenia jego negatywnym skutkom. Dziağania te 

podejmowane sŃ przez OSP zgodnie z IRiESP.  
 

CMC Poland na polecenie OSP podejmuje w szczeg·lnoŜci nastňpujŃce dziağania: 
 

a) wydaje polecenia zmniejszenia iloŜci pobieranej energii elektrycznej przez 
odbiorc·w koŒcowych przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej na obszarze 

dziağania CMC Poland lub przerywa zasilanie niezbňdnej liczby odbiorc·w 
koŒcowych przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej na tym obszarze. 

IV.3.1.3. Ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej wprowadza siň  
wg nastňpujŃcych tryb·w: 

a) tryb normalny, okreŜlony w pkt IV.3.2, 

b) tryb normalny na polecenie OSP, okreŜlony w pkt IV.3.3, 

c) tryb awaryjny, okreŜlony w pkt IV.3.4, 

d) tryb automatyczny, okreŜlony w pkt IV.3.5, 

 

 

IV.3.2. Tryb normalny.  

 

IV.3.2.1. Ograniczenia w trybie normalnym wprowadza Rada Ministr·w, w drodze 

rozporzŃdzenia, wydanego na podstawie Ustawy, na wniosek ministra wğaŜciwego 

do spraw energii. Ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej 

wprowadzane sŃ na czas oznaczony na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jego 

czňŜci, w przypadku wystŃpienia zagroŨenia: 

a) bezpieczeŒstwa energetycznego Rzeczypospolitej Polskiej polegajŃcego na 

dğugookresowym braku r·wnowagi na rynku paliwowo - energetycznym, 

b) bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej, 

c) bezpieczeŒstwa os·b, 

d) wystŃpienia znacznych strat materialnych. 

Ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej mogŃ byĺ wprowadzane 

po wyczerpaniu, przez OSP i OSD we wsp·ğpracy z zainteresowanymi podmiotami, 

wszelkich dostňpnych Ŝrodk·w, o kt·rych mowa w IRiESP, sğuŨŃcych do 

zapewnienia prawidğowego funkcjonowania systemu elektroenergetycznego, przy 

dochowaniu naleŨytej starannoŜci. 

IV.3.2.2. Wniosek, o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.1., sporzŃdza minister wğaŜciwy do spraw 
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energii z wğasnej inicjatywy lub na podstawie zgğoszenia OSP. 

IV.3.2.3. OSP we wsp·ğpracy z CMC Poland opracowuje plany wprowadzania ograniczeŒ w 

dostarczaniu i poborze energii elektrycznej na wypadek wystŃpienia okolicznoŜci 

powoğanych w pkt IV.3.2.1. Ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii 

elektrycznej nie mogŃ powodowaĺ: 

a) bezpoŜredniego zagroŨenia Ũycia lub zdrowia os·b, 

b) uszkodzenia lub zniszczenia urzŃdzeŒ lub ich zespoğ·w wykorzystywanych 
bezpoŜrednio w procesach technologicznych, 

c) zakğ·ceŒ w funkcjonowaniu urzŃdzeŒ lub ich zespoğ·w - przeznaczonych 

bezpoŜrednio do wytwarzania, przesyğania lub dystrybucji energii elektrycznej lub 

ciepğa lub do wydobycia, przesyğania lub dystrybucji paliw gazowych. 

IV.3.2.4. Ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej wprowadzane  

w trybie normalnym dotyczŃ odbiorc·w w zakresie posiadanego przez nich obiektu, 

dla kt·rego okreŜlona w umowach dystrybucyjnych i kompleksowych ğŃczna 

wielkoŜĺ mocy umownej wynosi co najmniej 300 kW. 

IV.3.2.5. W przypadku, gdy odbiorca posiada wiňcej niŨ jeden obiekt, ograniczenia  

w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej dotyczŃ kaŨdego z obiekt·w, dla 

kt·rego okreŜlona w umowach dystrybucyjnych i kompleksowych, ğŃczna wielkoŜĺ 

mocy umownej zostağa ustalona w wysokoŜci, o kt·rej mowa w pkt IV.3.2.4. 

IV. 3.2.6. W przypadku, gdy obiekt jest przyğŃczony do sieci wiňcej niŨ jednego OSD, zasadň,  

o kt·rej mowa w pkt IV.3.2.4. stosuje siň odrňbnie dla kaŨdego OSD, dla sumy mocy 

umownych okreŜlonych w umowach dystrybucyjnych i kompleksowych zawartych  

z tym OSD. Mocy umownych dla danego obiektu, kt·re sŃ okreŜlone  

w umowach dystrybucyjnych i kompleksowych zawartych z r·Ũnymi OSD, nie  

sumuje siň. 

IV.3.2.7. W przypadku, gdy odbiorca posiada obiekt, dla kt·rego okreŜlona  

w umowach dystrybucyjnych i kompleksowych ğŃczna wielkoŜĺ mocy umownej 

moŨe byĺ r·Ũna w poszczeg·lnych miesiŃcach, w zakresie tego obiektu odbiorca ten 

podlega ochronie przed ograniczeniami w tych miesiŃcach, dla kt·rych ğŃczna 

wielkoŜĺ mocy umownej ustalona zostağa poniŨej wysokoŜci, o kt·rej mowa w pkt 

IV.3.2.4. 

IV.3.2.8. OSD, w zakresie posiadanego obiektu przyğŃczonego do jego wğasnej sieci  

i podlegajŃcego ograniczeniom, opracowuje taki sam plan ograniczeŒ jak  

w przypadku obiektu odbiorcy przyğŃczonego do tej sieci i uwzglňdnia go w planie 

wprowadzania ograniczeŒ przekazywanym do CMC Poland, w terminie okreŜlonym 

w pkt IV.3.2.18. 

IV.3.2.9. Opracowany przez CMC Poland plan wprowadzania ograniczeŒ dla odbiorcy  

w zakresie posiadanego przez niego obiektu moŨe byĺ korygowany w przypadku,  

o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.13., lub aktualizowany w okresie, na jaki zostağ 

opracowany. Zdania pierwszego nie stosuje siň w okresie obowiŃzywania ograniczeŒ 

w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej wprowadzanych na podstawie pkt 

IV.3.2.1. 

Dla istniejŃcego obiektu, zmiana mocy umownej lub przyğŃczenie nowego przyğŃcza, 

nie wymaga aktualizacji planu wprowadzania ograniczeŒ dla odbiorcy. 

IV.3.2.10. Ochronie przed wprowadzanymi ograniczeniami w dostarczaniu i poborze energii 

elektrycznej podlega odbiorca w zakresie posiadanego przez siebie obiektu przez 

cağy okres, dla kt·rego okreŜlona w umowach dystrybucyjnych lub kompleksowych 

ğŃczna wielkoŜĺ mocy umownej wynosi poniŨej 300 kW, oraz w zakresie obiektu: 

a) bňdŃcego szpitalem i innym obiektem ratownictwa medycznego; 

b) wymienionego w przepisach wydanych na podstawie ustawy z dnia 11 marca 
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2022 r. o obronie Ojczyzny (Dz. U. z 2024 r. poz. 248); 

c) wykorzystywanego bezpoŜrednio do: 

i. nadawania program·w radiowych i telewizyjnych o zasiňgu 

og·lnokrajowym, 

ii. zapewnienia przewozu lotniczego, transportu kolejowego. i publicznego 

transportu zbiorowego, 

iii. wydobywania paliw kopalnych ze zğ·Ũ, ich przer·bki oraz dostarczania do 

odbiorc·w, w tym wydobywania, przesyğania lub dystrybucji paliw 

gazowych, 

iv. realizacji zadaŒ wpğywajŃcych w spos·b istotny na speğnianie wymagaŒ  

w zakresie ochrony Ŝrodowiska, w tym odprowadzania i oczyszczania 

Ŝciek·w w zakresie zbiorowego odprowadzania Ŝciek·w, 

v. wytwarzania, przesyğania lub dystrybucji energii elektrycznej lub ciepğa, 

vi. wykonywania przez przedsiňbiorc·w zadaŒ na rzecz obronnoŜci paŒstwa 

w zakresie mobilizacji gospodarki, o kt·rych mowa w art. 2 pkt 1 ustawy  

z dnia 23 sierpnia 2001 r. o organizowaniu zadaŒ na rzecz obronnoŜci 

paŒstwa realizowanych przez przedsiňbiorc·w (Dz. U. z 2020 r. poz. 1669), 

w okresie uruchomienia programu mobilizacji gospodarki w zakresie 

realizacji tych zadaŒ 
- albo wyodrňbnionej czňŜci obiektu wykorzystywanego do tych cel·w; 

d) stanowiŃcego infrastrukturň krytycznŃ ujňtŃ w wykazie, o kt·rym mowa w art. 

5b ust. 7 pkt 1 ustawy z dnia 26 kwietnia 2007 r. o zarzŃdzaniu kryzysowym 

(Dz. U. z 2023 r. poz. 122) zlokalizowanŃ na terenie Rzeczypospolitej Polskiej. 

IV.3.2.11. Odbiorca bňdŃcy jednoczeŜnie CMC Poland, nie podlega ograniczeniom  

w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej w zakresie energii elektrycznej 

zuŨywanej na potrzeby wytwarzania, przesyğania lub dystrybucji energii 

elektrycznej. 

IV.3.2.12. Obiekty albo wyodrňbnione czňŜci tych obiekt·w, o kt·rych mowa  

w pkt IV.3.2.10., bňdŃce w posiadaniu odbiorcy podlegajŃ ochronie, jeŨeli zostağy 

wyszczeg·lnione, na wniosek i zgodnie z oŜwiadczeniem tego odbiorcy,  

w umowach dystrybucyjnych albo kompleksowych - wz·r wniosku zawierajŃcego 

oŜwiadczenie opracowuje CMC Poland oraz umieszcza na swojej stronie 

internetowej. W przypadku um·w kompleksowych, jeŨeli wniosek,  

o kt·rym mowa w zdaniu pierwszym otrzymağ sprzedawca, w·wczas sprzedawca 

przekazuje go niezwğocznie do CMC Poland, w formie elektronicznej na adres 

poczty elektronicznej wskazany w umowie, o kt·rej mowa w pkt A.4.3.7.,  

w terminie nie dğuŨszym niŨ 3 dni robocze od otrzymania wniosku. 

IV.3.2.13.  Odbiorca niezwğocznie informuje CMC Poland, a w przypadku um·w 

kompleksowych, r·wnieŨ sprzedawcň, o ustaniu okolicznoŜci uzasadniajŃcych 

podleganie ochronie, o kt·rej mowa w pkt IV.3.2.10., w zakresie posiadanego przez 

odbiorcň obiektu lub jego wyodrňbnionej czňŜci. W przypadku um·w 

kompleksowych, jeŨeli informacjň, o kt·rej mowa w zdaniu pierwszym otrzymağ 

sprzedawca, w·wczas sprzedawca przekazuje jŃ niezwğocznie do CMC Poland,  

w formie elektronicznej na adres poczty elektronicznej wskazany  

w umowie, o kt·rej mowa w pkt A.4.3.7., w terminie nie dğuŨszym niŨ 3 dni robocze 

od otrzymania informacji. 

IV.3.2.14. W przypadku gdy wielkoŜĺ mocy, kt·ra zapewnia prawidğowe funkcjonowanie 

wyodrňbnionej czňŜci obiektu podlegajŃcej ochronie, nie zostağa uwzglňdniona  
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w wielkoŜciach mocy minimalnej poboru i mocy maksymalnej poboru okreŜlonych 

dla tego obiektu i wyznaczonych w spos·b okreŜlony w pkt IV.3.2.25., odbiorca 

moŨe wystŃpiĺ z uzasadnionym wnioskiem do CMC Poland  o korektň wielkoŜci 

mocy okreŜlonych dla tego obiektu, jako cağoŜci, w stopniach zasilania, o kt·rych 

mowa w pkt IV.3.2.22 lit.bi c, z zachowaniem zasady r·wnomiernego podziağu 

zakresu mocy, o kt·rej mowa w pkt IV.3.2.22 lit. d. 

IV.3.2.15. PodstawŃ opracowania przez CMC Poland corocznie plan·w wprowadzania 

ograniczeŒ w trybie normalnym sŃ plany wprowadzania ograniczeŒ dla odbiorc·w 

w zakresie posiadanych przez nich obiekt·w opracowywane przez CMC Poland. 

IV.3.2.16. Plan wprowadzania ograniczeŒ w zakresie obiektu opracowuje siň,  

w formie dokumentowej, na podstawie wielkoŜci mocy obowiŃzujŃcych odbiorcň  

w danym obiekcie, wedğug stanu na dzieŒ 1 stycznia danego roku i przekazuje siň 

te wielkoŜci odbiorcy, w formie dokumentowej, w terminie do dnia 15 kwietnia 

danego roku. 

IV.3.2.17. Plan wprowadzania ograniczeŒ, o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.16. opracowuje siň na 

okres od dnia 1 czerwca danego roku do dnia 31 maja roku nastňpnego. 

IV.3.2.18. OSD, kt·rego sieĺ dystrybucyjna przyğŃczona jest do sieci dystrybucyjnej CMC 

Poland (z wyğŃczeniem OSDp), przekazuje w terminie do dnia 15 marca danego 

roku sw·j plan wprowadzania ograniczeŒ do CMC Poland, w celu uwzglňdnienia 

tego planu w planie wprowadzania ograniczeŒ CMC Poland.  

IV.3.2.19. CMC Poland za poŜrednictwem OSDp przekazuje OSP w terminie do dnia 31 marca 

danego roku sw·j plan wprowadzania ograniczeŒ w celu jego uwzglňdnienia  

w planie wprowadzania ograniczeŒ OSP. 

IV.3.2.20. Aktualizacja plan·w wprowadzania ograniczeŒ dla obiekt·w odbiorc·w nie 

powoduje koniecznoŜci aktualizacji planu wprowadzania ograniczeŒ CMC Poland. 

IV.3.2.21. Plan wprowadzania ograniczeŒ opracowywany przez OSP podlega uzgodnieniu  

z Prezesem URE w terminie do dnia 31 maja danego roku. OSP przedstawia 

Prezesowi URE plan wprowadzania ograniczeŒ do uzgodnienia nie p·Ŧniej niŨ do 

dnia 30 kwietnia danego roku. 

IV.3.2.22. WielkoŜci planowanych ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej, 
okreŜla siň w stopniach zasilania od 11 do 20, przy czym: 

a) 11 stopieŒ zasilania okreŜla, Ũe odbiorca moŨe pobieraĺ moc w obiekcie  

w wielkoŜciach i na zasadach okreŜlonych w umowach dystrybucyjnych albo 

kompleksowych, 
b) 12 stopieŒ zasilania okreŜla, Ũe odbiorca moŨe pobieraĺ w obiekcie ğŃcznŃ moc 
do wysokoŜci mocy maksymalnej poboru, okreŜlonej dla tego obiektu, zgodnie  
z pkt IV.3.2.25 lit. b), 

c) 20 stopieŒ zasilania okreŜla, Ũe odbiorca moŨe pobieraĺ w obiekcie ğŃcznŃ moc 
do wysokoŜci mocy minimalnej poboru, okreŜlonej dla tego obiektu zgodnie  
z pkt IV.3.2.25 lit. a), 

d) wielkoŜci ğŃczne maksymalnych mocy okreŜlone dla obiektu, kt·re odbiorca 

moŨe pobieraĺ, w stopniach zasilania od 12 do 20, wynikajŃ z r·wnomiernego 

podziağu zakresu mocy - od wielkoŜci mocy maksymalnej poboru, okreŜlonej dla 

12 stopnia zasilania, do wielkoŜci mocy minimalnej poboru, okreŜlonej dla 20 

stopnia zasilania. 

IV.3.2.23. W poszczeg·lnych stopniach zasilania odbiorca moŨe pobieraĺ w obiekcie ğŃcznŃ 

moc o wielkoŜci nie wyŨszej niŨ wielkoŜĺ mocy, kt·ra jest okreŜlona dla danego 

stopnia zasilania dla tego obiektu. 

IV.3.2.24. WielkoŜci ğŃczne mocy okreŜlone dla obiektu, obowiŃzujŃce odbiorcň  

w stopniach zasilania od 12 do 20, zawarte w planie wprowadzania ograniczeŒ dla 
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odbiorcy w zakresie posiadanego przez niego obiektu, sŃ przekazywane odbiorcy 

przez CMC Poland w spos·b okreŜlony w pkt IV.3.2.27. 

IV.3.2.25. Moc minimalnŃ poboru oraz moc maksymalnŃ poboru okreŜla CMC Poland na 

podstawie wskazaŒ ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych z funkcjŃ odczytu danych 

w systemie danych dobowo-godzinowych obejmujŃcych peğny okres pomiarowy od 

dnia I stycznia roku n - 1 do dnia 31 grudnia roku n - 1, gdzie Ăn" jest rokiem 

uzgodnienia, o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.21., przez Prezesa URE planu 

wprowadzania ograniczeŒ, odpowiednio: 
a) w przypadku mocy minimalnej poboru przez: 

i. wyznaczenie dla kaŨdego miesiŃca kalendarzowego odrňbnie jednej 

wartoŜci poboru mocy Ŝredniogodzinnej, kt·ra w danym miesiŃcu miağa 

wartoŜĺ najniŨszŃ, 

ii. odrzucenie trzech wartoŜci najniŨszych spoŜr·d wartoŜci, o kt·rych mowa  

w ppkt i, i wyznaczenie Ŝredniej arytmetycznej z pozostağych dziewiňciu 

wartoŜci; 

b) w przypadku mocy maksymalnej poboru przez: 

i. wyznaczenie dla kaŨdego miesiŃca kalendarzowego odrňbnie jednej 

wartoŜci poboru mocy Ŝredniogodzinnej, kt·ra w danym miesiŃcu miağa 

wartoŜĺ najwyŨszŃ, 

ii. odrzucenie trzech wartoŜci najwyŨszych spoŜr·d wartoŜci, o kt·rych mowa  

w ppkt i, i wyznaczenie Ŝredniej arytmetycznej z pozostağych dziewiňciu 

wartoŜci. 

W przypadku braku moŨliwoŜci pozyskania przez CMC Poland wskazaŒ ukğadu 

pomiarowo-rozliczeniowego, o kt·rych mowa powyŨej, CMC Poland wyznacza je 

zgodnie z zapisami pkt C. IRiESD. 

IV.3.2.26. W przypadku, gdy wyznaczona dla obiektu wielkoŜĺ mocy maksymalnej poboru jest 

wiňksza niŨ ğŃczna wielkoŜĺ mocy umownej, okreŜlona dla tego obiektu  

w umowach dystrybucyjnych albo kompleksowych, za wielkoŜĺ mocy 

maksymalnej poboru przyjmuje siň ğŃcznŃ wielkoŜĺ mocy umownej. 

IV.3.2.27. CMC Poland przesyğa odbiorcy plan wprowadzania ograniczeŒ dla odbiorcy  

w zakresie posiadanego przez niego obiektu lub aktualizacjň tego planu, 

zawierajŃcy wielkoŜci ğŃczne mocy okreŜlone dla obiektu w stopniach zasilania od 

12 do 20, na adres poczty elektronicznej wskazany w umowach dystrybucyjnych 

albo kompleksowych w terminie, o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.16. W zakresie 

um·w kompleksowych, CMC Poland przekazuje ten plan lub jego aktualizacjň 

r·wnieŨ sprzedawcy, na adres poczty elektronicznej wskazany w umowie, o kt·rej 

mowa w pkt.A.4.3.7. IRiESD. 

JeŨeli umowa dystrybucyjna albo kompleksowa nie zawiera adresu poczty 

elektronicznej, do czasu przekazania CMC Poland przez odbiorcň adresu poczty 

elektronicznej, o kt·rym mowa powyŨej, CMC Poland przesyğa odbiorcy plan 

wprowadzania ograniczeŒ dla odbiorcy w zakresie posiadanego przez niego obiektu 

na adres korespondencyjny wskazany w umowie dystrybucyjnej albo 

kompleksowej. W przypadku umowy kompleksowej adres korespondencyjny 

odbiorcy, sprzedawca udostňpnia CMC Poland. Dorňczenie na ten adres 

korespondencyjny jest skuteczne. 

Odbiorcy sŃ zobowiŃzani do niezwğocznego pisemnego informowania 

odpowiednio CMC Poland, z kt·rym zawarli umowň o Ŝwiadczenie usğugi 

dystrybucji albo sprzedawc·w z kt·rymi posiadajŃ zawarte umowy kompleksowe 

o kaŨdej zmianie adresu poczty elektronicznej, wskazanej w umowach. 
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Sprzedawcy, kt·rzy posiadajŃ zawarte umowy kompleksowe zobowiŃzani sŃ do 

niezwğocznego informowania CMC Poland o zmianie adresu poczty elektronicznej. 

IV.3.2.28. Dla przyğŃczanego do sieci obiektu, dla kt·rego nie jest moŨliwe ustalenie  

w spos·b okreŜlony w pkt IV.3.2.25.: 

a) mocy minimalnej poboru - wielkoŜĺ tej mocy ustala siň na podstawie wielkoŜci 

minimalnej mocy wymaganej dla zapewnienia bezpieczeŒstwa os·b i mienia,  

o kt·rej mowa w przepisach wydanych na podstawie art. 9 ust. 3 i 4 Ustawy; 

b) mocy maksymalnej poboru - wielkoŜĺ tej mocy ustala siň w ğŃcznej wysokoŜci 

mocy umownej okreŜlonej w umowach dystrybucyjnych albo kompleksowych. 

Dla obiekt·w okreŜlonych powyŨej, plan wprowadzania ograniczeŒ jest 

aktualizowany przy zmianie mocy umownej lub minimalnej mocy wymaganej dla 

zapewnienia bezpieczeŒstwa os·b i mienia. 

IV.3.2.29. Spos·b okreŜlania dla obiektu mocy minimalnej poboru oraz mocy maksymalnej 

poboru, o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.28., stosuje siň do czasu ustalenia wielkoŜci 

tych mocy w spos·b, o kt·rym mowa w pkt IV.3.2.25. nie dğuŨej jednak niŨ przez 

okres 24 miesiňcy od dnia zawarcia po raz pierwszy umowy dystrybucyjnej albo 

kompleksowej, na podstawie kt·rej Ŝwiadczone sŃ odbiorcy usğugi dystrybucji 

energii elektrycznej do tego obiektu. 

IV.3.2.30. W trybie normalnym ograniczenia w poborze energii elektrycznej sŃ realizowane 

przez: odbiorc·w, stosownie do komunikat·w i powiadomieŒ OSP  

o obowiŃzujŃcych stopniach zasilania. ObowiŃzujŃce stopnie zasilania, o kt·rych 

mowa w pkt IV. 3.2.22., okreŜla OSP. 

Komunikaty OSP o stopniach zasilania wprowadzanych w najbliŨszych  

12 godzinach i przewidywanych na nastňpne 12 godzin sŃ ogğaszane w radiowych 

komunikatach energetycznych nadawanych przez Program 1 Polskiego Radia  

o godzinie 7.55 i o godzinie 19.55 oraz zamieszczane na stronie internetowej CMC 

Poland. Odbiorcy sŃ obowiŃzani stosowaĺ siň do stopni zasilania okreŜlonych  

w tych komunikatach w czasie okreŜlonym w tych komunikatach. 

IV.3.2.31. OSP moŨe wprowadziĺ inne stopnie zasilania niŨ stopnie zasilania ogğoszone  

w komunikatach radiowych, jeŨeli nastŃpiğa zmiana warunk·w pracy systemu 

elektroenergetycznego lub wystňpuje koniecznoŜĺ minimalizacji negatywnych 

nastňpstw wprowadzonych ograniczeŒ w dostarczaniu lub poborze energii 

elektrycznej. 

IV.3.2.32. O wprowadzeniu ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej oraz  

o wprowadzeniu, w trakcie trwania ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii 

elektrycznej, innych stopni zasilania niŨ stopnie zasilania ogğoszone  

w komunikatach radiowych, OSP powiadamia sğuŨby dyspozytorskie oraz ruchowe 

CMC Poland. 

IV.3.2.33. CMC Poland indywidualnie powiadamia odbiorc·w przyğŃczonych do sieci 

dystrybucyjnej o wprowadzeniu ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii 

elektrycznej oraz o wprowadzeniu, w trakcie trwania ograniczeŒ w dostarczaniu  

i poborze energii elektrycznej, innych stopni zasilania niŨ stopnie zasilania 

ogğoszone w komunikatach radiowych, przesyğajŃc wiadomoŜĺ tekstowŃ na adres 

poczty elektronicznej lub na numer telefonu kom·rkowego wskazany przez 

odbiorcň w umowach dystrybucyjnych albo kompleksowych. Powiadomienia te sŃ 

stosowane przez odbiorcň w pierwszej kolejnoŜci w stosunku do powiadomieŒ 

ogğaszanych w komunikatach radiowych. 

JeŨeli umowa dystrybucyjna albo kompleksowa nie zawiera adresu poczty 

elektronicznej lub numeru telefonu kom·rkowego, do czasu przekazania CMC 

Poland przez odbiorcň adresu poczty elektronicznej lub numeru telefonu 
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kom·rkowego, o kt·rym mowa powyŨej, CMC Poland nie powiadamia odbiorcy  

o wprowadzeniu ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej oraz 

wprowadzeniu innych stopni zasilania niŨ stopnie zasilania ogğoszone  

w komunikatach radiowych. 

Odbiorcy sŃ zobowiŃzani do niezwğocznego pisemnego informowania 

odpowiednio CMC Poland, z kt·rym zawarli umowň o Ŝwiadczenie usğugi 

dystrybucji albo sprzedawc·w, z kt·rymi posiadajŃ zawarte umowy kompleksowe, 

o kaŨdej zmianie wskazanych w umowach. Sprzedawcy, kt·rzy posiadajŃ zawarte 

umowy kompleksowe zobowiŃzani sŃ do niezwğocznego informowania CMC 

Poland o zmianie tych danych. 

IV.3.2.34. Powiadomienia o zmianie wprowadzonych stopni zasilania innych niŨ stopnie 

zasilania ogğoszone w komunikatach radiowych, CMC Poland zamieszcza r·wnieŨ 

na swojej stronie internetowej. Powiadomienia te sŃ stosowane przez odbiorcň  

w pierwszej kolejnoŜci w stosunku do powiadomieŒ ogğaszanych w komunikatach 

radiowych.  

IV.3.2.35. Odbiorcy posiadajŃcy obiekty, dla kt·rych opracowano plan wprowadzania 

ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej stosujŃ siň do 

przekazanych przez sğuŨby dyspozytorskie oraz ruchowe CMC Poland 

powiadomieŒ dotyczŃcych wprowadzanych ograniczeŒ. 

 

IV.3.3. Tryb normalny na polecenie OSP. 
 
IV.3.3.1. W przypadku zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej OSP moŨe 

wprowadziĺ ograniczenia w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej na 

terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jego czňŜci do czasu wejŜcia w Ũycie 

przepis·w,  
o kt·rych mowa w pkt IV.3.2.1, lecz nie dğuŨej niŨ na okres 72 godzin. 

IV.3.3.2. Plany wprowadzania ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej oraz 
procedury zwiŃzane z wprowadzaniem ograniczeŒ opracowane dla trybu 
normalnego i opisane w pkt IV.3.2 majŃ zastosowanie w trybie normalnym na 
polecenie OSP. 

IV.3.3.3. W przypadku wprowadzenia ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii 

elektrycznej w trybie normalnym na polecenie OSP, OSP przekazuje stosowne 

komunikaty o ograniczeniach, w spos·b analogiczny jak dla informacji okreŜlonych  

w pkt IV.3.2.30. oraz IV.3.2.32. Wydanie stosownych komunikat·w za 

poŜrednictwem Ŝrodk·w masowego przekazu zgodnie z zasadami okreŜlonymi  

w rozporzŃdzeniu, o kt·rym mowa w Ä 11 ust. 6 ustawy Prawo energetyczne, 

nastňpuje w moŨliwie najkr·tszym terminie. 

 

 

IV.3.4. Tryb awaryjny.  
 
IV.3.4.1. Tryb awaryjny sieciowy  
IV.3.4.1.1. OSP moŨe wprowadziĺ przerwy w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej, 

realizowane w postaci wyğŃczeŒ awaryjnych odbiorc·w w trybie awaryjnym 
sieciowym, jeŨeli zaistnieje co najmniej jeden z poniŨszych przypadk·w: 
1) gdy jest to konieczne do zapobieŨenia rozprzestrzenianiu siň lub pogarszaniu 
stanu zagroŨenia,  

2) wystŃpiğ stan odbudowy lub stan zaniku zasilania,  
3) wystŃpiğo zagroŨenie bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej 
uniemoŨliwiajŃcego zapewnienie bezpieczeŒstwa pracy sieci, 
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4) wystŃpiğo zagroŨenie bezpiecznej pracy urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci lub 
zagroŨenia bezpieczeŒstwa os·b, mienia lub Ŝrodowiska. 

Tryb awaryjny sieciowy w przypadkach, o kt·rych mowa w pkt 2) - 4) moŨe byĺ 
wprowadzony nie dğuŨej niŨ na okres 72 godzin. 

IV.3.4.1.2. WyğŃczenia awaryjne odbiorc·w w trybie awaryjnym sieciowym (dalej ĂwyğŃczenia 
awaryjne siecioweò) sŃ realizowane na polecenie OSP. W szczeg·lnych 
przypadkach, w szczeg·lnoŜci w zwiŃzku z zagroŨeniem bezpieczeŒstwa os·b, OSD 
moŨe dokonaĺ wyğŃczeŒ awaryjnych sieciowych bez wydania polecenia przez OSP.  
W takim przypadku OSD jest zobowiŃzany niezwğocznie poinformowaĺ o tym 
sğuŨby dyspozytorskie OSP - ODM. 

IV.3.4.1.3. Stopnie od A1 do A5 powinny zapewniaĺ r·wnomierny spadek poboru mocy 
czynnej, kaŨdy w przedziale 9 - 11% prognozowanego zapotrzebowania na moc. 
WyğŃczenia awaryjne sieciowe wprowadzone ğŃcznie w stopniach od A1 do A5 
powinny zapewniĺ zmniejszenie poboru mocy czynnej o 50% prognozowanego 
zapotrzebowania na moc. 

IV.3.4.1.4. WyğŃczenia awaryjne sieciowe sŃ realizowane:  
1) poprzez wyğŃczenia linii o napiňciu 110 kV, transformator·w 110 kV/SN lub 

linii i stacji SN,  
2) poprzez zmniejszenie iloŜci pobieranej energii elektrycznej przez odbiorc·w 
koŒcowych przyğŃczonych do sieci o napiňciu 110 kV lub wyŨszym, za kt·rej 
ruch sieciowy odpowiada OSDp,  

3) poprzez zmniejszenie iloŜci pobieranej energii elektrycznej przez CMC Poland 
przyğŃczonych do sieci o napiňciu 110 kV, 

4) a po wyczerpaniu wszystkich powyŨszych dziağaŒ, poprzez zmniejszenie iloŜci 
pobieranej energii elektrycznej przez odbiorc·w koŒcowych przyğŃczonych do 
sieci przesyğowej,  

na obszarze wskazanym przez sğuŨby dyspozytorskie wydajŃce polecenie  
o wprowadzeniu wyğŃczeŒ awaryjnych sieciowych. 

IV.3.4.1.5. WyğŃczenia awaryjne sieciowe powinny byĺ zrealizowane niezwğocznie, w czasie 

nie dğuŨszym niŨ:  
1) 15 minut - w przypadku wprowadzenia stopnia A1,  
2) 15 minut - w przypadku wprowadzenia jednoczeŜnie stopni A1 i A2,  
3) 30 minut - w przypadku wprowadzenia jednoczeŜnie stopni od A1 do A3,  
4) 45 minut - w przypadku wprowadzenia jednoczeŜnie stopni od A1 do A4,  
5) 60 minut - w przypadku wprowadzenia jednoczeŜnie stopni od A1 do A5;  
od wydania polecenia dyspozytorskiego. 

IV.3.4.1.6. OSP w porozumieniu z OSDp i odbiorcami koŒcowymi przyğŃczonymi do sieci 
przesyğowej ustala corocznie dla kaŨdego miesiŃca, dla prognozowanego 
zapotrzebowania na moc w dobowych szczytach tego zapotrzebowania, dla 
typowych warunk·w pogodowych, wartoŜci obniŨenia poboru mocy czynnej  
w poszczeg·lnych stopniach A. 

IV.3.4.1.7. Plany wyğŃczeŒ awaryjnych sieciowych okreŜlajŃce przewidywany efekt 
wprowadzenia stopni od A1 do A5, opracowujŃ:  

1) OSP - dla cağego KSE, z uwzglňdnieniem plan·w, o kt·rych mowa w pkt 2) i 3), 
2) OSDp - dla swojego obszaru sieci dystrybucyjnej, z uwzglňdnieniem plan·w 
opracowanych przez OSDn przyğŃczonych do sieci OSDp i plan·w 
opracowanych przez odbiorc·w koŒcowych przyğŃczonych do sieci o napiňciu 
110 kV lub wyŨszym, za kt·rej ruch sieciowy odpowiada OSDp, 

3) odbiorcy koŒcowi przyğŃczeni do sieci przesyğowej.  
IV.3.4.1.8. W przypadku koniecznoŜci wprowadzenia wyğŃczeŒ awaryjnych sieciowych  

w spos·b odmienny niŨ okreŜlony w planach wyğŃczeŒ awaryjnych sieciowych, OSP 
moŨe poleciĺ wprowadzenie tych wyğŃczeŒ, poprzez wskazanie:  
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(1) wartoŜci mocy czynnej do wyğŃczenia przez OSD,  
(2) obszaru sieci dystrybucyjnej, na kt·rym naleŨy wprowadziĺ wyğŃczenia 

awaryjne sieciowe,  
(3) wartoŜci mocy czynnej do wyğŃczenia przez odbiorcň koŒcowego przyğŃczonego 

do sieci przesyğowej. 
IV.3.4.1.9. ZağŃczenia odbiorc·w wyğŃczonych w trybie awaryjnym sieciowym sŃ realizowane 

wyğŃcznie na polecenie OSP. W szczeg·lnych przypadkach, zwğaszcza gdy 
zagroŨone jest bezpieczeŒstwo os·b, OSD, jak r·wnieŨ odbiorca ujňty w planie 
wyğŃczeŒ awaryjnych sieciowych, moŨe dokonaĺ zağŃczenia bez wydania polecenia 
przez OSP, przy czym w takim przypadku podmioty te zobowiŃzane sŃ niezwğocznie 
poinformowaĺ o tym zdarzeniu wğaŜciwe sğuŨby dyspozytorskie, z podaniem 
przyczyny. 

 
IV.3.4.2. Tryb awaryjny bilansowy 

IV.3.4.2.1. OSP moŨe wprowadziĺ przerwy w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej  

w postaci wyğŃczeŒ awaryjnych odbiorc·w w trybie awaryjnym bilansowym (dalej 
ĂwyğŃczenia awaryjne bilansoweò), po wprowadzeniu ograniczeŒ w dostarczaniu  
i poborze energii elektrycznej w trybie normalnym lub trybie normalnym na 
polecenie OSP, w przypadku braku moŨliwoŜci zapewnienia zr·wnowaŨenia dostaw 
energii elektrycznej z zapotrzebowaniem na tň energiň w KSE pomimo 
wczeŜniejszego wprowadzenia przez OSP innych Ŝrodk·w zaradczych. 
Wprowadzenie przez OSP wyğŃczeŒ awaryjnych bilansowych moŨliwe jest takŨe 
przed wprowadzeniem ograniczeŒ w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej  
w trybie normalnym na polecenie OSP, w przypadku wystŃpienia zagroŨenia 
bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej w czasie uniemoŨliwiajŃcym mogŃ byĺ 
wprowadzone pomiňdzy ogğoszeniem przez OSP powoğanego stanu  
a obowiŃzywaniem stopni zasilania zgodnie z pierwszym komunikatem w tej 
sprawie, wydanym zgodnie z rozporzŃdzeniem, o kt·rym mowa w art. 11 ust. 6 
ustawy Prawo energetyczne. 

IV.3.4.2.2. WyğŃczenia awaryjne bilansowe sŃ realizowane na polecenie OSP w stopniach B1 
- B15. Stopnie B1 - B15 powinny zapewniaĺ spadek poboru mocy czynnej, kaŨdy  
w przedziale 3 - 4% prognozowanego zapotrzebowania na moc. WyğŃczenia 
awaryjne bilansowe wprowadzone ğŃcznie w stopniach od B1 do B15, powinny 
zapewniĺ zmniejszenie poboru mocy czynnej o 50% prognozowanego 
zapotrzebowania na moc. 

IV.3.4.2.3. WyğŃczenia awaryjne bilansowe sŃ realizowane poprzez wyğŃczenia linii o napiňciu 
110 kV, transformator·w 110 kV/SN lub linii i stacji SN. 

IV.3.4.2.4. OSP w porozumieniu z OSDp, ustala corocznie dla kaŨdego miesiŃca, dla 
prognozowanego zapotrzebowania na moc w dobowych szczytach tego 
zapotrzebowania, dla typowych warunk·w pogodowych, wartoŜci obniŨenia poboru 
mocy czynnej w poszczeg·lnych stopniach B. 

IV.3.4.2.5. Plany wyğŃczeŒ awaryjnych bilansowych okreŜlajŃce przewidywany efekt 
wprowadzenia stopni od B1 do B15 opracowujŃ:  

1) OSP - dla cağego KSE, z uwzglňdnieniem plan·w, o kt·rych mowa w pkt 2)  
i 3),  

2) OSDp ï dla swojego obszaru sieci dystrybucyjnej z uwzglňdnieniem plan·w 
opracowanych przez OSDn przyğŃczonych do sieci OSDp i plan·w 
opracowanych przez odbiorc·w koŒcowych przyğŃczonych do sieci o napiňciu 
110 kV lub wyŨszym, za kt·rej ruch sieciowy odpowiada OSDp,  

3) odbiorcy przyğŃczeni do sieci przesyğowej.  
IV.3.4.2.6. OSP wydaje OSDp polecenie wprowadzenia wyğŃczeŒ awaryjnych bilansowych  

z wyprzedzeniem co najmniej 4 godzin. W przypadkach spowodowanych nagğymi, 
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awaryjnymi wyğŃczeniami moduğ·w wytwarzania energii ujňtych w TCM -wykaz 
SGU, o kt·rym mowa w pkt. III.2.5.1., czas ten moŨe ulec skr·ceniu do 2 godzin. 

IV.3.4.2.7. Polecenie wprowadzenia wyğŃczeŒ awaryjnych bilansowych wydaje OSP wskazujŃc 
dany stopieŒ B lub ich grupň dla cağego KSE oraz czas obowiŃzywania.  

IV.3.4.2.8. WyğŃczenia awaryjne bilansowe powinny byĺ wprowadzane rotacyjnie (rotacja 
oznacza zastŃpienie danego stopnia B innym stopniem B lub grupy stopni B innŃ 
grupŃ stopni B), przy czym wyğŃczenie awaryjne bilansowe w danym stopniu B 
powinno trwaĺ nie dğuŨej niŨ 4 godziny. 

IV.3.4.2.9. W przypadku zastosowania rotacji wyğŃczeŒ awaryjnych bilansowych, naleŨy 
prowadziĺ zağŃczenia i wyğŃczenia odbiorc·w w taki spos·b, aby zminimalizowaĺ 
efekt skokowych zmian obciŃŨenia. 

IV.3.4.2.10. ZağŃczenia odbiorc·w wyğŃczonych w trybie awaryjnym bilansowym sŃ 
realizowane bez zgody OSP, zgodnie z wydanym poleceniem, o kt·rym mowa  
w pkt IV.3.4.2.7. 

 
 
IV.3.5. Tryb automatyczny 
 
IV.3.5.1. WyğŃczenia odbiorc·w w trybie automatycznym realizowane sŃ przez ukğady 

SCO, w przypadku obniŨenia siň czňstotliwoŜci do nastawionej na tych ukğadach 

wartoŜci kryterialnej.  

IV.3.5.2. Ukğad SCO instaluje odpowiednio CMC Poland, OSD lub odbiorca przyğŃczony 

do sieci dystrybucyjnej o napiňciu znamionowym r·wnym 110 kV zgodnie  

z przepisami rozporzŃdzenia systemowego.  

O okolicznoŜci zainstalowania ukğadu SCO oraz o jego parametrach technicznych: 

1) odbiorca, o kt·rym mowa powyŨej, niezwğocznie informuje CMC Poland, 

2) OSDn informuje OSDp - w przypadku, gdy OSDn jest bezpoŜrednio 

poğŃczony z sieciŃ OSDp, 

3) inny OSD informuje OSDn przyğŃczonego do sieci OSDp - w przypadku, gdy 

ten OSD nie jest bezpoŜrednio poğŃczony z sieciŃ OSDp. 

CMC Poland moŨe zwolniĺ z obowiŃzku instalowania i stosowania ukğadu SCO 

odbiorcň przyğŃczonego do sieci dystrybucyjnej o napiňciu znamionowym 

r·wnym 110 kV lub wyŨszym, o kt·rym mowa w Ä 43 ust. 10 rozporzŃdzenia 

systemowego, na wniosek tego odbiorcy, pod warunkiem uzgodnienia przez 

CMC Poland i tego odbiorcň planu dziağania na wypadek wystŃpienia stanu 

zagroŨenia, stanu zaniku zasilania lub stanu odbudowy systemu. 

IV.3.5.3. Odbiorca przyğŃczony do sieci SN podlega stosowaniu ukğadu SCO, CMC Poland, 

do kt·rego sieci jest przyğŃczony. 

IV.3.5.4. OSD inny niŨ OSDp poğŃczony z sieciŃ SN i nN CMC Poland, moŨe podlegaĺ 

stosowaniu ukğadu SCO zainstalowanego przez CMC Poland, zgodnie  

z postanowieniami umowy zawartej pomiňdzy CMC Poland oraz OSD innym niŨ 

OSDp. 

IV.3.5.5. Czas zadziağania ukğadu SCO powinien byĺ nie dğuŨszy niŨ 150 ms,  

z zastrzeŨeniem, Ũe w przypadku ukğadu SCO, do kt·rego nie majŃ zastosowania 

wymagania NC DC, zainstalowanego przed datŃ stosowania art. 15 ust. 5-8 NC 

ER (tj. datŃ 18 grudnia 2022 r.), w sieci CMC Poland lub w instalacji odbiorcy 

przyğŃczonego do sieci o napiňciu 110 kV, czas zadziağania ukğadu SCO powinien 

byĺ nie dğuŨszy niŨ 300 ms. 

IV.3.5.6. PrzekaŦnik SCO, stosowany w ukğadach SCO, powinien: 
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1) umoŨliwiaĺ nastawienie wartoŜci czňstotliwoŜci z zakresu od 47,00 do 50,00 

Hz ze zmianŃ skokowŃ co 0,05 Hz; 

2) umoŨliwiaĺ nastawienie zwğoki czasowej w zakresie od 0,05 do 1 s ze zmianŃ 

skokowŃ co 0,05 s, jeŨeli zastosowanie zwğoki czasowej jest konieczne do 

prawidğowego dziağania tego przekaŦnika; 

3) zapewniaĺ dotrzymanie czasu wğasnego przekaŦnika na poziomie nie 

wiňkszym niŨ 100 ms; 
4) zapewniaĺ poprawnŃ pracň w zakresie od 0,5 do 1,1 Un; 
5) zapewniaĺ dokğadnoŜĺ pomiaru czňstotliwoŜci nie mniejszŃ niŨ 10 mHz; 

6) zapewniaĺ identyfikacjň kierunku przepğywu mocy czynnej i mieĺ moŨliwoŜĺ 

nastawiania lub blokowania jego zadziağania w zaleŨnoŜci od nastawionego 

kierunku przepğywu mocy czynnej w miejscu instalacji wyğŃcznika; 

7) zapewniaĺ moŨliwoŜĺ zastosowania blokady napiňciowej przy obniŨonej 

amplitudzie napiňcia poniŨej wartoŜci zadanej, przy czym aktywacja 

zdolnoŜci nastňpuje w uzgodnionych z OSP przypadkach. 

IV.3.5.7. Testy ukğadu SCO przeprowadzane sŃ przez jego wğaŜciciela co najmniej raz na 

piňĺ lat lub w terminie jednego roku od modernizacji tego ukğadu, uwzglňdniajŃc 

wymagania techniczne okreŜlone w pkt IV.3.5.5. i IV.3.5.6. oraz zgodnie z TCM 

opracowanym na podstawie NC ER. 

IV.3.5.8. OSP, w terminie do dnia 31 marca kaŨdego roku, przekazuje wartoŜci mocy 

czynnej wyğŃczanej przez ukğady SCO: 

a) odbiorcom przyğŃczonym do sieci przesyğowej; 

b) OSDp. 

WartoŜci   mocy   czynnej    wyğŃczanej    przez   ukğady    SCO   sŃ   wyznaczane    

zgodnie z zağŃcznikiem do NC ER, dla poszczeg·lnych stopni SCO (poziom·w 

obowiŃzkowego odğŃczenia odbioru przy niskiej czňstotliwoŜci w rozumieniu NC 

ER) w odniesieniu do zapotrzebowania netto KSE. 

Przez zapotrzebowanie netto KSE rozumie siň sumň generacji mocy czynnej 

jednostek wytw·rczych na obszarze dziağania OSP (w tym generacjň mocy 

czynnej autoproducent·w), powiňkszonŃ o wartoŜĺ importu oraz pomniejszonŃ  

o wartoŜĺ eksportu, mocy pobieranej przez magazyny energii elektrycznej i mocy 

pobieranej przez elektrownie szczytowo - pompowe, przy czym wielkoŜĺ ta nie 

obejmuje mocy potrzeb wğasnych jednostek wytw·rczych oraz potrzeb og·lnych 

elektrowni. 

IV.3.5.9. OSDp na podstawie danych przekazanych przez OSP, o kt·rych mowa w pkt 

IV.3.5.8., wyznacza wartoŜci mocy czynnej wyğŃczanej przez ukğady SCO na 

swoim obszarze dziağania, uwzglňdniajŃc: 

a) odbiorc·w, o kt·rych mowa w pkt IV.3.5.2. przyğŃczonych do sieci OSDp;  
b) OSDn przyğŃczonego do sieci OSDp. 

IV.3.5.10. OSD inny niŨ OSDp i Odbiorca, o kt·rym mowa w pkt IV.3.5.2, przyğŃczony do 

sieci CMC Poland, przekazuje CMC Poland informacje o zainstalowanym 

ukğadzie SCO i wielkoŜciach mocy czynnej wyğŃczanej przez ten ukğad. 

IV.3.5.11. CMC Poland powinien zapewniaĺ moŨliwoŜĺ wyğŃczania przez ukğady SCO 

zainstalowane w jego sieci, uwzglňdniajŃc odbiorc·w, o kt·rych mowa w pkt 

IV.3.5.3., przyğŃczonych do sieci CMC Poland, 45% zapotrzebowania netto CMC 

Poland, w kaŨdej chwili czasu, zgodnie z zasadŃ moŨliwie r·wnomiernego 

rozkğadu mocy wyğŃczanej w obszarze jego sieci. 
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Przez zapotrzebowanie netto CMC Poland rozumie siň sumň generacji mocy 

czynnej jednostek wytw·rczych na obszarze dziağania CMC Poland (w tym 

generacjň mocy czynnej  autoproducent·w), powiňkszonŃ  o saldo  wymiany  

mocy  czynnej z OSP, uwzglňdniajŃcŃ saldo wymiany  mocy  czynnej  z innymi 

OSDp oraz pomniejszonŃ o wartoŜĺ mocy pobieranej przez magazyny energii 

elektrycznej i mocy pobieranej przez elektrownie szczytowo - pompowe, przy 

czym wielkoŜĺ ta nie obejmuje mocy potrzeb wğasnych jednostek wytw·rczych 

oraz potrzeb og·lnych elektrowni. 

IV.3.5.12. Odbiorca, o kt·rym mowa w pkt IV.3.5.2. powinien zapewniĺ w kaŨdej chwili 

czasu, moŨliwoŜĺ wyğŃczania przez ukğady SCO zainstalowane w jego instalacji 

odbiorczej, 45% mocy czynnej pobieranej z tej sieci. 

IV.3.5.13. PostanowieŒ pkt IV.3.5.12. nie stosuje siň w odniesieniu do odbiorcy 

posiadajŃcego jednostki wytw·rcze, kt·rego produkcja pokrywa co najmniej 50% 

jego zapotrzebowania na energiň elektrycznŃ w roku poprzedzajŃcym obowiŃzek 

okreŜlony w pkt IV.3.5.14. W tym przypadku wartoŜci mocy czynnej wyğŃczanej 

przez ukğad SCO, odpowiednio odbiorca albo CMC Poland za poŜrednictwem 

OSDp, do kt·rego sieci przyğŃczony jest taki odbiorca, zobowiŃzany jest uzgodniĺ 

z OSP indywidualnie, biorŃc pod uwagň ograniczenia techniczne odbiorcy oraz 

zastosowane technologie urzŃdzeŒ, instalacji i sieci. W przypadku nieuzgodnienia 

z OSP wartoŜci mocy czynnej wyğŃczanej przez ukğad SCO, odpowiednio 

odbiorca albo CMC Poland za poŜrednictwem OSDp, do kt·rego sieci 

przyğŃczony jest taki odbiorca, zobowiŃzany jest do przedğoŨenia OSP opinii 

niezaleŨnej firmy eksperckiej, w kt·rej zostanŃ okreŜlone, w przypadku takiego 

odbiorcy, rekomendowane wartoŜci mocy czynnej wyğŃczanej przez ukğad SCO. 

IV.3.5.14. CMC Poland, OSD inni niŨ OSDp i odbiorcy, o kt·rych mowa w pkt IV.3.5.2., 

do dnia 15 wrzeŜnia kaŨdego roku realizujŃ obowiŃzki, o kt·rych mowa w pkt 

IV.3.5.9. - IV.3.5.13. oraz informujŃ OSDp o wdroŨeniu nastaw i wartoŜci mocy 

czynnej wyğŃczanej przez ukğady SCO. 

IV.3.5.15. Na podstawie informacji przekazanych zgodnie z pkt IV.3.5.14., CMC Poland  

w stosunku do odbiorc·w przyğŃczonych do jego sieci, opracowuje plan wyğŃczeŒ 

wskutek zastosowania ukğadu SCO, uwzglňdniajŃc parametry okreŜlone  

w zağŃczniku do NC ER. 

CMC Poland przekazuje opracowany plan wyğŃczeŒ wskutek zastosowania 

ukğadu SCO, OSD innym niŨ OSDp i odbiorcom przyğŃczonym do sieci CMC 

Poland, ujňtych w tym planie. 

IV.3.5.16. Przy stosowaniu ukğad·w SCO naleŨy stosowaĺ zasadň, o kt·rej mowa w NC ER, 

tj. minimalizowania odğŃczania jednostek wytw·rczych, w szczeg·lnoŜci tych, 

kt·re zapewniajŃ inercjň. 

IV.3.5.17. ZağŃczenie odbiorcy wyğŃczonego wskutek zadziağania ukğadu SCO odbywa siň 

wyğŃcznie na polecenie OSP. 

IV.3.5.18. CMC Poland w odniesieniu do odbiorc·w przyğŃczonych do jego sieci moŨe 

dokonaĺ kontroli speğnienia wymagaŒ dotyczŃcych ukğad·w SCO,  

a w przypadku zadziağania ukğadu SCO, ustala przyczynň i zakres zadziağania tego 

ukğadu. 

IV.3.5.19. CMC Poland przekazuje OSP informacjň o odbiorcach zwolnionych  

z obowiŃzku instalowania i stosowania ukğadu SCO, w przypadku zwolnienia 

odbiorc·w, o kt·rych mowa w Ä 43 ust. 10 rozporzŃdzenia systemowego, wraz  
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z informacjŃ o uzgodnieniu przez strony planu dziağania na wypadek wystŃpienia 

stanu zagroŨenia, stanu zaniku zasilania lub stanu odbudowy systemu.  

IV.3.5.20. CMC Poland, opiniujŃc wniosek otrzymany od odbiorcy, bierze pod uwagň 

zağŃczony przez odbiorcň plan dziağania na wypadek wystŃpienia stanu 

zagroŨenia, stanu zaniku zasilania lub stanu odbudowy uwzglňdniajŃcy 

zainstalowane u odbiorcy moduğ wytwarzania energii lub magazyn energii 

elektrycznej, zdolnoŜĺ pracy urzŃdzeŒ w zakresie czňstotliwoŜci od 47,5 do 49,0 

Hz, ograniczenia techniczne, zasilanie awaryjne i zastosowane technologie 

urzŃdzeŒ, instalacji lub sieci. W przypadku gdy przedstawione przez odbiorcň 

uzasadnienie zwolnienia z obowiŃzku instalowania i stosowania ukğadu SCO, 

CMC Poland uzna za niewystarczajŃce lub zgğosi zastrzeŨenia, w·wczas CMC 

Poland wzywa odbiorcň do przedğoŨenia opinii niezaleŨnej firmy eksperckiej, 

kt·ra dokona oceny zasadnoŜci zwolnienia odbiorcy z obowiŃzku instalowania  

i stosowania ukğadu SCO. 

 

IV.4. WYMAGANIA  DLA  UŧYTKOWNIKčW SYSTEMU W ZAKRESIE  

BEZPIECZEőSTWA PRACY SIECI 

 

IV.4.1. Odbiorca lub wytw·rca bňdŃcy posiadaczem SGU oraz posiadacz magazynu energii 

elektrycznej: 

1) stosuje wymagania w zakresie obrony i odbudowy systemu okreŜlone dla nowo 

przyğŃczanych do sieci instalacji odbiorczych, moduğ·w wytwarzania energii lub 

magazyn·w energii elektrycznej, 

2) wdraŨa wymagane funkcjonalnoŜci na etapie budowy instalacji odbiorczej, moduğu 

wytwarzania energii lub magazynu energii elektrycznej, 

3) potwierdza wdroŨenie i posiadanie wymaganych zdolnoŜci przez wykonanie  

z wynikiem pozytywnym test·w odbiorowych i sprawdzajŃcych, 

4) przygotowuje we wsp·ğpracy z CMC Poland harmonogram test·w odbiorowych  

i okresowych test·w sprawdzajŃcych zdolnoŜci w zakresie obrony  

i odbudowy systemu; 

5) raportuje CMC Poland wykonanie test·w odbiorowych i test·w sprawdzajŃcych, 

6) wdraŨa programy naprawcze po testach zakoŒczonych wynikiem negatywnym oraz 

powtarza testy. 

IV.4.2. Wytw·rca, w celu zapewnienia bezpieczeŒstwa swoich urzŃdzeŒ, dla kaŨdego 

bňdŃcego w jego posiadaniu zakğadu wytwarzania energii, w kt·rego skğad wchodzi 

synchroniczny moduğ wytwarzania energii przyğŃczony do sieci o napiňciu 

znamionowym r·wnym 110 kV lub wyŨszym lub nowy synchroniczny moduğ 

wytwarzania energii typu C, przystosowuje urzŃdzenia i napňdy pomocnicze do 

utrzymania w pracy przynajmniej jednego moduğu wytwarzania energii  

w warunkach cağkowitej utraty poğŃczenia z KSE lub cağkowitego zaniku napiňcia  

w tym systemie. 

IV.4.3. Wytw·rca, w celu zapewnienia bezpieczeŒstwa swoich urzŃdzeŒ podczas cağkowitej 

utraty poğŃczenia z KSE lub cağkowitego zaniku napiňcia w tym systemie, dla kaŨdego 

bňdŃcego w jego posiadaniu zakğadu wytwarzania energii, w kt·rego skğad wchodzŃ 

moduğy wytwarzania energii typu C lub D, opracowuje i przedstawia CMC Poland 

oraz wdraŨa plan dziağaŒ w warunkach utraty poğŃczenia z KSE lub cağkowitego 
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zaniku napiňcia w tym systemie. Plan dziağaŒ zapewnia w szczeg·lnoŜci 

podtrzymanie zdolnoŜci operacyjnych do bezpiecznego przyjňcia napiňcia w okresie 

nie kr·tszym niŨ 24 godziny oraz uwzglňdnia dziağania wymienione w pkt IV.4.2., 

jeŨeli sŃ wymagane. 

IV.4.4. W ramach obrony i odbudowy systemu uŨytkownik systemu przyğŃczony do sieci 

CMC Poland wsp·ğpracuje z CMC Poland w zakresie okreŜlenia i speğnienia 

wymog·w utrzymania zdolnoŜci technicznych na potrzeby obrony i odbudowy 

systemu oraz ich monitorowania. 

IV.4.5. W celu zapewnienia prawidğowego funkcjonowania systemu elektroenergetycznego 

oraz niezawodnej pracy tego systemu podmiot, kt·rego urzŃdzenia lub instalacje sŃ 

przyğŃczone do sieci CMC Poland: 

1) utrzymuje naleŨŃce do niego sieci i wewnňtrzne instalacje zasilajŃce i odbiorcze  

w naleŨytym stanie technicznym 

2) dostosowuje instalacje, o kt·rych mowa w ppkt 1), do zmienionych warunk·w 

funkcjonowania sieci, o kt·rych zostağ poinformowany zgodnie z pkt VIII.4.1.  

ppkt 5), 

3) niezwğocznie informuje CMC Poland o zauwaŨonych wadach lub usterkach  

w pracy sieci i w ukğadach pomiarowo-rozliczeniowych, a takŨe o powstağych 

przerwach w dostarczaniu energii elektrycznej lub niewğaŜciwych jej parametrach,  

4) bez uzgodnienia z CMC Poland nie moŨe dokonaĺ odğŃczenia zasilania od 

rzeczywistego miejsca dostarczania energii elektrycznej i pozbawiĺ napiňcia ukğad 

pomiarowo-rozliczeniowy. 

IV.4.6. CMC Poland oraz uŨytkownik systemu, w celu zapewnienia prawidğowego 

funkcjonowania KSE, wdraŨajŃ Ŝrodki w obiektach ujňtych w planie obrony systemu 

i planie odbudowy opracowanych na podstawie art. 11 i art. 23  

NC ER. Obiekty, o kt·rych mowa w zdaniu pierwszym, obejmujŃ w szczeg·lnoŜci: 

1)  rozdzielnie bňdŃce wğasnoŜciŃ CMC Poland, 

2)  rozdzielnie, do kt·rych sŃ przyğŃczone moduğy wytwarzania energii ujňte  

w wykazie, o kt·rym mowa w art. 11 pkt 4 lit. c lub art. 23 pkt 4 lit. c NC ER; 

3) inne rozdzielnie niezbňdne do wğaŜciwego przeprowadzenia procesu odbudowy 

systemu elektroenergetycznego okreŜlone w drodze uzgodnienia miňdzy OSP  

a CMC Poland; 

4) moduğy wytwarzania energii ujňte w wykazie, o kt·rym mowa w art. 11 pkt 4  

lit.  c lub art. 23 pkt 4 lit. c NC ER. 

 

IV.5. REDYSPONOWANIE NIERYNKOWE  

 

IV.5.1. Redysponowanie jednostek wytw·rczych, magazyn·w energii elektrycznej  

i odpowiedziŃ odbioru, kt·re nie opiera siň na zasadach rynkowych moŨe byĺ 

stosowane przez OSP lub OSDp lub CMC Poland w przypadkach, o kt·rych mowa 

w art. 13 ust. 3 rozporzŃdzenia 2019/943, oraz z uwzglňdnieniem zasad, wskazanych  

w art. 13 ust. 6 oraz ust. 7 tego rozporzŃdzenia. 

IV.5.2. W ramach prawa, o kt·rym mowa w pkt IV.5.1., na potrzeby r·wnowaŨenia dostaw 

energii elektrycznej z zapotrzebowaniem na tň energiň lub zapewnienia 

bezpieczeŒstwa pracy sieci elektroenergetycznej OSP moŨe w odniesieniu do 

jednostek wytw·rczych lub magazyn·w energii elektrycznej wydaĺ polecenie 
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ruchowe wyğŃczenia lub zmniejszenia odpowiednio mocy wytwarzanej lub 

pobieranej. 

IV.5.3. W ramach prawa, o kt·rym mowa w pkt IV.5.1., na potrzeby zapewnienia 

bezpieczeŒstwa pracy sieci elektroenergetycznej CMC Poland moŨe  

w odniesieniu do jednostek wytw·rczych lub magazyn·w energii elektrycznej wydaĺ 

polecenie ruchowe wyğŃczenia lub zmniejszenia odpowiednio mocy wytwarzanej lub 

pobieranej. 

IV.5.4. Polecenia, o kt·rych mowa w pkt IV.5.2., w przypadku jednostek wytw·rczych 
bňdŃcych farmami wiatrowymi lub farmami fotowoltaicznymi oraz magazyn·w 

energii elektrycznej, OSP moŨe wydaĺ za poŜrednictwem i w koordynacji  

z OSDp, jednostkom wytw·rczym bňdŃcym farmami wiatrowymi lub farmami 

fotowoltaicznymi oraz magazynom i energii elektrycznej, przyğŃczonym do sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland lub OSDn przyğŃczonego do sieci OSDp. 

IV.5.5. Polecenia, o kt·rych mowa w pkt IV.5.3., w przypadku jednostek wytw·rczych 

bňdŃcych farmami wiatrowymi lub farmami fotowoltaicznymi oraz magazyn·w 

energii elektrycznej, CMC Poland moŨe wydaĺ bezpoŜrednio jednostkom 

wytw·rczym bňdŃcym farmami wiatrowymi lub farmami fotowoltaicznymi oraz 

magazynom energii elektrycznej, przyğŃczonym do sieci dystrybucyjnej CMC 

Poland. 

IV.5.6. Rozliczenia finansowe w przypadku wydania poleceŒ, o kt·rych mowa w pkt IV.5.2., 

kaŨdorazowo bňdŃ dokonywane na podstawie odrňbnej umowy zawieranej pomiňdzy 

OSP a podmiotem, kt·remu zostağo wydane polecenie, z wyğŃczeniem przypadku 

zaakceptowania przez ten podmiot umowy o przyğŃczenie niegwarantujŃcej 

niezawodnych dostaw energii. 

IV.5.7. Rozliczenia finansowe w przypadku wydania poleceŒ, o kt·rych mowa w pkt IV.5.3., 

kaŨdorazowo bňdŃ dokonywane na podstawie odrňbnej umowy zawieranej pomiňdzy 

CMC Poland a podmiotem, kt·remu zostağo wydane polecenie,  

z wyğŃczeniem przypadku zaakceptowania przez ten podmiot umowy  

o przyğŃczenienie gwarantujŃcej niezawodnych dostaw energii. 

 

V. WSPčĞPRACA CMC POLAND Z INNYMI OPERATORAMI  

I PRZEKAZYWANIE INFORMACJI  POMIŇDZY OPERATORAMI ORAZ 

OPERATORAMI A UŧYTKOWNIKAMI SYSTEMU 

V.1. CMC Poland wsp·ğpracuje z nastňpujŃcymi operatorami: 

a) OSP, 

b) OIRE, 

c) OSD, 

d) sprzedawcami, 

e) POBZ, 

f) DUB, 

g) OHT, 

h) OH, 

i) OP 

oraz innymi uŨytkownikami systemu, w tym odbiorcami i wytw·rcami, posiadaczami 

magazyn·w energii elektrycznej oraz operatorami og·lnodostňpnych stacji ğadowania 

(ĂOOSĞò).  
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V.2. Zasady i zakres wsp·ğpracy CMC Poland z OSP sŃ okreŜlone w niniejszej IRiESD, 

IRiESD OSDp, IRiESP oraz umowie o Ŝwiadczenie usğug przesyğania. 

V.3. Dla przypadku, w kt·rym sieĺ dystrybucyjna OSDn nie posiada bezpoŜrednich poğŃczeŒ 

z sieciŃ przesyğowŃ, OSDn realizuje okreŜlone w Ustawie, IRiESP, WDB, IRiESD 

obowiŃzki w zakresie wsp·ğpracy z OSP za poŜrednictwem OSDp, z kt·rego sieciŃ jest 

poğŃczony, kt·ry jednoczeŜnie posiada bezpoŜrednie poğŃczenie z sieciŃ przesyğowŃ. 

V.4. Zasady i zakres wsp·ğpracy CMC Poland z OSD sŃ okreŜlone w IRiESP, WDB  

i IRiESD oraz w IWR, a takŨe w stosownych umowach zawartych pomiňdzy CMC 

Poland a OSD, przy czym: 

a) w przypadku, gdy OSD posiada bezpoŜrednie poğŃczenia z sieciŃ dystrybucyjnŃ 

OSDn oraz innych OSDp, wsp·ğpraca z OSP jest realizowania przez tego OSD za 

poŜrednictwem OSDn lub innych OSDp, odpowiednio do obszaru sieci 

dystrybucyjnej OSDn i obszaru sieci dystrybucyjnej danego OSDp, 

b) w przypadku gdy OSDn nie posiada bezpoŜrednich poğŃczeŒ z sieciŃ dystrybucyjnŃ 

CMC Poland to taki OSDn realizuje obowiŃzki w zakresie wsp·ğpracy  

z OSP, za poŜrednictwem OSDp, do kt·rego sieci przyğŃczony jest podmiot, z kt·rym 

poğŃczona jest sieĺ OSDn, z uwzglňdnieniem postanowieŒ lit. a). 

V.5. Szczeg·ğowe zasady wsp·ğpracy pomiňdzy operatorami system·w dystrybucyjnych oraz 
pomiňdzy operatorami a uŨytkownikami systemu sŃ okreŜlone w rozdziağach II, III, IV  
i VI.  

V.6. Operatorzy handlowo-technicznymi oraz operatorzy handlowi sŃ zobowiŃzani do 
zawarcia stosownej umowy z operatorem systemu przesyğowego oraz  

z wğaŜciwymi operatorami systemu dystrybucyjnego, jeŨeli ich dziağalnoŜĺ dotyczy 

podmiot·w przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej. 
 

VI. PROWADZENIE RUCHU SIECI DYSTRYBUCYJNEJ CMC POLAND 

VI.1. OBOWIłZKI CMC POLAND 

VI.1.1.   W zakresie prowadzenia ruchu CMC Poland na obszarze kierowanej sieci 
dystrybucyjnej CMC Poland w szczeg·lnoŜci: 
a) planuje pracň sieci dystrybucyjnej CMC Poland, w tym opracowuje: programy 
pracy sieci, plany wyğŃczeŒ oraz planuje i kieruje operacjami ğŃczeniowymi, 

b) planuje i kieruje pracŃ jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland, innych niŨ JWCD oraz JWCK, w tym planuje 

techniczne moŨliwoŜci pokrycia zapotrzebowania w ramach sporzŃdzania 
koordynacyjnych plan·w produkcji energii elektrycznej, 

c) monitoruje pracň sieci dystrybucyjnej oraz zapobiega wystŃpieniu zagroŨeniom 
dostaw energii elektrycznej, 

d) prowadzi dziağania sterownicze, o kt·rych mowa w pkt.VI.2, 

e) opracowuje bilanse mocy i energii elektrycznej uwzglňdniajŃc zawarte umowy 
sprzedaŨy energii elektrycznej, umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji lub 

przesyğania oraz umowy kompleksowe, 

f) zapewnia utrzymanie odpowiedniego poziomu i struktury rezerw mocy  

i regulacyjnych usğug systemowych, w celu dotrzymania standardowych 

parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej, w zakresie wynikajŃcym  

z umowy zawartej z operatorem systemu przesyğowego, 
g) wprowadza przerwy w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej w trybie 

awaryjnym, realizowane w postaci wyğŃczeŒ awaryjnych odbiorc·w.  
h) likwiduje wystňpujŃce w sieci dystrybucyjnej CMC Poland awarie sieciowe, awarie 

w systemie i stany zagroŨenia bezpieczeŒstwa dostaw energii elektrycznej, 
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samodzielnie oraz we wsp·ğpracy z operatorem systemu przesyğowego oraz innymi 

operatorami system·w dystrybucyjnych, 
i) zbiera i przekazuje do OSP dane oraz informacje niezbňdne dla prowadzenia ruchu 
sieciowego i bezpieczeŒstwa pracy KSE zgodnie z IRiESP, w tym dane  
i informacje okreŜlone w kodeksie sieciowym SO GL. 

VI.1.2.  Planowanie pracy sieci dystrybucyjnej CMC Poland odbywa siň w okresach dobowych, 
tygodniowych, miesiňcznych, rocznych. 

VI.1.3. Dziağania CMC Poland w zakresie bilansowania i regulacji w obszarze sieci 
dystrybucyjnej CMC Poland, jako czňŜci skğadowej KSE sŃ ustalane w drodze umowy 
z operatorem systemu przesyğowego oraz zawarte w czňŜci IRiESD-Bilansowanie.  

VI.1.4. Operator systemu przesyğowego koordynuje prowadzenie ruchu sieciowego  
w koordynowanej sieci 110 kV oraz dysponuje mocŃ przyğŃczonych do niej jednostek 
wytw·rczych o mocy osiŃgalnej r·wnej 50 MW lub wyŨszej. 

VI.1.5. CMC Poland na obszarze sieci dystrybucyjnej za kt·rej ruch odpowiada, koordynuje 

nastawienia zabezpieczeŒ i automatyk sieciowych oraz uziemienia punkt·w neutralnych 

transformator·w, przy czym dla zapewnienia bezpiecznej pracy sieci przesyğowej  

i dystrybucyjnej dokonuje niezbňdnych uzgodnieŒ z operatorem systemu 

przesyğowego. Dane niezbňdne do okreŜlenia nastaw automatyk w koordynowanej sieci 

110 kV, CMC Poland otrzymuje od operatora systemu przesyğowego. 

 

VI.2. STRUKTURA I PODZIAĞ KOMPETENCJI SĞUŧB DYSPOZYTORSKICH 

OPERATORA SYSTEMU DYSTRYBUCYJNEGO  

VI.2.1. CMC Poland realizuje zadania wymienione w pkt. VI.1. poprzez swojŃ sğuŨbň 

dyspozytorskŃ. 

VI.2.2. Struktura zaleŨnoŜci sğuŨb dyspozytorskich organizowanych przez CMC Poland i inne 
podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland ma charakter 

hierarchiczny, sğuŨby dyspozytorskie niŨszego szczebla sŃ podporzŃdkowane ruchowo 
sğuŨbom dyspozytorskim wyŨszego szczebla. 

VI.2.3. Organem koordynujŃcym prace sğuŨb dyspozytorskich, o kt·rych mowa  
w pkt.VI.2.2 sŃ wğaŜciwi operatorzy system·w dystrybucyjnych. 

VI.2.4. SğuŨby dyspozytorskie CMC Poland dziağajŃ za poŜrednictwem wğasnego personelu 
dyŨurnego i/lub personelu dyŨurnego innych podmiot·w, na podstawie um·w oraz 

instrukcji, o kt·rych mowa w pkt.VI.2.10. 

VI.2.5. CMC Poland przy pomocy sğuŨb dyspozytorskich, na obszarze sieci dystrybucyjnej za 
kt·rej ruch odpowiada, operatywnie kieruje: 

a) ukğadami pracy sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 
b) urzŃdzeniami sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 

c) liniami wymiany z sieciŃ dystrybucyjnŃ, za kt·rej ruch odpowiadajŃ inni OSDp, 
na podstawie zawartych um·w, 

d) czynnoŜciami ğŃczeniowymi wg podziağu kompetencji. 
VI.2.6. SğuŨby dyspozytorskie, o kt·rych mowa w pkt.VI.2.5., sprawujŃ operatywne 

kierownictwo nad urzŃdzeniami systemu dystrybucyjnego, polegajŃce  

w szczeg·lnoŜci na: 
a) monitorowaniu pracy urzŃdzeŒ, 

b) dokonywaniu operacji ruchowych, bŃdŦ wydawaniu poleceŒ dokonywania 
operacji ruchowych ï z tym, Ũe w koordynowanej sieci 110 kV po uzgodnieniu  

z operatorem systemu przesyğowego, a dla element·w sieci innych podmiot·w na 

podstawie zawartych um·w, 

c) rejestrowaniu stan·w pracy urzŃdzeŒ, 

d) prowadzeniu analiz z pracy urzŃdzeŒ systemu dystrybucyjnego. 
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VI.2.7. SğuŨby dyspozytorskie CMC Poland na obszarze sieci dystrybucyjnej, za kt·rej ruch 
odpowiada, sprawujŃ operatywny nadz·r nad: 

a) ukğadami pracy sieci dystrybucyjnej CMC Poland operatywnie kierowanymi 
przez podlegğe mu sğuŨby dyspozytorskie, 

b) urzŃdzeniami sieci dystrybucyjnej CMC Poland operatywnie kierowanymi przez 
podlegğe mu sğuŨby dyspozytorskie, 

c) czynnoŜciami ğŃczeniowymi i regulacyjnymi wykonywanymi przez podlegğe mu 
sğuŨby dyspozytorskie lub personel dyŨurny wg podziağu kompetencji, 

d) Ŧr·dğami energii elektrycznej czynnej i biernej operatywnie kierowanymi przez 
podlegğe mu sğuŨby dyspozytorskie. 

VI.2.8. SğuŨby dyspozytorskie o kt·rych mowa w pkt.VI.2.7. sprawujŃ operatywny nadz·r 
nad okreŜlonymi urzŃdzeniami systemu dystrybucyjnego CMC Poland, polegajŃcy 
w szczeg·lnoŜci na: 

a) bieŨŃcym uzyskiwaniu informacji o stanie pracy urzŃdzeŒ, 
b) przejmowaniu w uzasadnionych przypadkach operatywnego kierownictwa nad 
urzŃdzeniami, 

c) wydawaniu zgody na wykonanie czynnoŜci ruchowych. 

VI.2.9. Wszystkie rozmowy telefoniczne prowadzone przez sğuŨby dyspozytorskie CMC 
Poland w ramach wykonywania funkcji okreŜlonych w pkt. VI.2.5. do VI.2.8. bňdŃ 
rejestrowane na noŜniku magnetyczny lub cyfrowym. CMC Poland ustala okres ich 
przechowywania.  

VI.2.10.   Zasady wsp·ğpracy wğasnych sğuŨb dyspozytorskich ze sğuŨbami dyspozytorskimi 
innych operator·w system·w dystrybucyjnych zawarte sŃ w umowach i/lub  
w instrukcjach wsp·ğpracy. 

VI.2.11. Podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland o napiňciu 

znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV zaliczone III i VI grupy przyğŃczeniowej oraz 
wytw·rcy niezaleŨnie od poziomu napiňcia sieci, a takŨe w uzasadnionych 

przypadkach inne podmioty wskazane przez CMC Poland opracowujŃ instrukcje 
wsp·ğpracy, kt·re powinny uwzglňdniaĺ wymagania okreŜlone  

w niniejszej IRiESD. 
VI.2.12. Przedmiotem instrukcji wsp·ğpracy, o kt·rych mowa w pkt.VI.2.10 oraz VI.2.11 jest 

w zaleŨnoŜci od potrzeb: 

a) podziağ kompetencji i odpowiedzialnoŜci w zakresie czynnoŜci ğŃczeniowych  

i regulacyjnych, 

b) regulacyjnych, z uwzglňdnieniem okreŜlonej w umowie granicy majŃtku, 

c) organizacja przerw i ograniczeŒ w dostawach energii elektrycznej, 
e) okreŜlenie zasad i warunk·w zwiŃzanych z wzajemnym wykorzystaniem 
element·w sieci dystrybucyjnej, 

f) szczeg·ğowe ustalenia sposob·w realizacji poszczeg·lnych zadaŒ wymienionych  

w pkt.VI.1, 

e) okreŜlenie zasad wzajemnego wykorzystywania sğuŨb dyspozytorskich, 

f) koordynacja pracy elektroenergetycznej automatyki zabezpieczeniowej 

sieciowej, 

g) wykazy os·b upowaŨnionych do prowadzenia uzgodnieŒ, 

h) zakres i tryb obiegu informacji w tym Ŝrodk·w ğŃcznoŜci oraz postňpowania  

w przypadku zaniku ğŃcznoŜci, 
i) okreŜlenie zasad i odpowiedzialnoŜci zwiŃzanej z usuwaniem zakğ·ceŒ i awarii 

oraz koordynacja prac eksploatacyjnych. 
VI.2.13. UŨytkownicy systemu zobowiŃzani sŃ do wykonywania ğŃczeŒ ruchowych oraz 

prowadzenia rozm·w ruchowych ze sğuŨbami dyspozytorskimi CMC Poland, 

zgodnie z instrukcjami wsp·ğpracy oraz niniejszŃ IRiESD. 
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VI.3. PLANOWANIE  PRODUKCJI  ENERGII ELEKTRYCZNEJ  

 

VI.3.1. CMC Poland, sporzŃdza koordynacyjne plany pracy moduğ·w wytwarzania energii  

i magazyn·w energii elektrycznej, zgodnie z postanowieniami TCM - zakres 

wymienianych danych opracowany przez OSP. 

VI.3.2. CMC Poland, w uzgodnieniu z OSP sporzŃdza Ŝrednioterminowe oraz dobowe plany 

pracy jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland 

zgodnie z postanowieniami TCM - zakres wymienianych danych. 

VI.3.3. UŨytkownicy systemu przyğŃczeni do sieci dystrybucyjnej CMC Poland uczestniczŃcy 

w rynku bilansujŃcym podlegajŃ procesowi planowania technicznych moŨliwoŜci 

pokrycia zapotrzebowania na moc i energiň elektrycznŃ, w tym sporzŃdzania dobowych 

plan·w pracy jednostek wytw·rczych, realizowanemu przez OSP. UŨytkownik·w 

systemu obowiŃzujŃ w tym zakresie zapisy IRiESP. 

VI.3.4. CMC Poland ustala spos·b udostňpniania plan·w, o kt·rych mowa  

w pkt.VI.3.1. i VI.3.2. Natomiast dane do tworzenia plan·w, w zakresie oraz terminach 

okreŜlonych w IRiESP, sŃ przekazywane do OSP. 

VI.3.5. Przekazanie plan·w przez posiadaczy moduğ·w wytwarzania energii i magazyn·w 

energii elektrycznej do CMC Poland, powinno byĺ realizowane w nastňpujŃcych 

terminach: 

a) plany Ŝrednioterminowe ï dane do plan·w Ŝrednioterminowych, obejmujŃcych 5 - 

letni horyzont planowania powinny zostaĺ przekazane co najmniej raz w miesiŃcu 

do 15. dnia kaŨdego miesiŃca, na okres kolejnych 60 miesiňcy, przy czym dane 

dotyczŃce pierwszych 59 miesiňcy sŃ aktualizacjŃ danych wczeŜniej przekazanych 

b) plany dobowe ï dane do plan·w dobowych, obejmujŃcych 9 kolejnych dni powinny 

byĺ przekazane przynajmniej raz dziennie do godziny 09.00 na okres kolejnych 9 dni 

kalendarzowych, przy czym dane dotyczŃce pierwszych 8 dni sŃ aktualizacjŃ danych 

wczeŜniej przekazanych. 

VI.3.6. Dane planistyczne, o kt·rych mowa w TCM - zakres wymienianych danych oraz  

w pkt VI.3.5., sŃ przekazywane do OSD w trybie ciŃgğym, co oznacza, Ũe 

powinny byĺ aktualizowane po kaŨdej ich zmianie. 

VI.3.7. CMC Poland, na podstawie wykonanych analiz technicznych, okreŜla ograniczenia 

sieciowe oraz ich zakres dla pracy jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland, za wyjŃtkiem jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do 

koordynowanej sieci 110 kV. 

 

 

VI.4. PROGNOZOWANIE ZAPOTRZEBOWANIA NA MOC I ENERGIŇ 

ELEKTRYCZNł 

 

VI.4.1. CMC Poland sporzŃdza prognozy zapotrzebowania na moc i energiň elektrycznŃ  

w sieci dystrybucyjnej CMC Poland. 

VI.4.2. CMC Poland planuje wymianň mocy i energii elektrycznej do innych operator·w 

realizowanŃ poprzez sieĺ dystrybucyjnŃ CMC Poland w podziale na wymianň 

realizowanŃ sieciŃ 110 kV oraz sieciami SN i nN ğŃcznie. 

VI.4.3. Prognozy zapotrzebowania na moc i energiň elektrycznŃ oraz plany wymiany  
o kt·rych mowa w pkt.VI.4.1. i VI.4.2., w zakresie oraz terminach okreŜlonych  
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w IRiESP, sŃ przekazywane do operatora systemu przesyğowego za poŜrednictwem 
OSDp. 

VI.4.4. Prognozy zapotrzebowania na moc i energiň elektrycznŃ sporzŃdzone przez CMC 
Poland uwzglňdniajŃ prognozy przygotowane przez podmioty uczestniczŃce  
w rynku lokalnym. 

 

VI.5. UKĞAD NORMALNY PRACY SIECI DYSTRYBUCYJNEJ  

 

VI.5.1. Ruch elektroenergetycznej sieci dystrybucyjnej CMC Poland o napiňciu znamionowym 

wyŨszym niŨ 1 kV jest prowadzony na podstawie ukğadu normalnego pracy sieci. Dla 
poszczeg·lnych czňŜci elektroenergetycznej sieci dystrybucyjnej mogŃ byĺ opracowane 

odrňbne ukğady normalne pracy. 

VI.5.2. CMC Poland okreŜla przypadki, dla kt·rych wystňpuje koniecznoŜĺ opracowania 
ukğad·w normalnych pracy sieci o napiňciu znamionowym niŨszym niŨ 1 kV. 

VI.5.3. Ukğad normalny pracy sieci elektroenergetycznej, w zaleŨnoŜci od potrzeb i poziomu 

napiňcia obejmuje: 

a) ukğady poğŃczeŒ sieci dla ruchu w warunkach normalnych i w wybranych stanach 
szczeg·lnych, 

b) wymagane poziomy napiňcia, 

c) wartoŜci mocy zwarciowych, 

d) rozpğywy mocy czynnej i biernej w charakterystycznych stanach pracy sieci, 
e) dopuszczalne obciŃŨenia, 

f) wykaz i warunki uruchomienia urzŃdzeŒ rezerwowych i Ŧr·değ mocy biernej, 

g) informacje o elektroenergetycznej automatyce zabezpieczeniowej w sieci 110 kV, 

h) nastawienia zaczep·w dğawik·w gaszŃcych, 

i) ograniczenia poboru mocy elektrycznej, 

j) miejsca uziemienia punkt·w gwiazdowych transformator·w, 

k) harmonogram pracy transformator·w, 

l) wykaz jednostek wytw·rczych. przyğŃczonych do sieci 

VI.5.4. Ukğad normalny pracy elektroenergetycznej sieci dystrybucyjnej CMC Poland  

o napiňciu poniŨej 110 kV jest aktualizowany nie rzadziej niŨ co 5 lat. 

VI.5.5. Ukğady normalne pracy sieci 110 kV sŃ opracowywane przez CMC Poland do dnia: 

a) 30 paŦdziernika kaŨdego roku ï na okres jesienno-zimowy, 

b) 30 kwietnia kaŨdego roku ï na okres wiosenno-letni. 

lecz nie p·Ŧniej niŨ 15 dni roboczych od daty otrzymania od OSP zatwierdzonych 

ukğad·w pracy koordynowanej sieci 110 kV. 

 

VI.6. PLANY WYĞłCZEő ELEMENTčW SIECI DYSTRYBUCYJNEJ 

 
VI.6.1. CMC Poland opracowuje plan wyğŃczeŒ element·w sieci dystrybucyjnej CMC Poland 

w przypadku zaistnienia koniecznoŜci planowanego wyğŃczenia element·w sieci. 

VI.6.2. CMC Poland opracowuje i zgğasza do uzgodnienia operatorowi systemu przesyğowego 

w zakresie koordynowanej sieci 110 kV, nastňpujŃce plany wyğŃczeŒ element·w sieci 

dystrybucyjnej: 

a) plan roczny do dnia 1 paŦdziernika roku poprzedzajŃcego, 

b) plan miesiňczny do 10 dnia miesiŃca poprzedzajŃcego na kolejny miesiŃc 

kalendarzowy, 

c) plan tygodniowy do wtorku tygodnia poprzedzajŃcego na 1 tydzieŒ liczony od 
soboty, 
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d) plan dobowy do godz. 11:00 dnia poprzedzajŃcego na 1 dobň lub kilka kolejnych dni 

wolnych od pracy.  
VI.6.3. UŨytkownicy systemu zgğaszajŃ CMC Poland propozycjň wyğŃczenia elementu sieci 

dystrybucyjnej co najmniej na 14 dni kalendarzowych przed planowanŃ datŃ 
wyğŃczenia. 

VI.6.4. UŨytkownicy systemu opracowujŃ i zgğaszajŃ do uzgodnienia CMC Poland, w zakresie 

element·w koordynowanej sieci 110 kV, propozycje wyğŃczeŒ element·w sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland: 

a) do planu rocznego ï w terminie do 15 sierpnia roku poprzedzajŃcego, 

b) do planu miesiňcznego ï w terminie do 5 dnia miesiŃca poprzedzajŃcego na kolejny 

miesiŃc kalendarzowy, 
c) do planu tygodniowego ï w terminie do piŃtku do godziny 11:00, do 8 dni 
poprzedzajŃcych plan tygodniowy, 

d) do planu dobowego ï do godz. 8:30 dnia poprzedzajŃcego na 1 dobň lub kilka 
kolejnych dni wolnych od pracy. 

VI.6.5. UŨytkownicy systemu zgğaszajŃcy do CMC Poland propozycjň wyğŃczenia elementu 
sieci dystrybucyjnej okreŜlajŃ: 

a) nazwň rozdzielni i elementu, 

b) inicjatora prac, 

c) proponowany termin wyğŃczenia, 

d) operatywnŃ gotowoŜĺ ï rozumianŃ jako czas potrzebny uŨytkownikowi systemu 
na przygotowanie urzŃdzeŒ do podania napiňcia po wydaniu polecenia 
ruchowego na przerwanie/zakoŒczenie prowadzonych prac, 

e) typ wyğŃczenia (np.: trwağe, codzienne), 

f) opis wykonywanych prac, 

g) w zaleŨnoŜci od potrzeb schemat, harmonogram prac i program ğŃczeniowy. 

VI.6.6. UŨytkownicy systemu zgğaszajŃcy do CMC Poland potrzebň wyğŃczenia elementu sieci 
dystrybucyjnej o czasie trwania powyŨej 3 dni, przedstawiajŃ celem uzgodnienia 

harmonogram wykonywanych prac. CMC Poland ma prawo zaŨŃdaĺ od uŨytkownika 
systemu zgğaszajŃcego wyğŃczenie szczeg·ğowego harmonogramu prac r·wnieŨ  

w przypadku wyğŃczeŒ kr·tszych. 

Uzgodnione z CMC Poland harmonogramy dostarczane sŃ najp·Ŧniej w terminie 

zgğaszania wyğŃczeŒ do planu tygodniowego. 

OSP, OSDp, CMC Poland i uŨytkownicy systemu wsp·ğpracujŃ ze sobŃ w celu 

dotrzymywania termin·w planowanych wyğŃczeŒ element·w sieci oraz minimalizacji 

czasu trwania wyğŃczeŒ. 

VI.6.7. CMC Poland podejmuje decyzjň zatwierdzajŃcŃ lub odrzucajŃcŃ propozycjň 
wyğŃczenia elementu sieci dystrybucyjnej CMC Poland w terminie do 5 dni 

kalendarzowych od daty dostarczenia propozycji wyğŃczenia. 

VI.6.8. CMC Poland podejmuje decyzjň zatwierdzajŃcŃ lub odrzucajŃcŃ propozycjň wyğŃczenia 

element·w koordynowanej sieci 110 kV w terminie: 

a) do dnia 15 grudnia roku poprzedzajŃcego ï w ramach planu rocznego, 

b) do 28 dnia miesiŃca poprzedzajŃcego ï w ramach planu miesiňcznego, 

c) do piŃtku do godziny 12:00 tygodnia poprzedzajŃcego ï w ramach planu 

tygodniowego, 

d) do godz. 15:00 dnia poprzedzajŃcego ï w ramach planu dobowego. 
VI.6.9. CMC Poland jest odpowiedzialny za dokonanie uzgodnieŒ z OSP zgğoszonych przez 

uŨytkownik·w systemu propozycji wyğŃczeŒ w koordynowanej sieci 110 kV. 
VI.6.10. Przyjmuje siň og·lnŃ zasadň, Ũe terminy wyğŃczeŒ zatwierdzone w planach  

o dğuŨszym horyzoncie czasowym majŃ priorytet w stosunku do propozycji wyğŃczeŒ 
zgğaszanych do plan·w o kr·tszym horyzoncie czasowym. 
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VI.6.11. Wszystkie rozmowy telefoniczne prowadzone przez sğuŨby dyspozytorskie CMC 

Poland, w ramach wykonywania funkcji planowania wyğŃczeŒ element·w systemu 
dystrybucyjnego CMC Poland, powinny byĺ rejestrowane na noŜniku magnetycznym 

lub cyfrowym. CMC Poland ustala okres ich przechowywania. 
 

VI.7. PROGRAMY ĞłCZENIOWE 

 

VI.7.1. Programy ğŃczeniowe opracowuje siň w przypadku koniecznoŜci prowadzenia 

zğoŨonych operacji ğŃczeniowych w zwiŃzku z wykonywanymi pracami sieciowymi 

lub pr·bami systemowymi. 

VI.7.2. Za opracowanie programu ğŃczeniowego odpowiedzialny jest wğaŜciciel danego 
elementu sieci. 

VI.7.3. Programy ğŃczeniowe zawierajŃ co najmniej: 

a) dane techniczne zağŃczanego elementu sieci, 

b) opis stanu ğŃcznik·w przed realizacjŃ programu, 
c) szczeg·ğowy opis operacji ğŃczeniowych z zachowaniem kolejnoŜci wykonywanych 
czynnoŜci, 

d) opisy stan·w pracy i nastawieŒ zabezpieczeŒ i automatyk w poszczeg·lnych fazach 
programu, 

e) schematy uğatwiajŃce ocenň stanu pracy sieci w poszczeg·lnych fazach programu, 

f) czas rozpoczňcia i czas przewidywanego zakoŒczenia realizacji programu, 

g) osoby odpowiedzialne za realizacjň programu ğŃczeniowego. 

VI.7.4. Propozycje program·w ğŃczeniowych dostarczane sŃ do uzgodnienia z CMC Poland w 

terminie co najmniej 10 dni kalendarzowych ï dla element·w sieci dystrybucyjnej 
CMC Poland, przed planowanym terminem realizacji program·w ğŃczeniowych. 

VI.7.5. CMC Poland moŨe przedstawiĺ uwagi do przekazanych propozycji program·w 

ğŃczeniowych nie p·Ŧniej niŨ 2 dni kalendarzowych przed planowanym terminem 
realizacji program·w ğŃczeniowych. 

VI.7.6. CMC Poland zatwierdza programy ğŃczeniowe nie p·Ŧniej niŨ do godz. 15.00 dnia 

poprzedzajŃcego rozpoczňcie programu. W przypadku przekazania przez CMC Poland 
uwag do propozycji programu, zgodnie z pkt.VI.7.5., warunkiem zatwierdzenia 

programu jest uwzglňdnienie w nim wszystkich zgğoszonych przez CMC Poland uwag. 
VI.7.7. W przypadku, gdy programy ğŃczeniowe dotyczŃ element·w koordynowanej sieci  

110 kV lub jednostek wytw·rczych przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej 

koordynowanych przez operatora systemu przesyğowego, zgodnie z IRiESP, CMC 
Poland uzgadnia programy ğŃczeniowe z operatorem systemu przesyğowego. 

 

VII. STANDARDY TECHNICZNE I BEZPIECZEőSTWA PRACY SIECI 

DYSTRYBUCYJNEJ CMC POLAND 

 

 

VII.1. W normalnych warunkach pracy sieci dystrybucyjnej CMC Poland  

a w szczeg·lnoŜci powinny byĺ speğnione nastňpujŃce warunki techniczne: 

a) obciŃŨenia prŃdowe poszczeg·lnych element·w sieci powinny byĺ nie wyŨsze od 
dopuszczalnych dğugotrwale, 

b) napiňcia w wňzğach sieci powinny mieŜciĺ siň w granicach dopuszczalnych dla 
poszczeg·lnych element·w sieci, 

c) moce (prŃdy) wyğŃczalne zainstalowanych wyğŃcznik·w powinny byĺ wyŨsze niŨ 
moce (prŃdy) zwarciowe w danym punkcie sieci, 
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d) elektrownie przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland o mocy osiŃgalnej 

r·wnej 50MW lub wyŨszej powinny pracowaĺ, zgodnie z IRiESP,  

z zapasem r·wnowagi statycznej wiňkszym lub r·wnym 10 %, w zaleŨnoŜci od 

sposobu regulacji napiňcia wzbudzenia. Przyjmuje siň, Ũe w przypadku braku 

moŨliwoŜci regulacji napiňcia wzbudzenia jednostka wytw·rcza powinna pracowaĺ  

z 20 % zapasem r·wnowagi statycznej. 

VII.2. Sieĺ dystrybucyjna CMC Poland o napiňciu znamionowym 110 kV pracuje  

z bezpoŜrednio uziemionym punktem neutralnym w taki spos·b, aby we wszystkich 

stanach ruchowych, wsp·ğczynnik zwarcia doziemnego, okreŜlony jako stosunek 

maksymalnej wartoŜci napiňcia fazowego podczas zwarcia z ziemiŃ do wartoŜci 

znamionowej napiňcia fazowego w danym punkcie sieci, nie przekraczağ wartoŜci 1,4. 

VII.3. Speğnienie wymagaŒ okreŜlonych w pkt.VII.2 jest moŨliwe, gdy speğnione sŃ 
nastňpujŃce zaleŨnoŜci: 

 

ρ
ὢ

ὢ
σ έὶὥᾀ 

Ὑ

ὢ
ρ 

 

gdzie: 

X1 - reaktancja zastňpcza dla skğadowej symetrycznej zgodnej obwodu zwarcia 

doziemnego, 

X0 i R0 ï odpowiednio reaktancja i rezystancja dla skğadowej symetrycznej zerowej 

obwodu zwarcia doziemnego. 

 

VII.4. Warunki pracy punktu neutralnego transformator·w 110kV/SN i SN/nN okreŜla CMC 

Poland. W przypadku transformator·w 110kV/SN warunki te okreŜla CMC Poland w 

porozumieniu z OSP. 

VII.5. Dopuszcza siň okresowo w sieci dystrybucyjnej CMC Poland pracň wyğŃcznik·w  

z przekroczonŃ mocŃ wyğŃczalnŃ, po wyraŨeniu zgody na takŃ pracň przez CMC Poland. 

VII.6. RozwiŃzania techniczne stosowane przy projektowaniu i budowie nowych oraz 
remoncie istniejŃcych sieci dystrybucyjnych CMC Poland powinny speğniaĺ 

wymagania okreŜlone w standardach/wytycznych budowy system·w 

elektroenergetycznych obowiŃzujŃcych w CMC Poland. 

 

VIII.  PARAMETRY JAKOśCIOWE ENERGII ELEKTRYCZNEJ, WSKAťNIKI 

JAKOśCI I NIEZAWODNOśCI DOSTAW ENERGII ELEKTRYCZNEJ 

ORAZ STANDARDY JAKOśCIOWE OBSĞUGI UŧYTKOWNIKčW 

SYSTEMU 

VIII.1. PARAMETRY JAKOśCIOWE ENERGII ELEKTRYCZNEJ 

 
 

VIII.1.1. Parametry jakoŜciowe energii elektrycznej, w przypadku sieci funkcjonujŃcej 

bez zakğ·ceŒ, dla podmiot·w zaliczanych do grup przyğŃczeniowych II   

 

VIII.1.1.1. Regulacja czňstotliwoŜci w KSE jest prowadzona przez OSP. 

 

WartoŜĺ Ŝrednia czňstotliwoŜci, mierzonej przez 10 sekund w miejscach 

przyğŃczenia zawiera siň w przedziale: 
 

a) 50 Hz ° 1% (od 49,5 Hz do 50,5 Hz) przez 99,5% tygodnia, 
 



CMC Poland Sp. z o.o.  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 
  

 

 
Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej CMC Poland Sp. z o.o.                                         

. Strona 94 z 222 

Tekst jednolity obowiŃzujŃcy od ééé..2025 roku 

 

 

b) 50 Hz + 4%/-6% (od 47 Hz do 52 Hz) przez 100% tygodnia, 
 

VIII.1.1.2. W kaŨdym tygodniu 95% ze zbioru 10-minutowych Ŝrednich wartoŜci 

skutecznych napiňcia zasilajŃcego zawiera siň w przedziale odchyleŒ Ñ10% 

napiňcia znamionowego dla sieci o napiňciu znamionowym 110 kV. 

VIII.1.1.3. Przez 95% czasu w kaŨdym tygodniu wskaŦnik dğugookresowego migotania 

Ŝwiatğa (Plt) spowodowanego wahaniami napiňcia zasilajŃcego nie moŨe byĺ 

wiňkszy niŨ 0,8. 

VIII.1.1.4. W kaŨdym tygodniu 95% ze zbioru 10-minutowych Ŝrednich wartoŜci 

skutecznych: 

1) skğadowej symetrycznej kolejnoŜci przeciwnej napiňcia zasilajŃcego zawiera 

siň w przedziale od 0% do 1% wartoŜci skğadowej kolejnoŜci zgodnej, 

2) dla kaŨdej harmonicznej napiňcia zasilajŃcego (o rzňdach od 2 do 50) powinno 

byĺ mniejsze lub r·wne wartoŜciom okreŜlonym w poniŨszej tabeli: 

 

 

 

 Harmoniczne nieparzyste Harmoniczne parzyste 

      

nie bňdŃce krotnoŜciŃ 3 bňdŃce krotnoŜciŃ 3 RzŃd WartoŜĺ wzglňdna 

RzŃd WartoŜĺ wzglňdna RzŃd WartoŜĺ wzglňdna harmo- napiňcia wyraŨona 

harmo- napiňcia wyraŨona harmo- napiňcia wyraŨona nicznej w procentach 

nicznej w procentach nicznej w procentach (h) skğadowej 

(h) skğadowej (h) skğadowej  podstawowej (uh) 

 podstawowej (uh)  podstawowej (uh)   

5 2% 3 2% 2 1,5% 

7 2% 9 1% 4 1% 

11 1,5% 15 0,5% >4 0,5% 

13 1,5% >15 0,5%   

17 1%     

19 1%     

23 0,7%     

25 0,7%     

>25 
πȟς πȟυ Ͻ

ςυ

Ὤ
 

    

 

 

VIII.1.1.5. W kaŨdym tygodniu wartoŜĺ maksymalna ze zbioru 10-minutowych Ŝrednich 

wartoŜci wsp·ğczynnika odksztağcenia wyŨszymi harmonicznymi napiňcia 

zasilajŃcego (THD), uwzglňdniajŃcego wyŨsze harmoniczne do rzňdu 50, jest 

mniejsza lub r·wna 3%. 

VIII.1.1.6. Parametry jakoŜciowe energii elektrycznej dostarczanej z sieci, mogŃ byĺ 
zastŃpione w cağoŜci lub w czňŜci innymi parametrami jakoŜciowymi tej energii 

okreŜlonymi w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowej. 

VIII.1.1.7. CMC Poland zapewnia utrzymanie parametr·w napiňcia zasilajŃcego w granicach 

okreŜlonych powyŨej pod warunkiem, Ũe: 

1)  uŨytkownik systemu pobiera z niej lub wprowadza do niej moc czynnŃ r·wnŃ 

mocy umownej lub mniejszŃ, 

2) moc bierna pobierana z sieci lub wprowadzana do sieci przez uŨytkownika 
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systemu nie przekracza granicznych wartoŜci okreŜlonych w umowie dystrybucji 

albo w umowie kompleksowej, 

3) uŨytkownik systemu wypeğnia zobowiŃzania dotyczŃce regulacji mocy biernej  

i napiňcia okreŜlone w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowej. 

 

 

VIII.1.2. Parametry jakoŜciowe energii elektrycznej, w przypadku sieci funkcjonujŃcej 
bez zakğ·ceŒ, dla podmiot·w zaliczanych do grup przyğŃczeniowych III-V  

 

VIII.1.2.1. WartoŜĺ Ŝrednia czňstotliwoŜci, mierzonej przez 10 sekund zawiera siň  

w przedziale: 
 

a) 50 Hz ° 1% (od 49,5 Hz do 50,5 Hz) przez 99,5% tygodnia, 
 

b) 50 Hz + 4%/-6% (od 47 Hz do 52 Hz) przez 100% tygodnia, 
 

VIII.1.2.2. W kaŨdym tygodniu 95% ze zbioru 10-minutowych Ŝrednich wartoŜci skutecznych 

napiňcia zasilajŃcego zawiera siň w przedziale odchyleŒ Ñ10% napiňcia 

znamionowego. 

VIII.1.2.3. Przez 95% czasu w kaŨdym tygodniu wskaŦnik dğugookresowego migotania Ŝwiatğa 

(Plt) spowodowanego wahaniami napiňcia zasilajŃcego nie moŨe byĺ wiňkszy niŨ 1. 

VIII.1.2.4. W kaŨdym tygodniu 95% ze zbioru 10-minutowych Ŝrednich wartoŜci skutecznych: 

1) skğadowej symetrycznej kolejnoŜci przeciwnej napiňcia zasilajŃcego zawiera siň 

w przedziale od 0% do 2% wartoŜci skğadowej kolejnoŜci zgodnej, 

2) dla kaŨdej harmonicznej napiňcia zasilajŃcego (o rzňdach od 2 do 50) powinno 

byĺ mniejsze lub r·wne wartoŜciom okreŜlonym w poniŨszej tabeli: 

 

 Harmoniczne nieparzyste Harmoniczne parzyste 

      

nie bňdŃce krotnoŜciŃ 3 bňdŃce krotnoŜciŃ 3 RzŃd WartoŜĺ wzglňdna 

RzŃd WartoŜĺ wzglňdna RzŃd WartoŜĺ wzglňdna harmo- napiňcia wyraŨona 

harmo- napiňcia wyraŨona harmo- napiňcia wyraŨona nicznej w procentach 

nicznej w procentach nicznej w procentach (h) skğadowej 

(h) skğadowej (h) skğadowej  podstawowej (uh) 

 podstawowej (uh)  podstawowej (uh)   

5 6% 3 5% 2 2% 

7 5% 9 1,5% 4 1% 

11 3,5% 15 0,5% >4 0,5% 

13 3% >15 0,5%   

17 2%     

19 1,5%     

23 1,5%     

25 1,5%     

>25 
πȟυ

ςυ

Ὤ
 

    

  
VIII.1.2.5. W kaŨdym tygodniu wartoŜĺ maksymalna ze zbioru 10-minutowych Ŝrednich 

wartoŜci wsp·ğczynnika odksztağcenia wyŨszymi harmonicznymi napiňcia 

zasilajŃcego (THD), uwzglňdniajŃcego wyŨsze harmoniczne do rzňdu 50, jest 

mniejsza lub r·wna 8%. 
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VIII.1.2.6. Napiňcie znamionowe sieci niskiego napiňcia odpowiada wartoŜci 230/400 V. 

VIII.1.2.7. CMC Poland zapewnia utrzymanie parametr·w napiňcia zasilajŃcego w granicach 

okreŜlonych powyŨej pod warunkiem, Ũe: 

1) uŨytkownik systemu pobiera z sieci lub wprowadza do sieci moc czynnŃ r·wnŃ 

mocy umownej lub mniejszŃ, 

2) moc bierna pobierana z sieci lub wprowadzana do sieci przez uŨytkownika 
systemu nie przekracza granicznych wartoŜci okreŜlonych w umowie 

dystrybucji albo w umowie kompleksowej, 

3) uŨytkownik systemu wypeğnia zobowiŃzania dotyczŃce regulacji mocy biernej  

i napiňcia okreŜlone w umowie dystrybucji albo w umowie kompleksowej. 

 

VIII.1.2.  Parametry jakoŜciowe energii elektrycznej, w przypadku sieci 

funkcjonujŃcej bez zakğ·ceŒ, dla podmiot·w zaliczanych do grupy 

przyğŃczeniowej VI 

VIII.1.2.1. Parametry jakoŜciowe energii elektrycznej dostarczanej z sieci okreŜla umowa 
dystrybucji albo umowa kompleksowa. 

 

VIII.2.  WSKAťNIKI JAKOśCI I NIEZAWODNOśCI DOSTAW ENERGII 

ELEKTRYCZNEJ  

 

VIII.2.1. Ustala siň nastňpujŃce rodzaje przerw w dostarczaniu energii elektrycznej: 

1) planowane, 

2) nieplanowane. 

VIII.2.2. Przerwy w dostarczaniu energii elektrycznej, w zaleŨnoŜci od czasu ich trwania, 

dzieli siň na przerwy: 

1) przemijajŃce (mikroprzerwy), trwajŃce nie dğuŨej niŨ 1 s; 

2) kr·tkie, trwajŃce dğuŨej niŨ 1 s i nie dğuŨej niŨ 3 min; 

3) dğugie, trwajŃce dğuŨej niŨ 3 min i nie dğuŨej niŨ 12 godz.; 

4) bardzo dğugie, trwajŃce dğuŨej niŨ 12 godz. i nie dğuŨej niŨ 24 godz.; 

5) katastrofalne, trwajŃce dğuŨej niŨ 24 godz. 

VIII.2.3. Przerwa planowana, o kt·rej odbiorca nie zostağ powiadomiony w formie, o kt·rej 

mowa w pkt. VIII.4.1.4. ppkt 4), jest traktowana jako przerwa nieplanowana. 

VIII.2.4. Dla podmiot·w zaliczanych do grup przyğŃczeniowych IïIII i VI:  

1) dopuszczalny czas trwania jednorazowej przerwy planowanej i nieplanowanej  

w dostarczaniu energii elektrycznej oraz dopuszczalny ğŃczny czas trwania  

w roku wyğŃczeŒ planowanych i nieplanowanych okreŜla umowa dystrybucji albo 

umowa kompleksowa, 

2) w przypadku, gdy odbiorcŃ jest OSP w zakresie potrzeb wğasnych stacji 

elektroenergetycznej najwyŨszych napiňĺ, dopuszczalne czasy trwania przerw,  

o kt·rych mowa w pkt VIII.2.1, sŃ co najmniej o poğowň kr·tsze od czas·w 

okreŜlonych w pkt VIII.2.5. 

VIII.2.5. Dla podmiot·w zaliczanych do grup przyğŃczeniowych IV i V dopuszczalny czas 

trwania: 

1) jednorazowej przerwy w dostarczaniu energii elektrycznej nie moŨe przekroczyĺ 

w przypadku: 
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a) przerwy planowanej ï 16 godz., 

b) przerwy nieplanowanej ï 24 godz. 

2) przerw w roku, stanowiŃcy sumň czas·w trwania przerw jednorazowych dğugich 

i bardzo dğugich nie moŨe przekroczyĺ w przypadku: 

a) przerw planowanych ï 35 godz., 

b) przerw nieplanowanych ï 48 godz. 

VIII.2.6.  CMC Poland w terminie do dnia 31 marca kaŨdego roku, publikuje na swojej stronie 

internetowej wartoŜci wskaŦnik·w dotyczŃcych czasu trwania przerw  

w dostarczaniu energii elektrycznej wyznaczone dla poprzedniego roku: 

1) wskaŦnik: 

a) przeciňtnego systemowego czasu trwania przerwy dğugiej i bardzo dğugiej 

(SAIDI), wyraŨony w minutach na odbiorcň na rok, stanowiŃcy sumň 

iloczyn·w czasu jej trwania i liczby odbiorc·w naraŨonych na skutki tej 

przerwy w danym roku podzielonŃ przez ğŃcznŃ liczbň obsğugiwanych 

odbiorc·w, 

b) przeciňtnej systemowej czňstoŜci przerw dğugich i bardzo dğugich (SAIFI), 

stanowiŃcy iloraz liczby odbiorc·w naraŨonych na skutki wszystkich przerw 

tego rodzaju w danym roku i ğŃcznej liczby obsğugiwanych odbiorc·w - 

wyznaczone oddzielnie dla przerw planowanych i nieplanowanych,  

z uwzglňdnieniem przerw katastrofalnych oraz bez uwzglňdnienia tych 

przerw, 

2) wskaŦnik przeciňtnej czňstoŜci przerw kr·tkich (MAIFI), stanowiŃcy iloraz 

liczby odbiorc·w naraŨonych na skutki wszystkich przerw kr·tkich w danym 

roku i ğŃcznej liczby obsğugiwanych odbiorc·w. 

Dla kaŨdego z wskaŦnik·w, o kt·rych mowa powyŨej, podaje siň liczbň 

obsğugiwanych odbiorc·w przyjňtŃ do jego wyznaczenia. 

VIII.3.  DOPUSZCZALNE POZIOMY ZABURZEő PARAMETRčW 

JAKOśCIOWYCH ENERGII ELEKTRYCZNEJ 

VIII.3. 1. Dopuszczalne poziomy zaburzeŒ parametr·w jakoŜciowych energii 

elektrycznej wprowadzanych przez odbiorniki w sieciach niskich napiňĺ 
 
VIII.3.1.1. Dopuszczalne poziomy wahaŒ napiňcia i migotania Ŝwiatğa 

W przypadku odbiornik·w o fazowym prŃdzie znamionowym Ò75A, wprowadza 

siň nastňpujŃce maksymalnie dopuszczalne poziomy: 

a) wartoŜĺ Pst nie powinna byĺ wiňksza niŨ 1, 

b) wartoŜĺ Plt nie powinna byĺ wiňksza niŨ 0,65, 

c) wartoŜĺ   Ὠὸ
Ў

   podczas zmiany napiňcia nie powinna przekraczaĺ 

3,3% przez czas dğuŨszy niŨ 500ms, 

d) wzglňdna zmiana napiňcia w stanie ustalonym Ὠ
Ў

  nie powinna przekraczaĺ 

3,3% gdzie: 

DU - zmiana wartoŜci skutecznej napiňcia, wyznaczona jako pojedyncza wartoŜĺ 

dla kaŨdego kolejnego p·ğokresu napiňcia Ŧr·dğa, pomiňdzy jego przejŜciami przez 

zero, wystňpujŃca miňdzy okresami, gdy napiňcie jest w stanie ustalonym co 

najmniej przez 1s. 

VIII.3.1.2. Dopuszczalne poziomy emisji harmonicznych prŃdu 
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VIII.3.1.2.1. W celu wyznaczenia maksymalnych poziom·w emisji harmonicznych 
odbiorniki dzieli siň wg. nastňpujŃcej klasyfikacji: 

 
a) Klasa A ï symetryczne odbiorniki tr·jfazowe, sprzňt do zastosowaŒ 

domowych z pominiňciem przynaleŨnego do klasy D, narzňdzia  
z pominiňciem narzňdzi przenoŜnych, Ŝciemniacze do Ũar·wek, sprzňt 

akustyczny i wszystkie inne z wyjŃtkiem zakwalifikowanych do jednej  
z poniŨszych klas, 

 
b) Klasa B ï narzňdzia przenoŜne tj. narzňdzia elektryczne, kt·re podczas 
normalnej pracy trzymane sŃ w rňkach i uŨywane tylko przez kr·tki czas 
(kilka minut), nieprofesjonalny sprzňt spawalniczy, 

 
c) Klasa C ï sprzňt oŜwietleniowy, 
 
d) Klasa D ï sprzňt o mocy 600W lub mniejszej nastňpujŃcego rodzaju: 

komputery osobisty i monitory do nich, odbiorniki telewizyjne. 
VIII.3.1.2.2. Dopuszczalne poziomy emisji harmonicznych prŃdu powodowane przez 

odbiorniki o fazowym prŃdzie znamionowym Ò16A zakwalifikowane do: 
 

a) Klasy A podano w Tablicy 1, 
 
b) Klasy B podano w Tablicy 2, 
 
c) Klasy C podano w Tablicy 3, 
 
d) Klasy D podano w Tablicy 4. 

 

Tablica 1. Dopuszczalne poziomy dla odbiornik·w klasy A. 

 

RzŃd harmonicznej [n] Maksymalny dopuszczalny prŃd 

harmonicznej [A] 

Harmoniczne nieparzyste 

3 2,3 

5 1,14 

7 0,77 

9 0,4 

11 0,33 

13 0,21 

15 Ò n Ò 39 
πȟρυ

ρυ

ὲ
 

Harmoniczne parzyste 

2 1,08 

4 0,43 

6 0,3 

8 Ò n Ò 40 
πȟςσ

ψ

ὲ
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Tablica 2. Dopuszczalne poziomy dla odbiornik·w klasy B. 

 

RzŃd harmonicznej [n] Maksymalny dopuszczalny prŃd 

harmonicznej [A] 

Harmoniczne nieparzyste 

3 3,45 

5 1,71 

7 1,155 

9 0,6 

11 0,495 

13 0,315 

15 Ò n Ò 39 
πȟςςυ

ρυ

ὲ
 

Harmoniczne parzyste 

2 1,62 

4 0,645 

6 0,45 

8 Ò n Ò 40 
πȟστυ

ψ

ὲ
 

 

 

Tablica 3. Dopuszczalne poziomy dla odbiornik·w klasy C. 
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Tablica 4. Dopuszczalne poziomy dla odbiornik·w klasy D. 

 
 

 

VIII.3.1.2.3. V  

 

 

Dopuszczalne poziomy emisji harmonicznych prŃdu powodowane przez 

odbiorniki o fazowym prŃdzie znamionowym >16A:  

Dopuszczalne poziomy emisji harmonicznych prŃdu powodowane przez 

odbiorniki o fazowym prŃdzie znamionowym >16A zakwalifikowane do Klasy 

A, Klasy B, Klasy C oraz Klasy D podano w Tablicy 5. 

 

Tablica 5. 

 
 

VIII.3. 2. Wymagania dla moduğu wytwarzania energii przyğŃczonego do sieci o napiňciu 

znamionowym r·wnym 110 kV. 

 

VIII.3.2.1. Moduğ wytwarzania energii nie moŨe powodowaĺ szybkich zmian napiňcia 
(RVC) zgodnie z wartoŜciami okreŜlonymi w poniŨszej tabeli, przy czym podane 

wymagania dotyczŃ r·wnieŨ przypadk·w rozruchu i wyğŃczeŒ: 
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Lp. Przedziağ wartoŜci RVC Maksymalna 

dopuszczalna liczba i 

czňstoŜĺ wystňpowania 

zdarzeŒ RVC 

1 0,5% Ò RVC < 1,5% 100/godz. 

2 1,5% Ò RVC < 3,0% 10/godz. 

3 3,0% Ò RVC 0 

 

 

VIII.3.2.2. Udziağ moduğu wytwarzania energii w cağkowitych wahaniach napiňcia  

w punkcie przyğŃczenia, mierzony przyrostem wartoŜci kr·tkookresowego 

wsp·ğczynnika migotania Ŝwiatğa (Pst) i dğugookresowego wsp·ğczynnika 

migotania Ŝwiatğa (Plt) ponad wartoŜĺ tğa nie przekracza wartoŜci okreŜlonych 

w poniŨszej tabeli: 

 

Lp. Napiňcie 

znamionowe 

sieci 

(Pst) (Plt) 

1 110 kV 0,35 0,25 

 

VIII.3.2.3. Moduğ wytwarzania energii nie moŨe powodowaĺ w miejscu przyğŃczenia 

obecnoŜci harmonicznych napiňcia (o rzňdach od 2 do 50) o wartoŜciach 

wiňkszych niŨ 50% wartoŜci granicznych okreŜlonych w tabeli w pkt VIII.1.1.4. 

ppkt 2). 

VIII.3.2.4. Moduğ wytwarzania energii powinien speğniaĺ wymagania w zakresie wartoŜci 
wahaŒ napiňcia, o kt·rych mowa w pkt VIII.3.2.1. i VIII.3.2.2. oraz 

wymagania w zakresie wartoŜci harmonicznych napiňcia, o kt·rych mowa w pkt 

VIII.1.1.4. ppkt 2) przez 99% czasu w kaŨdym tygodniu. 

VIII.3.2.5. WartoŜĺ maksymalna cağkowitego wsp·ğczynnika odksztağcenia wyŨszymi 
harmonicznymi napiňcia zasilajŃcego (THD), uwzglňdniajŃcego wyŨsze 

harmoniczne do rzňdu 50, w miejscu przyğŃczenia moduğu wytwarzania 

energii do sieci o napiňciu znamionowym r·wnym 110 kV lub wyŨszym jest 

r·wna 1,5% lub mniejsza. 

 

VIII.4. STANDARDY JAKOśCIOWE OBSĞUGI UŧYTKOWNIKčW SYSTEMU 

 

VIII.4.1. Ustala siň nastňpujŃce standardy jakoŜciowe obsğugi odbiorc·w:  

1) przyjmowanie od odbiorc·w, przez cağŃ dobň, zgğoszeŒ i reklamacji zwiŃzanych 
z dostarczaniem energii elektrycznej z sieci,   
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2) bezzwğoczne przystňpowanie do usuwania zakğ·ceŒ w dostarczaniu energii 
elektrycznej spowodowanych nieprawidğowŃ pracŃ sieci,  

3) udzielanie odbiorcom, na ich ŨŃdanie, informacji o przewidywanym terminie 
wznowienia dostarczania energii elektrycznej przerwanego z powodu awarii  

w sieci,  

4) powiadamianie odbiorc·w, z co najmniej 5 dniowym wyprzedzeniem,  

o terminach i czasie planowanych przerw w dostarczaniu energii elektrycznej,  

w formie:  

a) ogğoszeŒ prasowych, internetowych, komunikat·w radiowych lub 

telewizyjnych lub w inny spos·b zwyczajowo przyjňty na danym terenie ï 

odbiorc·w zasilanych z sieci o napiňciu znamionowym nie wyŨszym niŨ  

1 kV,  

b) indywidualnych zawiadomieŒ pisemnych, telefonicznych lub za pomocŃ 

innego Ŝrodka komunikowania siň ï odbiorc·w zasilanych z sieci o napiňciu 

znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV;  

c) wiadomoŜci wysyğanych na adres poczty elektronicznej, jeŨeli odbiorca 

udostňpniğ ten adres przedsiňbiorstwu energetycznemu w umowie 

dystrybucji albo w umowie kompleksowej, lub w spos·b okreŜlony w tych 

umowach.; 

5) informowanie na piŜmie lub w inny spos·b okreŜlony w umowie dystrybucji albo  

w umowie kompleksowej, z co najmniej:  

a) tygodniowym wyprzedzeniem ï odbiorc·w zasilanych z sieci o napiňciu 

znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV, o zamierzonej zmianie nastawieŒ  

w automatyce zabezpieczeniowej i innych parametrach majŃcych wpğyw na 

wsp·ğpracň ruchowŃ z sieciŃ,  

b) rocznym wyprzedzeniem ï odbiorc·w zasilanych z sieci o napiňciu 

znamionowym r·wnym 1 kV lub niŨszym, o koniecznoŜci dostosowania 

urzŃdzeŒ i instalacji do zmienionego napiňcia znamionowego, 

podwyŨszonego poziomu prŃd·w zwarcia, zmiany rodzaju przyğŃcza lub 

innych warunk·w funkcjonowania sieci,  

c) 3-letnim wyprzedzeniem ï odbiorc·w zasilanych z sieci o napiňciu 
znamionowym wyŨszym niŨ 1 kV, o koniecznoŜci dostosowania urzŃdzeŒ  

i instalacji do zmienionego napiňcia znamionowego, podwyŨszonego 
poziomu prŃd·w zwarcia lub zmianie innych warunk·w funkcjonowania 

sieci, 
6) odpğatne podejmowanie stosownych czynnoŜci w sieci w celu umoŨliwienia 
bezpiecznego wykonania, przez odbiorcň lub inny podmiot, prac w obszarze 
oddziağywania tej sieci, 

7) nieodpğatne udzielanie informacji w sprawie zasad rozliczeŒ oraz aktualnej 
Taryfy CMC Poland, 

8) rozpatrywanie wniosk·w i reklamacji, odbiorcy w sprawie rozliczeŒ  

i udzielanie odpowiedzi, nie p·Ŧniej niŨ w terminie 14 dni kalendarzowych od 

dnia zğoŨenia wniosku lub zgğoszenia reklamacji, chyba Ũe w umowie miňdzy 

stronami okreŜlono inny termin, z wyğŃczeniem spraw okreŜlonych  

w ppkt 9, kt·re sŃ rozpatrywane w terminie 14 dni kalendarzowych od 

zakoŒczenia stosownych kontroli i pomiar·w, 

9) na wniosek odbiorcy, dokonywanie sprawdzenia dotrzymania parametr·w 
jakoŜciowych energii elektrycznej, dostarczanej z sieci, okreŜlonych w aktach 

wykonawczych do Ustawy lub w umowie dystrybucji albo w umowie 

kompleksowej, przez wykonanie odpowiednich pomiar·w. W przypadku 

zgodnoŜci zmierzonych parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej  
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z parametrami okreŜlonymi w aktach wykonawczych do Ustawy lub w umowie 

dystrybucji albo w umowie kompleksowej, koszty sprawdzenia i pomiar·w 

ponosi odbiorca na zasadach okreŜlonych w Taryfie CMC Poland, 

10) na pisemny wniosek odbiorcy, po rozpatrzeniu i uznaniu jego zasadnoŜci, 
udziela bonifikaty w wysokoŜci okreŜlonej w Taryfie CMC Poland za 

niedotrzymanie parametr·w jakoŜciowych energii elektrycznej okreŜlonych w 

aktach wykonawczych do Ustawy, albo ustalonych w umowie dystrybucji albo  

w umowie kompleksowej, 

11) niezwğocznie przekazuje odbiorcy protokoğy z czynnoŜci okreŜlonych w ppkt 6) 

lub 9. 
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A. POSTANOWIENIA WSTŇPNE 

A.1. UWARUNKOWANIA FORMALNO -PRAWNE 

 
A.1.1. Uwarunkowania formalno-prawne czňŜci Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Sieci 

Dystrybucyjnej ï Bilansowanie systemu dystrybucyjnego i zarzŃdzanie 

ograniczeniami systemowymi (IRiESD-Bilansowanie) wynikajŃ z nastňpujŃcych 

przepis·w i dokument·w: 

a) ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (Dz. U. z 2024 r. poz. 266, 

834, 859) zwanej dalej: ĂUstawŃò oraz wydanymi na jej podstawie aktami 

wykonawczymi, 

b) ustawy z dnia 20 lutego 2015 r., o odnawialnych Ŧr·dğach energii ï zwanej dalej 

ĂUstawŃ OZEò (Dz. U. z 2024 r. poz.1361), 
c) koncesji CMC Poland Sp. z o.o. na dystrybucjň energii elektrycznej  

nr DEE/6/731/W/2/2005/BT na okres od 20 lipca 2005 r. do 31 grudnia 2030 r. 
d) decyzji nr DRG-4711-144(8)/2010/2014/731/KL z dnia 10 lipca 2014 r. Prezesa  

o wyznaczeniu CMC Poland Sp. z o.o. Operatorem Systemu Dystrybucyjnego. 

e) Taryfy dla energii elektrycznej w zakresie dystrybucji energii elektrycznej  

CMC Poland Sp. z o.o., 

f) okreŜlone w opracowanej przez operatora systemu przesyğowego (zwanego dalej: 
ĂOSPò) Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Sieci Przesyğowej (zwanŃ dalej ĂIRiESPò), 

zatwierdzonej decyzjŃ Prezesa URE, 

g) okreŜlone w opracowanych przez OSP Warunkach dotyczŃcych bilansowania 
(zwanych dalej ĂWDBò), zatwierdzonych decyzjŃ Prezesa URE,  

h) rozporzŃdzenia Komisji (UE) 2017/2195 z dnia 23 listopada 2017 r. 

ustanawiajŃcym wytyczne dotyczŃce bilansowania (Dz. Urz. UE L 312/6  

z 28.11.2017 r. z p·Ŧn. zm.) - EB GL,  

i) ustawy z dnia 11 stycznia 2018 r. o elektromobilnoŜci i paliwach alternatywnych, 
zwanej dalej ĂustawŃ o elektromobilnoŜciò (Dz. U. z 2024 r. poz. 1289), 

j) ustawy z dnia 30 maja 2014 roku o prawach konsumenta, zwanej dalej ĂustawŃ  

o prawach konsumentaò (Dz. U. z 2023 r. poz. 2759, z 2024 r. poz. 1222),  

k) ustawy z dnia 8 grudnia 2017 r. o rynku mocy, zwanej dalej ĂustawŃ o rynku 

mocyò (Dz. U. z 2023 r. poz. 2131), 

l) WDB. 

             

A.1.2. CMC Poland Sp. z o.o. jako operator systemu dystrybucyjnego nie posiadajŃcy 

bezpoŜredniego poğŃczenia z sieciŃ przesyğowŃ OSP, zwany dalej ĂOSDnò, realizuje 

okreŜlone w ustawie Prawo energetyczne obowiŃzki w zakresie wsp·ğpracy z OSP 

dotyczŃce bilansowania systemu i zarzŃdzania ograniczeniami systemowymi oraz 

okreŜlone w ustawie o rynku mocy obowiŃzki w zakresie wsp·ğpracy z OSP, za 

poŜrednictwem OSDp zgodnie z postanowieniami um·w zawartych pomiňdzy OSDp, 

a OSDn oraz zapis·w IRiESD-Bilansowanie. 

A.1.2. Podmioty, kt·rych sieci, urzŃdzenia i instalacje sŃ przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej 

CMC Poland i posiadajŃce zawarte z CMC Poland umowy dystrybucji, mogŃ byĺ 

URB zgodnie z zasadami i warunkami okreŜlonymi w WDB. W·wczas taki podmiot 

powinien mieĺ zawartŃ r·wnieŨ umowň przesyğowŃ. 

A.1.3. KaŨdy OSDn realizuje okreŜlone w Ustawie obowiŃzki w zakresie wsp·ğpracy z OSP 

dotyczŃce bilansowania systemu i zarzŃdzania ograniczeniami systemowymi oraz 

okreŜlone w ustawie o rynku mocy obowiŃzki w zakresie wsp·ğpracy z OSP, za 

poŜrednictwem CMC Poland, zgodnie z postanowieniami um·w zawartych pomiňdzy 

CMC Poland a OSDn oraz odpowiednio zapisami WDB lub IRiESD. 
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A.1.4. Podmiot, kt·rego sieci, urzŃdzenia i instalacje sŃ przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej 

CMC Poland nieobjňtej podstawowym lub rozszerzonym obszarem RB  

i kt·ry posiada umowň dystrybucji z CMC Poland albo umowň kompleksowŃ zawartŃ 

ze sprzedawcŃ posiadajŃcym zawartŃ GUD-K z CMC Poland, jest URD. 

Zasady obsğugi podmiot·w przyğŃczonych do sieci OSDn (zwanych dalej ĂURDnò), 

reguluje stosowna instrukcja ruchu i eksploatacji sieci dystrybucyjnej opracowana przez 

OSDn. 

A.1.5. Tryb i zasady powiadamiania OSD o zawartych umowach kompleksowych okreŜlone  

w IRiESD-Bilansowanie, nie dotyczŃ um·w kompleksowych zawieranych przez 

sprzedawcň z urzňdu z URD w gospodarstwie domowym, kt·ry nie skorzystağ z prawa 

wyboru sprzedawcy. Zwolnienie z powiadomienia OSD o zawartej umowie 

kompleksowej nie dotyczy URD w gospodarstwie domowym, kt·ry dokonuje zmiany 

sprzedawcy i zawiera umowň kompleksowŃ ze sprzedawcŃ z urzňdu lub zastňpuje 

umowň sprzedaŨy i umowň dystrybucji umowŃ kompleksowŃ. 

A.2. ZAKRES PRZEDMIOTOWY I PODMIOTOWY  

 

A.2.1. IRiESD-Bilansowanie okreŜla zasady, procedury i uwarunkowania bilansowania 
systemu dystrybucyjnego oraz realizacji um·w sprzedaŨy lub um·w 

kompleksowych zawartych przez podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej  

i realizowanych w sieci dystrybucyjnej przez CMC Poland, a w szczeg·lnoŜci: 
a) podmioty i warunki bilansowania systemu dystrybucyjnego, 

b) zasady kodyfikacji podmiot·w, 

c) zasady sprzedaŨy rezerwowej, 
d) zasady wsp·ğpracy OSDn z OSDp w zakresie przekazywania danych 
pomiarowych dla potrzeb rozliczeŒ na RB oraz zasady wsp·ğpracy  
w zakresie wymiany informacji dla potrzeb rynku mocy, 

e) zasady wsp·ğpracy dotyczŃce usğugi IRP i usğugi IZP, 
f) zasady pozyskiwania i udostňpniania danych pomiarowych, 

g) procedurň zmiany sprzedawcy oraz zgğaszania i przyjmowania przez OSDn do 

realizacji um·w sprzedaŨy i um·w kompleksowych, 

h) zasady bilansowania handlowego w obszarze rynku detalicznego, 

i) zasady opracowania, aktualizacji i udostňpniania standardowych profili zuŨycia, 

j) postňpowanie reklamacyjne i obowiŃzki informacyjne, 

k) zarzŃdzanie ograniczeniami systemowymi, 

l) zasady wymiany informacji w obszarze rynku detalicznego, 
m) istotne postanowienia um·w o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji zawieranych ze 

sprzedawcami energii elektrycznej (GUD i GUD-K). 

A.2.2. Obszar sieci, dla kt·rego CMC Poland wykonuje okreŜlone w Ustawie obowiŃzki 
w zakresie wsp·ğpracy z OSP dotyczŃce bilansowania systemu i zarzŃdzania 

ograniczeniami obejmuje sieĺ dystrybucyjnŃ CMC Poland oraz sieci dystrybucyjne 
CMC Poland przyğŃczone bezpoŜrednio lub poŜrednio do sieci dystrybucyjnej 

OSDp, z wyğŃczeniem miejsc dostarczania podmiot·w, kt·rych urzŃdzenia i sieci 

sŃ objňte obszarem RB. 

A.2.3. Procedury bilansowania systemu dystrybucyjnego i zarzŃdzania ograniczeniami 
systemowymi okreŜlone w IRiESD-Bilansowanie obowiŃzujŃ: 

a) CMC Poland, 

b) OSDn, kt·rych sieci sŃ poğŃczone poŜrednio z sieciŃ dystrybucyjnŃ CMC 

Poland, 

c) podmioty przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, 



CMC Poland Sp. z o.o.  Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 
  

 

 
Instrukcja Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej CMC Poland Sp. z o.o.                                         

. Strona 107 z 222 

Tekst jednolity obowiŃzujŃcy od ééé..2025 roku 

 

 

d) sprzedawc·w, kt·rzy majŃ zawarte GUD z CMC Poland, 

e) sprzedawc·w, kt·rzy majŃ zawarte GUD-K z CMC Poland, 

f) sprzedawc·w peğniŃcych na obszarze CMC Poland funkcjň sprzedawcy 

rezerwowego, 

g) POBZ dziağajŃcych na obszarze CMC Poland, 

h) DUB dziağajŃcych na obszarze CMC Poland, 

i) podmioty peğniŃce, zgodnie z WDB, funkcje OH lub OHT i reprezentujŃce 

podmioty wymienione w lit.  a) ï i) ï w przypadku, gdy ich dziağalnoŜĺ dotyczy 

obszaru CMC Poland. 

 

A.3. OGčLNE ZASADY FUNKCJONOWANIA RYNKU BILANSUJłCEGO  

I DETALICZNEGO  

 

A.3.1. Podmiotem odpowiedzialnym za funkcjonowanie RB jest OSP. Zasady 

funkcjonowania RB, w tym obszar RB, okreŜlajŃ WDB. Na RB dziağajŃ URB, 

kt·rymi mogŃ byĺ: 

1)  POBZ, 

2)  DUB. 

URB moŨe byĺ jednoczeŜnie POBZ i DUB. 

POBZ moŨe byĺ podmiot, kt·ry ma zawartŃ umowň przesyğowŃ, na mocy, kt·rej  

w celu zapewnienia sobie zbilansowania handlowego, realizuje dostawy energii 

elektrycznej poprzez obszar RB oraz podlega rozliczeniom z tytuğu niezbilansowania, 

zgodnie z zasadami okreŜlonymi w WDB. Natomiast DUB moŨe byĺ podmiot, o 

kt·rym mowa w pkt A.11.1. 

A.3.2. CMC Poland w ramach swoich obowiŃzk·w, okreŜlonych przepisami prawa 

umoŨliwia realizacjň: 
a) um·w sprzedaŨy, w tym um·w sprzedaŨy rezerwowej ï na podstawie umowy  
o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji energii elektrycznej, tzw. Generalnej Umowy 
Dystrybucji (GUD) zawartej ze sprzedawcŃ oraz umowy o Ŝwiadczenie usğug 
dystrybucji zawartej z URD, 

b) um·w kompleksowych, w tym rezerwowych um·w kompleksowych ï na 

podstawie GUD-K lub umowy, o kt·rej mowa w pkt A.4.3.7. akapit drugi, zawartej 

ze sprzedawcŃ,  

zawartych przez podmioty przyğŃczone do jego sieci, przy uwzglňdnieniu moŨliwoŜci 
technicznych systemu dystrybucyjnego oraz przy zachowaniu jego bezpieczeŒstwa. 

A.3.3. OSDp uczestniczy w administrowaniu RB w zakresie obsğugi JB  

i JG, na kt·re skğadajŃ siň MB z obszaru sieci dystrybucyjnej OSDp oraz sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland, dla kt·rych OSDp realizuje obowiŃzki CMC Poland  

w zakresie wsp·ğpracy z OSP, zgodnie z zapisami pkt A.1.4. 

W ramach obszaru RB wyr·Ũnia siň nastňpujŃce MB: 

a) fizyczne MB (FMB) - jeŨeli jest w nim realizowana fizyczna dostawa energii 

elektrycznej, 

b) wirtualne MB (WMB) ï jeŨeli jest w nim realizowana dostawa energii 
elektrycznej niepowiŃzana bezpoŜrednio z fizycznymi przepğywami energii 
elektrycznej. 

A.3.4. FMB mogŃ reprezentowaĺ dostawy energii elektrycznej realizowane: 
a)  bezpoŜrednio w tej lokalizacji sieci (FZMB), jako w podstawowym albo 

rozszerzonym obszarze RB, oraz 
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b)  we fragmentach sieci dystrybucyjnej nieobjňtej podstawowym lub rozszerzonym 

obszarem RB, przyğŃczonych lub reprezentowanych w tej lokalizacji sieci (FDMB). 

Ze wzglňdu na wartoŜci atrybut·w FDMB wystňpujŃ nastňpujŃce oznaczenia typ·w 

FDMB: 

¶ MBO, MBW - reprezentujŃce dostawy energii elektrycznej URD, kt·rych zasoby sŃ 

przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej nieobjňtej podstawowym lub rozszerzonym 

obszarem RB, 

¶ MBOSD - reprezentujŃce wymianň energii elektrycznej w sieci nieobjňtej obszarem 

RB, na napiňciu niŨszym niŨ 110 kV pomiňdzy poszczeg·lnymi obszarami sieci 

dystrybucyjnej CMC Poland oraz sŃsiednich OSD, 

¶ AFDMB - reprezentujŃce dostawy energii elektrycznej zasob·w URD,  
z wykorzystaniem kt·rych sŃ Ŝwiadczone usğugi bilansujŃce na RB; 
obowiŃzujŃ odpowiednio nastňpujŃce oznaczenia typ·w AFDMB: MBAO, MBAW, 
MBAH, MBAZ, MBAM, MMAI. 

A.3.5. URD jest bilansowany handlowo na RB przez POBZ. POBZ jest wskazywany przez: 

a) sprzedawcň ï w GUD lub GUD-K zawartej z CMC Poland, 

b) URDW, 

c) URDME. 

Ustanowienie lub zmiana POBZ odbywa siň na warunkach i zasadach okreŜlonych  

w rozdziale E. 

RozliczeŒ wynikajŃcych z niezbilansowania energii elektrycznej dostarczanej do 

systemu oraz pobieranej z systemu, dla danego PPE dokonuje tylko jeden POBZ. 

A.3.6. CMC Poland zamieszcza na swojej stronie internetowej oraz udostňpnia do 
publicznego wglŃdu w swojej siedzibie: 

a) aktualnŃ listň sprzedawc·w energii elektrycznej, z kt·rymi zawarğ GUD, 

b) aktualnŃ listň sprzedawc·w energii elektrycznej, z kt·rymi zawarğ GUD-K, 

c) informacje o sprzedawcy z urzňdu energii elektrycznej, 

d) informacji o sprzedawcy zobowiŃzanym wskazanym w decyzji wydanej przez 
Prezesa Urzňdu Regulacji Energetyki na obszarze dziağania, 

e) wzorce um·w zawieranych z uŨytkownikami systemu, w szczeg·lnoŜci wzorce 
um·w zawieranych z odbiorcami koŒcowymi, wytw·rcami oraz ze sprzedawcami 

i POBZ. 

A.3.9. świadczenie usğug dystrybucji przez CMC Poland w zakresie energii pobranej 

z sieci dystrybucyjnej CMC Poland lub wprowadzonej do tej sieci przez OSDn, 

odbywa siň wyğŃcznie na podstawie umowy o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji. 

Umowa o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji z OSDn jest zawierana na wniosek,  

o kt·rym mowa w pkt B.1. 

Warunki i zakres wsp·ğpracy CMC Poland z OSDp, w zakresie przekazywania 

danych pomiarowych okreŜla umowa zawarta pomiňdzy CMC Poland a OSDp, 

o kt·rej mowa w pkt A.6.1 

A.3.10. Sprzedawca informuje URD, z kt·rym zawarğ umowň sprzedaŨy lub umowň 

kompleksowŃ, sprzedawcň rezerwowego oraz CMC Poland, a takŨe Prezesa URE 

o: 

a) koniecznoŜci zaprzestania sprzedaŨy energii elektrycznej temu URD,  
b) przewidywanej dacie zaprzestania sprzedaŨy energii elektrycznej, jeŜli jest 
znana lub moŨliwa do ustalenia przez tego sprzedawcň, 
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c) kodzie PPE,  
niezwğocznie, nie p·Ŧniej niŨ w terminie 2 dni od dnia powziňcia przez tego 
sprzedawcň informacji o braku moŨliwoŜci dalszego wywiŃzywania siň  
z umowy sprzedaŨy albo umowy kompleksowej zawartej z tym URD.  
PowyŨszych zapis·w nie stosuje siň do URD, o kt·rych mowa w art. 6a ust. 3  

i art. 6b. ustawy Prawo energetyczne. 

W przypadku wystŃpienia okolicznoŜci wskazanych w lit.  a) powyŨej 

wynikajŃcych z rozwiŃzania lub wygaŜniňcia umowy sprzedaŨy albo umowy 

kompleksowej zawartej przez sprzedawcň z URD, zastosowanie ma obowiŃzek,    

o kt·rym mowa w pkt D.1.7. W·wczas zmiana charakterystyki PPE, w tym 

ewentualne uruchomienie sprzedaŨy rezerwowej, nastňpuje zgodnie z IRiESP - 

OIRE. 

A.3.11.  Informacja, o kt·rej mowa w pkt. A.3.9., powinna zawieraĺ w szczeg·lnoŜci: 

a) kod PPE, 

b) przewidywanŃ datň zaprzestania sprzedaŨy energii elektrycznej. 

A.3.12. CMC Poland po powziňciu informacji o koniecznoŜci zaprzestania przez 

sprzedawcň sprzedaŨy energii elektrycznej, niezwğocznie informuje OSP  

o koniecznoŜci zaprzestania przez CMC Poland Ŝwiadczenia usğug dystrybucji na 

rzecz tego sprzedawcy, w nastňpujŃcych przypadkach: 

a) utrata POBZ sprzedawcy, 

b) rozwiŃzania um·w ze sprzedawcŃ, o kt·rych mowa w pkt A.4.3.6. lub 

A.4.3.7. 

PowyŨsze informacje OSDn przekazuje niezwğocznie do Prezesa URE. 

W przypadku wystŃpienia okolicznoŜci wskazanych w lit.  a) OSDn moŨe 

rozwiŃzaĺ z dniem utraty POBZ umowy, o kt·rych mowa w pkt A.4.3.6. lub 

A.4.3.7. 

W przypadku rozwiŃzania przez OSDn um·w, o kt·rych mowa w pkt A.4.3.6. lub 

A.4.3.7., OSDn powiadamia OIRE.   
A.3.13. CMC Poland po wystŃpieniu zdarzenia, kt·re moŨe skutkowaĺ koniecznoŜciŃ 

zaprzestania przez CMC Poland Ŝwiadczenia usğug dystrybucji na rzecz 

sprzedawcy, niezwğocznie informuje OSP, OSDp o tym zdarzeniu,  

w nastňpujŃcych przypadkach: 

a) brak gwarancji dotyczŃcych wiarygodnoŜci finansowej tego sprzedawcy lub 
POBZ wskazanego przez tego sprzedawcň, wynikajŃcych z um·w zawartych 
przez CMC Poland z tymi podmiotami,  

b) wstrzymanie realizacji lub wypowiedzenie umowy ze sprzedawcŃ, o kt·rej 
mowa w pkt. A.4.3.6.,  

c) wstrzymanie realizacji lub wypowiedzenie umowy z POB, o kt·rej mowa  
w pkt. A.4.3.5. 

A.3.14. Wytw·rca w mikroinstalacji jest URDO zar·wno w zakresie energii pobranej  

z sieci CMC Poland jak i w zakresie energii wprowadzonej do sieci CMC Poland, 

dla danego punktu poboru energii (PPE). 

 Posiadacz magazynu energii o ğŃcznej mocy zainstalowanej magazynu energii 

elektrycznej mniejszej lub r·wnej 50 kW jest URDo zar·wno w zakresie energii 

elektrycznej pobranej z sieci CMC Poland jak i w zakresie energii wprowadzonej 

do sieci CMC Poland, dla danego PPE. 
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A.3.15. Wytw·rca inny niŨ, o kt·rym jest mowa w pkt. A.3.14. jest URDW zar·wno  

w zakresie energii pobranej z sieci CMC Poland jak i w zakresie energii 

wprowadzonej do sieci CMC Poland, dla danego punktu poboru energii (PPE). 

 Posiadacz magazynu energii elektrycznej inny niŨ o kt·rym jest mowa w pkt. 

A.3.14. jest URDME zar·wno w zakresie energii elektrycznej pobranej z sieci CMC 

Poland jak i w zakresie energii elektrycznej wprowadzonej do sieci CMC Poland, 

dla danego PPE. 

A.3.16. Dostarczanie energii elektrycznej URD w gospodarstwie domowym odbywa siň   na 

podstawie umowy kompleksowej. 

PowyŨsze nie ma zastosowania do URD w gospodarstwie domowym: 

a) posiadajŃcego umowň sprzedaŨy, kt·ra zostağa zawarta w terminie do 23 lutego 

2024 r., chyba Ũe ten URD wystŃpi z wnioskiem do sprzedawcy, z kt·rym 

zostağa zawarta umowa sprzedaŨy energii elektrycznej, o zawarcie umowy 

kompleksowej, a umowa ta zostanie zgğoszona do CMC Poland zgodnie z IRiESD, 

lub 

b) posiadajŃcego umowň dystrybucji, kt·ra zostağa zawarta w terminie do 23 lutego 

2024 r. 

A.4. WARUNKI REALIZACJI UMčW SPRZEDAŧY ORAZ UMčW 

KOMPLEKSOWYCH I UCZESTNICTWA W PROCESIE BILANSOWANIA  

 
A.4.1. CMC Poland zapewnia uŨytkownikom systemu dystrybucyjnego realizacjň um·w 

sprzedaŨy energii elektrycznej lub um·w kompleksowych zawartych przez te 

podmioty, jeŨeli zostanŃ one zgğoszone do CSIRE, a informacja o ich przypisaniu 

do PPE zostanie przekazana przez OIRE do CMC Poland.  na zasadach 

okreŜlonych w IRiESP-OIRE, pod warunkiem obowiŃzywania odpowiednich 

um·w, o kt·rych mowa w pkt A.4.3.6. i A.4.3.7. zawartych z CMC Poland.  

A.4.2. URDW, URDO, URDME oraz sprzedawcy, kt·rzy posiadajŃ zawartŃ z CMC Poland 

umowň dystrybucji, mogŃ zleciĺ wykonywanie swoich obowiŃzk·w wynikajŃcych 

z IRiESD-Bilansowanie innym podmiotom, o ile nie jest to sprzeczne z przepisami 

obowiŃzujŃcego prawa i posiadanymi koncesjami. Podmioty te dziağajŃ w imieniu 

i na rzecz URDW, URDO, URDME lub sprzedawcy. 

 

A.4.3. Warunki i wymagania formalno-prawne 
 
A.4.3.1. CMC Poland z zachowaniem wymagaŒ pkt. A.4.3.6, realizuje zawarte przez URD 

umowy sprzedaŨy energii elektrycznej, po: 

a) uzyskaniu przez URD odpowiednich koncesji ï albo wpisu do wğaŜciwego 

rejestru lub wykazu, 

b) zawarciu przez URD umowy dystrybucji z CMC Poland, 

c) przekazania przez OIRE do CMC Poland informacji o przypisaniu umowy 

sprzedaŨy energii elektrycznej URD do PPE - dotyczy URD obsğugiwanego przez 

sprzedawcň,  

d) ustanowienia przez URDW wybranego POBZ i przekazania tej informacji przez 

OIRE do CMC Poland - dotyczy URDW obsğugiwanego przez POBZ,  

e) ustanowienia przez URDME wybranego POBZ i przekazania tej informacji przez 

OIRE do CMC Poland - dotyczy URDME obsğugiwanego przez POBZ.  
A.4.3.2. CMC Poland realizuje umowy kompleksowe zawarte przez URD  

z wybranym sprzedawcŃ, z zachowaniem wymagaŒ pkt. A.4.3.7. 
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A.4.3.3. Umowa dystrybucji zawarta pomiňdzy URD, a CMC Poland, powinna speğniaĺ 

wymagania okreŜlone w ustawie Prawo energetyczne i zawieraĺ  

w szczeg·lnoŜci nastňpujŃce elementy: 

1)  informacjň, Ũe POBZ dla URD jest podmiot okreŜlony zgodnie z GUD, dla 

kt·rego OSDn realizuje umowň sprzedaŨy - dotyczy URD obsğugiwanego 

przez sprzedawcň, 

2) spos·b i zasady rozliczeŒ z OSDn z tytuğu niezbilansowania dostaw energii 

elektrycznej, w przypadku utraty POBZ - dotyczy URDW oraz URDME, 
3) wskazanie DUB - dotyczy URDW oraz URDME posiadajŃcych JWCD. 

A.4.3.4. Umowa kompleksowa zawarta przez URD w zakresie zapis·w dotyczŃcych 
Ŝwiadczenia usğug dystrybucji, powinna speğniaĺ wymagania okreŜlone w ustawie 
Prawo energetyczne oraz w umowie, o kt·rej mowa w pkt. A.4.3.7. 

A.4.3.5. Podmiot posiadajŃcy: zawartŃ umowň przesyğowŃ z OSP, przydzielone  

i uaktywnione przez OSP MB na obszarze dziağania CMC Poland, zawartŃ umowň 

o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji z CMC Poland oraz speğniajŃcy procedury  

i warunki zawarte w IRiESD, moŨe peğniĺ funkcjň POBZ. Umowa o Ŝwiadczenie 

usğug dystrybucji zawierana przez CMC Poland z POBZ powinna speğniaĺ 

wymagania okreŜlone w ustawie Prawo energetyczne oraz zawieraĺ  

w szczeg·lnoŜci nastňpujŃce elementy: 
a) oŜwiadczenie POBZ o zawarciu umowy przesyğowej z OSP umoŨliwiajŃcej 
prowadzenie dziağalnoŜci na rynku bilansujŃcym, 

b) kod identyfikacyjny podmiotu na rynku bilansujŃcym, 
c) dane o posiadanych przez podmiot koncesjach, zwiŃzanych z dziağalnoŜciŃ  

w elektroenergetyce ï jeŨeli jest taki wym·g prawny, 
d) osoby upowaŨnione do kontaktu z CMC Poland oraz POBZ, a takŨe ich dane 

teleadresowe, 
e) warunki przejmowania odpowiedzialnoŜci za bilansowanie handlowe na rynku 
bilansujŃcym, podmiot·w dziağajŃcych na obszarze CMC Poland, 

f) wykaz Miejsc Dostarczania Energii Rynku BilansujŃcego (MB), za kt·rych 
bilansowanie handlowe odpowiada POBZ, 

g) wykaz sprzedawc·w, URDW i URDME, dla kt·rych POBZ prowadzi 

bilansowanie handlowe, 

h) zobowiŃzanie POBZ do niezwğocznego informowania o zaprzestaniu 

bilansowania handlowego sprzedawcy lub URDW lub URDME lub o 

zawieszeniu albo zaprzestaniu prowadzenia dziağalnoŜci na RB w rozumieniu 

WDB, 

i) zasady rozwiŃzania umowy lub wprowadzania ograniczeŒ w jej wykonywaniu  
w przypadku, gdy niezaleŨnie od przyczyny, POBZ zaprzestanie lub zawiesi 
dziağalnoŜĺ na RB w rozumieniu WDB, 

j) zasady przekazywania przez CMC Poland na MB przyporzŃdkowane temu 
POBZ, zagregowanych danych pomiarowych z obszaru CMC Poland.  

 

JednoczeŜnie w ramach ww. umowy, POBZ prowadzi bilansowanie handlowe 

sprzedawc·w, URDW i URDME przyğŃczonych do sieci CMC Poland, dla kt·rych 

POBZ Ŝwiadczy usğugi bilansowania handlowego z obszaru CMC Poland. 

 

A.4.3.6. Podmiot zamierzajŃcy sprzedawaĺ energiň elektrycznŃ URD na obszarze dziağania 

CMC Poland zawiera z CMC Poland jednŃ GUD, na podstawie, kt·rej moŨe peğniĺ 

funkcjň sprzedawcy. Podmiot ten moŨe wyraziĺ wolň peğnienia funkcji sprzedawcy 

rezerwowego na warunkach okreŜlonych w GUD. GUD reguluje kompleksowo 
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stosunki pomiňdzy podmiotem jako SprzedawcŃ a CMC Poland oraz okreŜla 

warunki realizacji um·w sprzedaŨy energii elektrycznej dla wszystkich URD 

przyğŃczonych do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, kt·rym ten sprzedawca 

bňdzie sprzedawaĺ energiň elektrycznŃ na podstawie umowy sprzedaŨy. GUD 

powinna speğniaĺ wymagania okreŜlone w ustawie Prawo energetyczne oraz 

zawieraĺ co najmniej nastňpujŃce elementy: 

1) wskazanie wybranego przez sprzedawcň┐ POBZ, kt·ry ma zawartŃ umowň┐ 

dystrybucji z OSDn oraz zasady zmiany POBZ; przez wskazanie POBZ 

rozumie siň przypisanie POBZ do sprzedawcy w CSIRE   oraz przekazanie tej 

informacji przez OIRE do OSDn, 
2) kody EIC OSDn oraz sprzedawcy, 

3) zobowiŃzania stron, 

4) osoby upowaŨnione do kontaktu z OSDn oraz sprzedawcŃ, a takŨe ich dane 

teleadresowe, 

5) zasady postňpowania reklamacyjnego, rozstrzygania spor·w i realizacji 

obowiŃzk·w informacyjnych, 

6) ograniczenia w wykonywaniu postanowieŒ umowy, 

7) zasady zmiany i rozwiŃzywania umowy, 

8) zasady i warunki sprzedaŨy rezerwowej. 

A.4.3.7. Podmiot zamierzajŃcy sprzedawaĺ energiň elektrycznŃ URD bňdŃcych odbiorcami 

koŒcowymi, w tym Prosumentami lub Prosumentami zbiorowymi lub czğonkami 

sp·ğdzielni energetycznej, na podstawie um·w kompleksowych, zawiera  

z CMC Poland, jednŃ GUD-K na podstawie, kt·rej moŨe peğniĺ funkcjň 

sprzedawcy usğugi kompleksowej. GUD-K okreŜla warunki realizacji um·w 

kompleksowych dla w/w URD, kt·rym ten sprzedawca bňdzie Ŝwiadczyĺ usğugň 

kompleksowŃ. GUD-K powinna speğniaĺ wymagania okreŜlone w ustawie Prawo 

energetyczne oraz zawieraĺ co najmniej nastňpujŃce elementy:  

1) wskazanie wybranego przez sprzedawcň┐ POBZ, kt·ry ma zawartŃ umowň┐ 

dystrybucji z CMC Poland oraz zasady zmiany POBZ; przez wskazanie POBZ 

rozumie siň przypisanie POBZ do sprzedawcy w CSIRE   oraz przekazanie tej 

informacji przez OIRE do CMC Poland, 

2) kody EIC CMC Poland oraz sprzedawcy, 

3) zobowiŃzania stron, 

4) zasady   ograniczania   Ŝwiadczenia   usğug   dystrybucji   przez CMC Poland, 

5) warunki Ŝwiadczenia przez CMC Poland, usğug dystrybucji URD posiadajŃcym 

zawarte umowy kompleksowe ze sprzedawcŃ, 

6) warunki i zasady prowadzenia rozliczeŒ pomiňdzy OSDn  a sprzedawcŃ, 

7) zasady zabezpieczeŒ naleŨytego wykonania umowy,    

8) osoby upowaŨnione do kontaktu z CMC Poland oraz sprzedawcŃ, a takŨe ich 

dane teleadresowe, 

9) ograniczenia w wykonywaniu postanowieŒ umowy, 

10) zasady postňpowania reklamacyjnego, rozstrzygania spor·w i realizacji 

obowiŃzk·w informacyjnych, 

11) zasady zmiany i rozwiŃzywania umowy, 

12) zasady i warunki sprzedaŨy rezerwowej.  

A.4.3.8. W celu realizacji obowiŃzk·w w zakresie wsp·ğpracy z OSP, o kt·rych mowa  

w pkt. A.1.4., OSDn dla obszaru swojej sieci dystrybucyjnej zawiera  

z OSDp umowň. Umowa ta powinna zawieraĺ co najmniej nastňpujŃce elementy: 

a) zakres obowiŃzk·w realizowanych przez OSDp oraz CMC Poland, 
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b) zgodň OSDn na realizacjň jego obowiŃzk·w w zakresie wsp·ğpracy z OSP przez 

OSDp, 

c) zobowiŃzanie OSDn do zawierania ze sprzedawcami um·w dystrybucji GUD  
w kt·rych bňdzie wskazany POBZ, posiadajŃcy umowň, o kt·rej mowa  

w pkt A.4.3.5. zawartŃ z CMC Poland, 

d) dane o posiadanych przez OSDn koncesjach i decyzjach dotyczŃcych sprzedaŨy 

energii elektrycznej albo Ŝwiadczenia usğug dystrybucji energii elektrycznej, 

e) osoby upowaŨnione do kontaktu z CMC Poland oraz OSDp, a takŨe ich dane 

teleadresowe, 

f) zobowiŃzania stron do stosowania postanowieŒ niniejszej IRiESD, 

g) zasady rozwiŃzywania umowy lub wprowadzania ograniczeŒ w jej wykonaniu, 

h) zasady obejmowania umowŃ kolejnych URD z obszaru OSDn, 

i) zasady wyznaczania i przekazywania danych pomiarowych, 

j) zasady przekazywania danych pomiarowych dla potrzeb realizacji usğugi IRP  

i usğugi IZP, 

k) zasady wsp·ğpracy w zakresie przekazywania informacji, a w szczeg·lnoŜci 
przekazywania danych pomiarowych na potrzeby rynku mocy oraz Ŝwiadczenia 

usğug bilansujŃcych. 

Zasady, o kt·rych mowa w lit. j) lub k) mogŃ zostaĺ uregulowane w odrňbnych 

umowach zawartych pomiňdzy CMC Poland a OSDp. 

A.4.3.9. Istotne postanowienia GUD i GUD-K zawarte sŃ w ZağŃczniku nr 4 do IRiESD. 

Postanowienia te sŃ wiŃŨŃce dla CMC Poland i sprzedawc·w przy zawieraniu tych 

um·w. 

A.4.3.10. Nie p·Ŧniej niŨ do dnia poprzedzajŃcego uruchomienie produkcyjne CSIRE, 

CMC Poland i sprzedawcy zawrŃ nowŃ GUD albo dokonajŃ aktualizacji 

obowiŃzujŃcej GUD, zgodnie z obowiŃzujŃcym w CMC Poland wzorcem GUD 

dostosowanym do funkcjonowania detalicznego rynku energii elektrycznej po 

uruchomieniu produkcyjnym CSIRE. 

A.4.3.11. Nie p·Ŧniej niŨ do dnia poprzedzajŃcego uruchomienie produkcyjne CSIRE, 

CMC Poland i sprzedawcy zawrŃ nowŃ GUD-K albo dokonajŃ aktualizacji 

obowiŃzujŃcej GUD-K, zgodnie z obowiŃzujŃcym w CMC Poland wzorcem 

GUD-K dostosowanym do funkcjonowania detalicznego rynku energii 

elektrycznej po uruchomieniu produkcyjnym CSIRE. 

A.5. ZASADY KONFIGURACJI PODMIOTOWEJ I OBIEKTOWEJ RYNKU 

DETALICZNEGO ORAZ NADAWANIA KODčW IDENTYFIKACYJNYCH 

 

A.5.1. OSDp bierze udziağ w administrowaniu rynkiem bilansujŃcym dla obszaru swojej sieci 

dystrybucyjnej i sieciach, na kt·rych zostağ wyznaczony OSDn, w oparciu  

o postanowienia umowy przesyğowej zawartej z OSP i na zasadach okreŜlonych  

w WDB oraz administruje konfiguracjŃ rynku detalicznego w oparciu  

o zasady zawarte w IRiESD-Bilansowanie i postanowienia um·w dystrybucyjnych.  

 

OSDp bierze udziağ w administrowaniu rynkiem bilansujŃcym dla obszaru sieci 

dystrybucyjnej OSDn, na podstawie umowy zawartej z OSDn. 

 

A.5.2. W ramach obowiŃzk·w wsp·ğpracy z OSP w administrowaniu RB w zakresie 

obsğugi JB i JG, OSDp w szczeg·lnoŜci: 

a) zarzŃdza konfiguracjŃ w zakresie prowadzenia bilansowania handlowego przez 
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POBZ, 

b)  zarzŃdza konfiguracjŃ w zakresie przyporzŃdkowywania PPE do zasob·w URD do 

poszczeg·lnych MB poszczeg·lnych JB naleŨŃcych do POBZ, 

c) uczestniczy w procesie kwalifikacji poszczeg·lnych zasob·w przyğŃczonych do 

sieci dystrybucyjnej CMC Poland do Ŝwiadczenia usğug bilansujŃcych na RB, 

d) zarzŃdza konfiguracjŃ w zakresie przyporzŃdkowania PPE zasob·w URD do 

poszczeg·lnych AFDMB wchodzŃcych w skğad JG naleŨŃcych do poszczeg·lnych 

DUB, 

e) przekazuje OSP specyfikacjň zasob·w URD, kt·rych dostawy energii elektrycznej 

sŃ reprezentowane w poszczeg·lnych AFDMB wraz z informacjŃ o POBZ tych 

zasob·w, 

f) wyznacza oraz przyporzŃdkowuje iloŜci dostaw energii elektrycznej dotyczŃce 

zasob·w URD do poszczeg·lnych MB poszczeg·lnych JB naleŨŃcych do POBZ  
i przekazuje do OSP iloŜci dostaw energii elektrycznej tych zasob·w dla 

poszczeg·lnych MB poszczeg·lnych JB naleŨŃcych do POBZ, 

g) rozpatruje reklamacje POBZ dotyczŃce przyporzŃdkowanych im iloŜci dostaw 

energii elektrycznej w poszczeg·lnych MB i wprowadza niezbňdne korekty  

w wymagajŃcych tego przypadkach, 

h) wyznacza oraz przyporzŃdkowuje iloŜci dostaw energii elektrycznej dotyczŃce 

zasob·w URD, z wykorzystywaniem kt·rych sŃ Ŝwiadczone usğugi bilansujŃce na 

RB, do poszczeg·lnych AFDMB poszczeg·lnych JG naleŨŃcych do DUB,  

i przekazuje do OSP iloŜci dostaw energii elektrycznej tych zasob·w dla 

poszczeg·lnych AFDMB poszczeg·lnych JG naleŨŃcych do DUB, 

i) uczestniczy w rozpatrywaniu reklamacji DUB dotyczŃcych iloŜci dostaw energii 

elektrycznej w poszczeg·lnych AFDMB poszczeg·lnych JG oraz wprowadza 

niezbňdne korekty w wymagajŃcych tego przypadkach 

j) przekazuje do OSP dane niezbňdne do konfigurowania RB oraz monitorowania 

poprawnoŜci jego konfiguracji, 

obsğuguje sytuacje wyjŃtkowe, polegajŃce na utracie POBZ lub DUB przez zasoby 

naleŨŃce do URD. 

 

A.5.3. W ramach obowiŃzk·w zwiŃzanych z administrowaniem rynkiem detalicznym CMC 

Poland, realizuje nastňpujŃce zadania: 

a) przyporzŃdkowuje do POBZ okreŜlone MB sğuŨŃce do reprezentowania na rynku 

bilansujŃcym iloŜci dostarczanej energii elektrycznej na podstawie danych 

konfiguracyjnych przekazanych przez OSP oraz um·w przesyğowych i um·w 

dystrybucji lub um·w kompleksowych, 

b) przyporzŃdkowuje sprzedawc·w, URDW oraz URDME do poszczeg·lnych MB, 
przydzielonych POBZ, na podstawie informacji przekazanej CMC Poland przez OIRE 

z CSIRE. 

c) przyporzŃdkowuje URD do poszczeg·lnych MDD przydzielonych sprzedawcom 

realizujŃcym umowy sprzedaŨy, w tym umowy sprzedaŨy rezerwowej, na podstawie 

informacji przekazanej CMC Poland przez OIRE z CSIRE.  

d) przyporzŃdkowuje URD do poszczeg·lnych MDD przydzielonych sprzedawcom 
realizujŃcym umowy kompleksowe, w tym rezerwowe umowy kompleksowe, na 

podstawie umowy, o kt·rej mowa w pkt. A.4.3.7., 

e) uwzglňdnia zmianň POBZ przez sprzedawcň, URDW lub URDME, na podstawie 
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informacji przekazanej CMC Poland przez OIRE z CSIRE. 

f) realizuje procedurň zmiany POBZ przez sprzedawcň, URDW lub URDME, 

g) przekazuje do OSP dane konfiguracyjne niezbňdne do monitorowania poprawnoŜci 
konfiguracji RB, 

h) rozpatruje reklamacje POBZ dotyczŃce danych konfiguracyjnych i wprowadza 

niezbňdne korekty, zgodnie z zapisami rozdziağu G. 
A.5.4. CMC Poland zgodnie z pkt. A.5.6. moŨe nadawaĺ kody identyfikacyjne podmiotom, 

kt·rych urzŃdzenia sŃ przyğŃczone do jego sieci dystrybucyjnej i nie sŃ objňte obszarem 

rynku bilansujŃcego.  

Dla podmiotu, kt·rego urzŃdzenia sŃ przyğŃczone do sieci dystrybucyjnej objňtej 

obszarem rynku bilansujŃcego stosowany jest kod identyfikacyjny nadany przez OSP, 

bŃdŦ OSDp. 

A.5.5. OSDp nadaje zgodnie z IRiESD OSDp kody identyfikacyjne Sprzedawcom 

realizujŃcym umowy sprzedaŨy energii lub umowy kompleksowe w sieci CMC Poland 

na zasadach okreŜlonych w umowie, o kt·rej mowa w pkt. A.4.1.  

Kody identyfikacyjne nadawane Sprzedawcom sŃ toŨsame z kodami identyfikacyjnymi 

nadanymi przez OSP i zawarte sŃ w GUD 

A.5.6. Kody, o kt·rych mowa w pkt. A.5.4. zawierajŃ czteroliterowe oznaczenie podmiotu, 

oznaczenie Operatora Systemu Dystrybucyjnego, literň charakteryzujŃcŃ podmiot oraz 

numer podmiotu i majŃ nastňpujŃcŃ postaĺ: 

a) URD typu wytw·rca ï AAAA_KodOSD_W_XXXX, gdzie: 

é(oznaczenie literowe podmiotu)é_...(oznaczenie kodowe 

OSD)é_W_...(numer podmiotu)é, 

b) Sprzedawca ï AAAA_KodOSD_P_XXXX, gdzie: 

é(oznaczenie literowe podmiotu)é_...(oznaczenie kodowe 

OSD)é_P_...(numer podmiotu)é, 
 

A.5.7. Oznaczenia kodowe CMC Poland sŃ zgodne z nadanym przez OSP czteroliterowym 

oznaczeniem wynikajŃcym z zawartej pomiňdzy CMC Poland i OSP umowy 

przesyğowej. 

A.5.8. Nadanie kod·w identyfikacyjnych oraz potwierdzenie faktu rejestracji odbywa siň 
poprzez zawarcie umowy dystrybucji, GUD lub GUD-K pomiňdzy podmiotem oraz 

CMC Poland. 

A.5.7. CMC Poland moŨe nadawaĺ kody identyfikacyjne dla poszczeg·lnych Punk·w Poboru 

Energii (PPE) dla rynku detalicznego w celu ich wykorzystywania w procesie 

wyznaczania danych pomiarowo-rozliczeniowych na potrzeby OSDn oraz 

Sprzedawc·w realizujŃcych umowy sprzedaŨy energii lub umowy kompleksowe  

w sieci OSDn. 

A.5.8. OSDn moŨe nadawaĺ kody identyfikacyjne obiektom rynku detalicznego stosujŃc 
wğasne oznaczenia lub moŨe stosowaĺ oznaczenia kodowe PPE zgodnie z IRiESD 

OSDp. 

W przypadku braku nadania przez OSDn kodu PPE podstawowym identyfikatorem 

Punktu Poboru Energii, dla Sprzedawc·w realizujŃcych umowy sprzedaŨy energii lub 

umowy kompleksowe w sieci OSDn, jest numer ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego. 

A.5.9. Kody Miejsc Dostarczania Energii Rynku Detalicznego (MDD) majŃ nastňpujŃcŃ 

postaĺ: MDD_AAAA _XX_XXXX (16 znak·w), gdzie: 

(rodzaj obiektu)_(oznaczenie literowe podmiotu)_(kod typu URD w MDD)_(numer 

obiektu). 
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A.5.10. Kody Punkt·w Dostarczania Energii (PDE) majŃ nastňpujŃcŃ postaĺ: 

PDE_AAAA_KodOSD_A_XXXXXXX, gdzie: 

(rodzaj obiektu)_(oznaczenie literowe podmiotu)_(kod OSDp)_(typ URD)_(numer 

podmiotu), 

A.5.11. Punkt Poboru Energii (PPE) jest najmniejszŃ jednostkŃ, dla kt·rej odbywa siň 

zbilansowanie dostaw energii elektrycznej oraz dla kt·rej moŨe nastŃpiĺ zmiana 

sprzedawcy. Kod PPE jest niezmiennym oznaczeniem jednoznacznie identyfikujŃcym 

PPE i ma nastňpujŃcŃ postaĺ zgodna z systemem kodowania oznaczony w pkt. A.5.9. 

PowyŨszy format kodu PPE bňdzie obowiŃzywağ do momentu wprowadzenia przez 

CMC Poland nowego formatu kodu PPE, w celu ujednolicenia format·w w skali cağego 

kraju. Nowy format kodu PPE okreŜlony w pkt. A.5.12. oraz zasady jego nadawania  

i renumeracji istniejŃcych kod·w PPE okreŜlone w pkt. od A.5.13. do A.5.19., bňdŃ 

obowiŃzywaĺ od daty, o kt·rej mowa w pkt. A.5.15. 

A.5.12. Kod PPE jest oznaczeniem w formacie zgodnym z miňdzynarodowym standardem 
GS1/GSRN, o nastňpujŃcej postaci:  

(590)(J1J2J3J4)(S1S2S3S4S5S6S7S8S9S10)(K) 

gdzie: 

590 ï prefiks dla polskiej organizacji GS1,  

J1J2J3J4 ï numer CMC Poland nadawany przez polskŃ organizacjň GS1, 

S1S2S3S4S5S6S7S8S9S10 ï unikalna liczba nadana przez CMC Poland dla danego 

PPE, 

K ï cyfra kontrolna wyznaczona zgodnie z algorytmem publikowanym przez 

organizacjň GS1.  

W przypadku drukowania kodu PPE w postaci kodu kreskowego bňdzie on 

poprzedzony prefiksem (8018), oznaczajŃcym, Ũe kod ten dotyczy PPE. 

A.5.13. Punkt Poboru Energii (PPE) jest oznaczany przez kod PPE, przy czym dany kod 

identyfikuje tylko jeden PPE. 

A.5.14. Kod PPE jest nadawany po zgğoszeniu gotowoŜci przyğŃcza/instalacji do przyğŃczenia 
do sieci CMC Poland, a przed zawarciem przez URD umowy, na postawie kt·rej ma 

byĺ dostarczana energia elektryczna do PPE. 

A.5.15. O planowanej dacie wejŜcia w Ũycie nowego formatu kod·w PPE CMC Poland 

poinformuje Sprzedawc·w co najmniej z 180 dniowym wyprzedzeniem. Po tym 

terminie w komunikacji z CMC Poland bňdŃ stosowane wyğŃcznie nowe kody PPE  

w formacie okreŜlonym w pkt. A.5.9, w tym r·wnieŨ w zakresie spraw rozpoczňtych,  

a niezakoŒczonych przed terminem, o kt·rym mowa w zdaniu pierwszym. 

Wraz z ww. informacjŃ CMC Poland udostňpni Sprzedawcom tabele przenumerowania 

kod·w PPE w formie elektronicznej umoŨliwiajŃcej kopiowanie danych. Tabela 

przenumerowania bňdzie zawierağa informacjň o starym i nowym kodzie PPE. 

A.5.16. Zmiana kod·w PPE nadanych przez CMC Poland nie wymaga zmiany um·w, na 

podstawie kt·rych dostarczana jest energia elektryczna do PPE. 

A.5.17. Poinformowanie URD o zmianie kodu PPE nastŃpi pisemnie lub pocztŃ elektronicznŃ 
na wskazane w umowie adresy e-mail. 

A.5.18. Zasady nadawania kod·w PPE: 

a) wszystkie PPE otrzymujŃ kod PPE, 

b) kod PPE jest nadawany w momencie, o kt·rym mowa w pkt. A.5.11.,  

z zastrzeŨeniem pkt. A.5.12,  

c) kod PPE nadany zostaje dla kaŨdego punktu na obszarze dziağania CMC Poland,  

w kt·rym nastňpuje: 
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(1) Ăpobieranieò, Ăwprowadzenieò lub Ăpobieranie i wprowadzanieò produktu 

energetycznego (energii, usğug dystrybucyjnych, mocy, itp.) do lub  

z sieci CMC Poland przez URDo URDW lub URDME, oraz 

(2) pomiar tej wielkoŜci przez ukğad pomiarowo-rozliczeniowy lub jej wyznaczanie 

na potrzeby rozliczeŒ.  

d) dla punkt·w w sieci lub instalacji wewnňtrznej URD CMC Poland, kt·re sŃ 

podrzňdne do PPE, OSDN nie nadaje odrňbnego kodu PPE, 

e) likwidacja kodu PPE nastňpuje tylko w przypadku fizycznej likwidacji przyğŃcza lub 

przyğŃczonego obiektu; likwidacja kodu PPE oznacza zmianň fizycznego statusu 

PPE na ĂodğŃczonyò, a tym samym nie ma powt·rnego nadawania tych samych 

kod·w PPE, 

f) zmiany wğasnoŜciowe obiektu, zmiana adresu (np. nazwy ulicy), nadanie adresu dla 

punktu identyfikowanego np. nr dziağki, zmiana parametr·w technicznych PPE (np. 

zmiana mocy przyğŃczeniowej), itp. nie powodujŃ zmiany kodu PPE, 

g) zmiana typu umowy sieciowej (umowa kompleksowa, umowa dystrybucyjna) lub jej 

przeniesienie do innego systemu informatycznego nie powodujŃ zmiany kodu PPE, 

h) dla punktu w sieci, w kt·rym wystňpuje pobieranie i wprowadzenie, nadaje siň jeden 

kod PPE. 

A.5.19. Przypadki szczeg·lne dotyczŃce nadawania kod·w PPE: 

a) jeŨeli w ukğadzie pomiarowym wystňpujŃ opr·cz podstawowego ukğadu pomiarowo-

rozliczeniowego inne ukğady (np. rezerwowy) to wszystkie majŃ jeden, ten sam kod 

PPE, 

b) jeŜli w skğad ukğadu pomiarowo-rozliczeniowego wchodzŃ liczniki energii czynnej, 

biernej indukcyjnej, biernej pojemnoŜciowej, itp. to wszystkie majŃ jeden, ten sam 

kod PPE, 

c) w budynkach wielolokalowych kaŨdy PPE posiada odrňbny kod PPE, 

d) w przypadku, gdy pod jednym adresem pocztowym istnieje kilka PPE, to kaŨdy  

z nich posiada odrňbny kod PPE, 

e) kod PPE nie ulega zmianie w przypadku przyğŃczenia do sieci mikroinstalacji. 

A.6. ZASADY WSPčĞPRACY CMC POLAND Z OSDp W ZAKRESIE 

PRZEKAZYWANIA DANYCH POMIAROWYCH  

A.6.1. PodstawŃ realizacji wsp·ğpracy CMC Poland z OSDp w zakresie przekazywania 

danych pomiarowych do OSP dla potrzeb: 

a) rozliczeŒ na RB, 

b) usğug IRP 

c) rynku mocy, 

d) rozliczeŒ usğug bilansujŃcych, 

jest zawarcie stosownej umowy lub um·w przez CMC Poland z OSDp. 

A.6.2. W celu umoŨliwienia realizacji wymiany danych pomiarowych, o kt·rych mowa w pkt 
A.6.1., OSDn oraz URDn muszŃ posiadaĺ ukğady pomiarowo-rozliczeniowe 

dostosowane do wymagaŒ okreŜlonych odpowiednio w rozporzŃdzeniu pomiarowym 

oraz w IRiESD. 

A.6.3. Warunkiem przekazywania przez CMC Poland danych pomiarowych do OSP jest 

jednoczesne obowiŃzywanie nastňpujŃcych um·w: 

a) o Ŝwiadczenie usğug przesyğania energii elektrycznej zawartej pomiňdzy CMC 

Poland a OSP, 

b) o kt·rych mowa w pkt A.6.1. odpowiednio do zakresu przekazywania danych 
pomiarowych, 

c) o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji energii elektrycznej zawartej pomiňdzy CMC 
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Poland a OSDn albo pomiňdzy CMC Poland a przedsiňbiorstwem energetycznym 

przyğŃczonym do sieci dystrybucyjnej CMC Poland ŜwiadczŃcym usğugi dystrybucji 

dla URDn przyğŃczonym do sieci tego przedsiňbiorstwa lub ŜwiadczŃcym usğugi 

dystrybucji dla innego przedsiňbiorstwa do sieci kt·rego sŃ przyğŃczeni URDn 

(zwanym dalej PEP) ï w przypadku, gdy na sieci, kt·rej wğaŜcicielem jest to 

przedsiňbiorstwo, funkcja operatora zostağa powierzona innemu podmiotowi, 

d) o Ŝwiadczenie usğug dystrybucji energii elektrycznej zawartej pomiňdzy CMC 

Poland a POBZ, kt·rego MB sŃ wykorzystywane w bilansowaniu handlowym URDn 

przyğŃczonych do sieci PEP lub OSDn ï dotyczy tylko rozliczeŒ dla potrzeb RB. 

A.6.4. W celu umoŨliwienia OSDp przekazywania danych pomiarowych do OSP na potrzeby 

rozliczeŒ na RB, OSDn jest zobowiŃzany w szczeg·lnoŜci do: 

a) pozyskiwania danych pomiarowych z ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych URDn, 

zgodnie z niniejszŃ IRiESD i IRiESD OSDp, 

b) przekazywania do OSDp danych pomiarowych, o kt·rych mowa w lit. a), 

dotyczŃcych rzeczywistej iloŜci energii elektrycznej pobranej z sieci OSDn lub 

oddanej do sieci OSDn, zmierzonej przez ukğady pomiarowo- rozliczeniowe, na 

kaŨdŃ godzinň doby handlowej w PPE URDn typu odbiorca, w podziale na 

sprzedawc·w, zagregowane na MB oraz oddzielnie w PPE URDn typu wytw·rca 

lub posiadacz magazynu energii elektrycznej, 

c) przekazywania do OSDp skorygowanych danych pomiarowych URDn w celu ich 

przesğania do OSP w trybach korekty obowiŃzujŃcych na RB zgodnie z WDB, 

d) niezwğocznego przekazywania OSDp informacji o wstrzymaniu lub zaprzestaniu 

Ŝwiadczenia przez OSDn usğug dystrybucji energii elektrycznej dla URDn lub  

o zaprzestaniu sprzedaŨy energii elektrycznej do URDn przez sprzedawcň, 

e) niezwğocznego informowania OSDp o okolicznoŜciach majŃcych wpğyw na 

prawidğowoŜĺ przekazywanych danych pomiarowych. 

A.6.5. W celu umoŨliwienia OSDp przekazywania OSP danych pomiarowych na potrzeby 

rozliczeŒ usğugi IRP lub usğug bilansujŃcych, OSDn jest zobowiŃzany w szczeg·lnoŜci 

do: 

a) pozyskiwania danych pomiarowych z ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych URDn, 

zgodnie z IRiESD, 

b) przekazywania OSDp dla potrzeb rozliczeŒ usğugi IRP danych pomiarowych,  

o kt·rych mowa w lit. a), dotyczŃcych rzeczywistej iloŜci energii elektrycznej 

pobranej z sieci OSDn lub oddanej do sieci OSDn, zmierzonej przez ukğady 

pomiarowo-rozliczeniowe, dla kaŨdego ORN doby handlowej w PPE URDn, 

c) przekazywania OSDp dla potrzeb rozliczeŒ usğug bilansujŃcych danych 

pomiarowych, o kt·rych mowa w lit. a), dotyczŃcych wielkoŜci mocy oraz 

rzeczywistej iloŜci energii elektrycznej pobranej z sieci OSDn lub oddanej do sieci 

OSDn, zmierzonej przez ukğady pomiarowo- rozliczeniowe, odpowiednio dla 

kaŨdej godziny lub dla kaŨdego ORN doby handlowej w PPE URDn, 

d) przekazywania OSDp skorygowanych danych pomiarowych URDn w celu ich 

przesğania do OSP w trybach korekt obowiŃzujŃcych dla usğugi IRP i usğugi IZP, 

zgodnie z IRiESP, 

e) przekazywania OSDp skorygowanych danych pomiarowych URDn w celu ich 

przesğania do OSP w trybach korekt obowiŃzujŃcych dla usğug bilansujŃcych, 

zgodnie z WDB, 

niezwğocznego informowania OSDp o okolicznoŜciach majŃcych wpğyw na 

prawidğowoŜĺ przekazywanych danych pomiarowych. 

A.6.6. W celu umoŨliwienia OSDp a przekazywania danych pomiarowych do OSP na 
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potrzeby rynku mocy, o kt·rych mowa w pkt. I.I.10., OSDn jest zobowiŃzany  

w szczeg·lnoŜci do: 

a) pozyskiwania danych pomiarowych z ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych URDn, 

zgodnie z niniejszŃ IRiESD i IRiESD OSDp, 

b) przekazywania do OSDp danych pomiarowych, o kt·rych mowa w lit. a), 

dotyczŃcych rzeczywistej iloŜci energii elektrycznej pobranej z sieci OSDn lub 

oddanej do sieci OSDn, zmierzonej przez ukğady pomiarowo- rozliczeniowe, na 

kaŨdŃ godzinň doby handlowej w PPE URDn, 

c) przekazywania do OSDp skorygowanych danych pomiarowych URDn w celu ich 

przesğania do OSP w trybach korekty zgodnie z Regulaminem Rynku Mocy (RRM) 

opracowanym przez OSP i zatwierdzonym przez Prezesa URE, 

d) niezwğocznego informowania OSDp o okolicznoŜciach majŃcych wpğyw na 

prawidğowoŜĺ przekazywanych danych pomiarowych. 

A.6.7. Przekazywanie danych przez OSDp do OSP na potrzeb rozliczeŒ na RB obejmuje 

przekazywanie zagregowanych danych pomiarowych URDn, przyğŃczonych do sieci 

OSDn nie objňtej obszarem RB: 

a) na MB bňdŃce w posiadaniu POBZ wskazanego przez sprzedawcň wybranego przez 

URDn typu odbiorca, 

b) na MB bňdŃce w posiadaniu POBZ wskazanego bezpoŜrednio przez URDn typu 

wytw·rca lub posiadacz magazynu energii elektrycznej. 

OSDn przekazuje OSDp informacje o wyŨej wymienionych POBZ, kt·rzy majŃ 

zawartŃ umowň, o kt·rej mowa w pkt A.6.3. lit. d). 

A.6.8. Wyznaczanie przez OSDn danych pomiarowych i ich przekazywanie OSDp oraz 

udostňpnianie OSP przez OSDp tych danych, odbywa siň zgodnie z zasadami opisanymi 

w IRiESD oraz odpowiednio zgodnie zasadami opisanymi w IRiESP, WDB lub RRM. 

A.6.9. Zawieszenie lub zaprzestanie, niezaleŨnie od przyczyny, dziağalnoŜci na RB przez 
POBZ lub zaprzestanie niezaleŨnie od przyczyny bilansowania handlowego sprzedawcy 

lub URDn typu wytw·rca lub posiadacz magazynu energii elektrycznej w obszarze sieci 

OSDn lub PEP na kt·rej operatorem jest wyznaczony OSDn, bňdzie skutkowaĺ 

zaprzestaniem przekazywania przez OSDp danych pomiarowych na MB tego POBZ. 

Tym samym dane pomiarowe URDn bňdŃ uwzglňdniane w zuŨyciu energii elektrycznej 

OSDn lub PEP, chyba Ũe zostanie wskazany inny POBZ w terminie umoŨliwiajŃcym 

zmianň konfiguracji obiekt·w tego POBZ (zgodnie z zasadami opisanymi w IRiESD 

OSDp). 

A.6.10. Zaprzestanie przez sprzedawcň sprzedaŨy energii elektrycznej do URDn, o ile nie ma 

sprzedawcy rezerwowego, bňdzie skutkowaĺ zaprzestaniem przekazywania przez 

OSDp danych pomiarowych na MB POBZ wybranego przez tego sprzedawcň, a tym 

samym dane pomiarowe URDn bňdŃ powiňkszaĺ zuŨycie energii elektrycznej OSDn 

lub PEP. 

A.6.11. Przekazywanie przez OSDn do OSDp danych pomiarowych na potrzeby rynku mocy, 

odbywa siň w trybie dobowym, na nastňpujŃcych zasadach: 

a) w trybie wstňpnym dla doby n do godziny 9:00 doby n+1, 

b) w trybie podstawowym za miesiŃc m do 3 dnia kalendarzowego miesiŃca m+1, 

c) w trybie dodatkowym za miesiŃc m do 2 dnia kalendarzowego miesiŃca m+2. 

W przypadku zastrzeŨeŒ dostawcy mocy w rozumieniu ustawy o rynku mocy do danych 

pomiarowych, OSDn rozpatruje zastrzeŨenia poprzez ponownŃ weryfikacjň danych 

pomiarowych przekazanych w trybie podstawowym i w razie potrzeby przekazuje do 

OSDp skorygowane dane pomiarowe do 2 dnia kalendarzowego miesiŃca m+3. 

A.6.12. Przekazywanie przez OSDn danych pomiarowych OSDp na potrzeby rozliczeŒ usğugi 

IRP i usğugi IZP   odbywa siň na zasadach okreŜlonych w pkt A.10.3.5. 

A.6.13. Przekazywanie przez OSDn danych pomiarowych OSDp na potrzeby rozliczeŒ usğug 
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bilansujŃcych odbywa siň na zasadach okreŜlonych w pkt A.11.3. 

 

A.7. ZASADY SPRZEDAŧY REZERWOWEJ  

 

A.7.1. W przypadku gdy do CSIRE nie zostağa przekazana przez sprzedawcň informacja  

o zawarciu umowy sprzedaŨy albo umowy kompleksowej dla danego PPE URD 

przyğŃczonego do sieci dystrybucyjnej CMC Poland, OIRE niezwğocznie informuje  

o tym sprzedawcň rezerwowego. 

A.7.2. SprzedaŨ rezerwowa dla URD jest uruchamiana z chwilŃ poinformowania przez 

OIRE poprzez CSIRE sprzedawcy rezerwowego o potrzebie uruchomienia 

sprzedaŨy rezerwowej oraz przypisania tego sprzedawcy do PPE w CSIRE  

w ramach umowy sprzedaŨy rezerwowej albo umowy kompleksowej rezerwowej. 

A.7.3. CMC Poland bňdzie realizowağ na rzecz URD sprzedaŨ rezerwowŃ, o kt·rej mowa  

w pkt A.7.2. po otrzymaniu od OIRE poprzez CSIRE powiadomienia o nowej 

umowie oraz powiadomienia o potencjalnej potrzebie przekazania danych 

pomiarowych. 

A.7.4. SprzedaŨ rezerwowa, o kt·rej mowa w pkt A.7.2. nie jest uruchamiana, w sytuacji, 

gdy: 

1) URD pobiera energiň elektrycznŃ z wykorzystaniem przedpğatowej formy 

rozliczeŒ, o kt·rej mowa w art. 11t ust. 12 Ustawy, 

2) nastŃpiğo wstrzymanie dostarczania energii elektrycznej do URD z przyczyn,  

o kt·rych mowa w art. 6a ust. 3 oraz art. 6b ust. 1 i 2, 

3) nastŃpiğo wygaŜniňcie lub rozwiŃzanie umowy dystrybucji, a URD nie zawarğ 

nowej umowy dystrybucji, 

4) nastŃpiğo wygaŜniňcie lub rozwiŃzanie umowy sprzedaŨy rezerwowej albo 

umowy kompleksowej zawierajŃcej postanowienia umowy sprzedaŨy 

rezerwowej, a ten URD nie zawarğ nowej umowy sprzedaŨy albo umowy 

kompleksowej po ich wygaŜniňciu, chyba Ũe zmiana sprzedawcy rezerwowego 

nastŃpiğa w wyniku zmiany sprzedawcy zobowiŃzanego wyznaczonego 

zgodnie z art. 40 ust. 3 pkt 1 Ustawy OZE w trakcie obowiŃzywania umowy 

sprzedaŨy rezerwowej albo umowy kompleksowej, zawierajŃcej 

postanowienia umowy sprzedaŨy rezerwowej,  

5) na dzieŒ poprzedzajŃcy zawarcie umowy sprzedaŨy rezerwowej albo umowy 

kompleksowej zawierajŃcej postanowienia umowy sprzedaŨy rezerwowej, 

URD objňty juŨ byğ sprzedaŨŃ rezerwowŃ, 

6) dla danego PPE, na dzieŒ poprzedzajŃcy weryfikacjň informacji, o kt·rych 

mowa w pkt A.7.1., nie byğa realizowana umowa sprzedaŨy albo umowa 

kompleksowa. 

A.7.5. Sprzedawca rezerwowy zobowiŃzuje siň powiadomiĺ OIRE o zakoŒczeniu umowy 

sprzedaŨy rezerwowej albo umowy kompleksowej rezerwowej, zgodnie z pkt D.1.7. 

A.7.6. CMC Poland przekazuje do CSIRE dane dotyczŃce iloŜci energii elektrycznej 

zuŨytej przez URD zgodnie z UstawŃ i IRiESP-OIRE. 

A.7.7. W przypadku zakoŒczenia obowiŃzywania umowy sprzedaŨy albo umowy 

kompleksowej i nieotrzymania przez CMC Poland z CSIRE powiadomienia  

o nowej umowie sprzedaŨy albo umowie kompleksowej, w przypadku URD,  

o kt·rych mowa w art. 6a ust. 3 i art. 6b Ustawy, OSDn zaprzestaje dostarczania 

energii elektrycznej URD. 

A.7.8. W przypadku, gdy umowa sprzedaŨy rezerwowej albo umowa kompleksowa 

rezerwowa przestağa obowiŃzywaĺ lub ulegğa rozwiŃzaniu, a OSDn nie otrzymağ  
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z CSIRE powiadomienia o nowej umowie sprzedaŨy albo umowie kompleksowej, 

OSDn zaprzestaje dostarczania energii elektrycznej URD 

A.7.9. OSDn zaprzestaje realizacji umowy sprzedaŨy rezerwowej albo umowy 

kompleksowej rezerwowej, z   dniem   wskazanym   przez   CSIRE w otrzymanym 

przez OSDn powiadomieniu o nowej umowie sprzedaŨy albo umowie kompleksowej 

zawartej z wybranym przez URD sprzedawcŃ 

A.7.10. W przypadku uruchomienia sprzedaŨy rezerwowej dla URD i zmiany przez OIRE 

okresu rozliczeniowego dla PPE URD na okres 1 - miesiňczny w ramach umowy 

sprzedaŨy rezerwowej albo umowy kompleksowej rezerwowej, okres rozliczeniowy 

usğug dystrybucyjnych w umowie dystrybucji zmienia siň r·wnieŨ na okres 1 ï 

miesiňczny, o ile w umowie dystrybucji byğ dğuŨszy okres rozliczeniowy usğug 

dystrybucyjnych. 

 

A.9. ZASADY WYMIANY INFORMACJI  

A.9.1. Wymiana informacji miňdzy OSDn i sprzedawcami odbywa siň pisemnie lub o ile 

generalna umowa dystrybucyjna tak stanowi - pocztŃ elektronicznŃ na wskazane  

w tej umowie adresy e-mail lub w inny spos·b wskazany w tej umowie. 

A.9.2. Wymiana informacji rynku energii, w tym ich korekta, kt·ra dotyczy okresu 

poprzedzajŃcego uruchomienie produkcyjne CSIRE: 

1) objňtych IRiESP-OIRE, moŨe odbywaĺ siň poprzez CSIRE zgodnie  

z IRiESP-OIRE, 

2) nie objňtych IRiESP-OIRE, odbywa siň z pominiňciem CSIRE, na 

zasadach okreŜlonych przez CMC Poland. 

A.9.3. Wymiana informacji rynku energii miňdzy OSDn i sprzedawcami, o kt·rych 

mowa w pkt A.9.2. ppkt 2) odbywa siň poprzez dedykowany system informatyczny 

OSDn, zgodnie z dokumentem ĂStandardy wymiany informacjiò (SWI OSDn), 

opublikowanym na stronie internetowej CMC Poland. 

A.9.4. W przypadku wymiany informacji, kt·re nie sŃ objňte pkt A.9.2. ppkt 2) oraz SWI 

CMC Poland, CMC Poland okreŜla spos·b ich wymiany w umowach, o kt·rych 

mowa w pkt A.4.3.6. oraz A.4.3.7. 

A.9.5. W przypadku, gdy wymiana informacji pomiňdzy CMC Poland a sprzedawcami 

lub POBZ wymaga przekazania dodatkowych informacji, kt·rych wymiana nie jest 

moŨliwa za poŜrednictwem CSIRE, w·wczas wymiana informacji nastňpuje 

zgodnie z SWI CMC Poland lub w trybie okreŜlonym w umowach,  

o kt·rych mowa w pkt A.4.3.5., A.4.3.6. oraz A.4.3.7. 
 

A.10. ZASADY WSPčĞPRACY DOTYCZłCE REGULACYJNYCH USĞUGI IRP I 

USĞUGI IZP 

 

A.10.1. Postanowienia og·lne 

A.10.1.1. Usğuga IRP lub usğug IZP jest Ŝwiadczona na rzecz OSP przez podmioty 

dysponujŃce sterowanymi odbiorami energii, zapewniajŃcej OSP dostňp do 

szybkiej rezerwy interwencyjnej dostawy mocy czynnej w zakresie redukcji lub 

zwiňkszania przez odbiorc·w wielkoŜci pobieranej mocy z sieci dystrybucyjnej 

CMC Poland. 

A.10.1.2. Usğuga IRP polega na redukcji przez sterowany odbi·r energii elektrycznej, na 
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polecenie OSP, wielkoŜci pobieranej z sieci mocy. 

Usğuga IZP polega na zwiňkszeniu przez sterowany odbi·r energii elektrycznej, na 

polecenie OSP, wielkoŜci pobieranej z sieci mocy.  

 

W przypadku ORed z generacjŃ wewnňtrznŃ:  

1) usğuga IRP moŨe r·wnieŨ obejmowaĺ wprowadzanie mocy do sieci,  

2) usğuga IZP moŨe r·wnieŨ obejmowaĺ redukcjň wprowadzania mocy do sieci. 

 

A.10.1.3. Usğuga IRP i usğuga IZP moŨe byĺ Ŝwiadczona za pomocŃ ORed posiadajŃcych 
Certyfikat dla ORed oraz status ĂORed aktywnyò, uzyskane na zasadach 

okreŜlonych w pkt A.10.2. 

Zasady certyfikowania ORed przyğŃczonych do sieci przesyğowej albo 

jednoczeŜnie do sieci przesyğowej i dystrybucyjnej okreŜla IRiESP. 

A.10.1.4. OSP nie korzysta z usğugi IRP lub usğugi IZP w okresie obowiŃzywania ograniczeŒ 
w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej powyŨej 11 stopnia zasilania, 

poczynajŃc od godziny, od kt·rej obowiŃzujŃ te stopnie zasilania, z wyjŃtkiem 

przypadku, gdy polecenie redukcji zostağo wydane przed ogğoszeniem komunikatu 

OSP o obowiŃzujŃcych w danym okresie stopniach zasilania. 

 

 

A.10.2. Certyfikacja  ORed 

 

A.10.2.2. Postanowienia og·lne 

A.10.2.1.1. Certyfikowaniu nie podlegajŃ ORed odbiorc·w energii elektrycznej  

w gospodarstwach domowych. 

A.10.2.1.2. ORed jest to obiekt przyğŃczony do sieci dystrybucyjnej, bňdŃcy w posiadaniu 

jednego odbiorcy w ORed, kt·ry skğada siň z jednego lub wiňcej PPE 

speğniajŃcych nastňpujŃce kryteria: 

1) stanowiŃ kompletny ukğad zasilania danego ORed pod jednym adresem 

(w jednej lokalizacji), obejmujŃcy wszystkie miejsca przyğŃczenia ORed do 

sieci, 

2)  posiadajŃ zainstalowane ukğady pomiarowo-rozliczeniowe: 

a) speğniajŃce wymagania techniczne okreŜlone w IRiESD odpowiednio 

OSDp jak dla ukğad·w pomiarowo-rozliczeniowych instalowanych  

u URD bňdŃcych odbiorcami, kt·rzy korzystajŃ z prawa wyboru 

sprzedawcy, 

b)  kt·re posiadajŃ funkcjň automatycznej rejestracji danych 

pomiarowych i umoŨliwiajŃ ich przekazywanie OSDp w trybie dobowym 

poprzez system wskazany przez OSDp oraz umoŨliwiajŃ ich 

przekazywanie do OSP w trybie dobowym poprzez system WIRE ï 

dotyczy ORed przyğŃczonych do sieci CMC Poland. 

A.10.2.1.3. W przypadku, gdy ukğad zasilania ORed skğada siň z wielu PPE, w·wczas iloŜĺ 

dostaw energii elektrycznej do ORed jest wyznaczana jako suma dostaw energii 

elektrycznej dla tych PPE. PowyŨsze nie dotyczy przypadku, gdy do sieci OSDn 

bňdŃcego odbiorcŃ ŜwiadczŃcym usğugň IRP lub usğugň IZP sŃ przyğŃczone inne 

podmioty posiadajŃce Certyfikat dla ORed. W takim przypadku iloŜĺ dostaw 

energii elektrycznej dla ORed odbiorcy bňdŃcego OSDn jest pomniejszana  

o sumň iloŜci dostaw energii elektrycznej dla ORed innych podmiot·w 
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przyğŃczonych do sieci tego OSDn.  

A.10.2.1.4. Proces certyfikacji przeprowadza i Certyfikat dla ORed wydaje: 

1) CMC Poland ï jeŜli ORed jest przyğŃczony wyğŃcznie do sieci dystrybucyjnej 

CMC Poland, CMC Poland wydaje Certyfikat dla ORed w oparciu o dane 

i informacje bňdŃce w jego posiadaniu. 

2) OSDp we wsp·ğpracy z OSDn ï jeŜli ORed jest przyğŃczony do sieci 

dystrybucyjnej OSDp i OSDn, kt·rego sieĺ dystrybucyjna jest poğŃczona z sieciŃ 

dystrybucyjnŃ OSDp, OSDp wydaje Certyfikat dla ORed w oparciu o dane 

i informacje bňdŃce w jego posiadaniu. W przypadku, gdy OSDp otrzyma od 

odbiorcy w ORed informacjň w zakresie przyğŃczenia ORed r·wnieŨ do sieci 

dystrybucyjnej innego operatora systemu (OSDp lub OSD), w·wczas Certyfikat 

dla ORed wydaje jeden z tych OSD, we wsp·ğpracy z pozostağymi operatorami 

systemu. 

3) OSDn we wsp·ğpracy z OSDp ï jeŜli ORed jest przyğŃczony wyğŃcznie do sieci 

dystrybucyjnej OSDn, kt·rego sieĺ dystrybucyjna jest poğŃczona z sieciŃ 

dystrybucyjnŃ OSDp. 

Certyfikat dla ORed, wzorowany na wzorze Certyfikatu dla ORed zgodnie  

z pkt A.10.2.4., wystawia OSDn i przekazuje do upowaŨnionego przez OSDn, 

OSDp celem rejestracji w systemie informatycznym OSP, dedykowanym usğudze 

IRP i usğudze IZP (Ăsystem IP DSRò) oraz nadania numeru Certyfikatu dla ORed 

i identyfikatora ORed. W tym przypadku OSDn przekazuje OSDp r·wnieŨ 

oŜwiadczenia odbiorcy w ORed zğoŨone w procesie certyfikacji i zarzŃdzania 

ORed oraz peğnomocnictwo zawierajŃce umocowanie dla OSDP do rejestracji lub 

wygaszenia w systemie IP DSR Certyfikatu dla ORed wystawionego przez OSDn 

i zmiany statusu tego ORed w systemie IP DSR. 

OSDn odpowiada za dokonanŃ weryfikacjň i potwierdzenie speğniania przez 

ORed kryteri·w okreŜlonych w pkt A.10.2.1.2. 

OSDn wydaje Certyfikat dla ORed w oparciu o dane i informacje bňdŃce w jego 

posiadaniu. W przypadku, gdy OSDn otrzyma od odbiorcy w ORed informacjň  

w zakresie przyğŃczenia ORed r·wnieŨ do sieci innego operatora systemu (OSDp 

lub OSDn), w·wczas Certyfikat dla ORed wystawia jeden z tych OSD, we 

wsp·ğpracy z pozostağymi operatorami systemu. 

JeŜli ORed jest zlokalizowany na obszarze sieci OSDn poğŃczonego przynajmniej  

z dwoma OSDp, Certyfikat dla ORed rejestruje, we wsp·ğpracy z pozostağymi 

OSDp, ten OSDp, do kt·rego OSDn przekaŨe wystawiony przez siebie Certyfikat 

dla ORed. 

A.10.2.1.5. Procesem certyfikacji przeprowadzanym przez wğaŜciwego operatora systemu: 

1) objňte sŃ ORed odbiorc·w podlegajŃcych ograniczeniom w dostarczaniu  

i poborze energii elektrycznej, zgodnie z rozporzŃdzeniem Rady Ministr·w 

okreŜlajŃcym szczeg·ğowe zasady i tryb wprowadzania ograniczeŒ  

w sprzedaŨy paliw stağych oraz w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej 

lub ciepğa, wydanym na podstawie art. 11 ust. 6 i 6a Ustawy, 

2) mogŃ byĺ objňte r·wnieŨ ORed odbiorc·w niepodlegajŃcych 

ograniczeniom w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej, zgodnie  

z rozporzŃdzeniem, o kt·rym mowa w pkt 1), z wyğŃczeniem odbiorc·w 

energii elektrycznej w gospodarstwach domowych. 

A.10.2.1.6. W przypadku, o kt·rym mowa w pkt A.10.2.1.5. ppkt 1), proces certyfikacji 

przeprowadzany jest: 


















































































































































































